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@ - For more details, refer to the user manual included in the support CD.

3a noseye VHGOPMaLMs, BUXKTE PbKOBOACTBOTO Ha NOTpebuTens,
HaMmMpallo ce Ha nomowHua CD anck.

« Podrobngjsi informace viz uzivatelska pfiruc¢ka na podptrném disku CD.

Dodatne pojedinosti potrazite u korisni¢ckom priru¢niku na CD-u podrske.

Tapsemat teavet leiate seadmega kaasnenud tugijuhendi CD-[t.

+ Atovébbi részleteket illetéen tekintse meg a tamogaté CD-n l1évé
felhasznal6i utmutatét.

« Detalizétaku informaciju mekléjiet atbalsta CD eso3aja lietotaja
rokasgramata.

« I8samiau Zr. vartotojo vadova, esantj Siame pagalbos kompaktiniame (CD)
diske.

« Dalsze szczego6towe informacje znajduja sie w podreczniku uzytkownika
na pomocniczym dysku CD.

 Pentru mai multe detalii, consultati manualul de utilizare inclus pe CD-ul
suport.

« [lnAa nonyyeHns gononHuTenbHoOM MHbopMaLmm obpaTutecs K
PYKOBOACTBY NOsib30BaTeNA Ha KOMMNAKT-ANCKE.

« Zavise detalja, pogledajte uputstvo za koris¢enje koje se nalazi na CD-u
za podrsku.

« Viac podrobnosti ndjdete v ndvode na obsluhu na CD s podporou.
« Zavec podrobnosti glejte uporabniski priro¢nik na prilozenem CD-ju.
« Daha fazla ayrinti icin destek CD'sinde bulunan kullanici kilavuzuna bakin.

« [Ins nonyyeHua nogpobHoii MHGopmaLm. o6paTnTech K pyKOBOACTBY
Nosib30BaTeNA Ha KOMMaKT-ANCKe.
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A quick look

b

éébe

@ LED On/Off button © USB2.0port
@® Wi-Fi On/Off button o WPS button
e Power LED m WAN (Internet) port
@ 24GHzLED/5GHzLED ® LAN3~4ports
© LAN1~4LED @® LAN1 ~2ports (Teaming ports)
e WAN (Internet) LED @ Reset button

red: No IP or no physical connection.

on: Has physical connection to a wide

area network (WAN).
@ WPSLED @ Power button
@ USB 3.0 port @ Power (DC-IN) port
8
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Package contents
™M RT-AC87U Wireless Router ™ ACadapter
™ Network cable (RJ-45) ™ Quick Start Guide

™ Support CD (User Manual)

@ NOTE: If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.

@ NOTES:

. USB External HDD/Flash disk:

« The wireless router works with most USB HDDs/Flash disks up to
2TB and supports read-write access for FAT16, FAT32, EXT2, EXT3,
and NTFS.

+ To safely remove the USB disk, launch the web GUI

(http://192.168.1.1), then in the Network Map page's upper right
corner, click the USB icon and click Eject USB 3.0 / USB 2.0.

« Incorrect removal of the USB disk may cause data corruption.

« For the list of file system and hard disk partitions that the wireless
router supports, visit

http://event.asus.com/networks/disksupport

- For the list of printers that the wireless router supports, visit
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Installing your router

@ IMPORTANT: Before installing the router, ensure that Internet connec-

1.

tion is available

Position your wireless router.

For the optimal wireless transmission between the wireless router and connect-
ed wireless devices, ensure that you:

10

Place the wireless router in a centralized area for a maximum wireless coverage
for the network devices.

Keep the wireless router away from metal obstructions and away from direct
sunlight.

Keep the wireless router away from 802.11g or 20MHz only Wi-Fi devices,
2.4GHz computer peripherals, Bluetooth devices, cordless phones, transformers,
heavy-duty motors, fluorescent lights, microwave ovens, refrigerators, and other
industrial equipment to prevent signal interference or loss.

Always update to the latest firmware. Visit the ASUS website at
http://www.asus.com to get the latest firmware updates.

To ensure the best wireless signal, orient the four detachable antennas as shown
in the drawing below.
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Prepare your modem.

. Unplug the AC adapter from the power outlet and disconnect it from your
cable/ADSL modem.

. Disconnect the network cable from your cable/ADSL modem.
Reboot your computer (recommended).

n o

OFF!

@ WARNING! Before disconnecting the wires/cables, ensure that your
cable/ADSL modem has been turned off for at least two minutes. If your
modem has a backup battery, remove it as well.

3. Set up your wireless environment.

Wall Power Outlet

Computer

1
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a. Insert your wireless router’s AC adapter to the DC-IN port and plug it to a
power outlet.

b. Using another network cable, connect your modem to your wireless router’s
WAN port.

c. Insert your modem’s AC adapter to the the DC-IN port and plug it to a power
outlet.

d. Using the bundled network cable, connect your computer to your wireless
router’s LAN port. Ensure that the WAN and LAN LEDs are blinking.

Disable some settings on your computer.
Disable the proxy server, if enabled.
. Set the TCP/IP settings to automatically obtain an IP address.
Disable the dial-up connection, if enabled.

nogoe k

@ NOTE: For more details on disabling your computer settings, refer to
Frequently Asked Questions (FAQs).

12
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Setting up your router using the Quick Internet Setup
Wizard

To set up your router using QIS ((Quick Internet Setup):

1. Press the power button at the back of your router. Ensure that the Power,
LAN and WAN LEDs are on.

2. Launch your web browser such as Internet Explorer, Firefox, Google Chrome,
or Safari.

@ NOTE: If QIS does not launch automatically, enter http://192.168.1.1
or http://router.asus.com in the address bar and refresh the browser
again.

3. Assign your router login name and password and click Next. You will need
this login name and password to log into RT-AC87U to view or change the
router settings. You can take note of your router login name and password
for future use.

4. The wireless router’s Quick Internet Setup (QIS) feature automatically detects
if your ISP connection type is Dynamic IP, PPPoE, PPTP, L2TP, and Static
IP. Please obtain the necessary information about your Internet connection
type from your Internet Service Provider (ISP). If your connection type is
Dynamic IP (DHCP), QIS wizard will automatically direct you to the next step.

@ NOTE: If your connection type is Static IP, choose Static IP and click
Next. Key in IP address, subnet mask, default gateway and DNS server
information provided by your ISP. Click Next to proceed.

13
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5. Assign the network name (SSID) and security key for your 2.4GHz and 5GHz
wireless connection. Click Apply when done.

6. Your Internet and wireless settings are displayed. Click Next to continue.
7. Read the wireless network connection tutorial. When done, click Finish.

@f NOTES:

« You can assign a network name with up to 32 characters.

- Watch the setup tutorial video if needed.

14
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Connect to the wireless network

There are two ways for your wireless clients (notebook, tablet PC, smartphone
and so on) to connect to RT-AC87U’s wireless network.

Connect to the wireless network manually
To connect to the wireless network manually:

1. Enable the Wi-Fi function on your wireless client to scan for available wireless
networks.

2. Select the SSID or network name that you assigned to your RT-AC87U’s net-
work.

3. Enter the password and click Connect.

Connect to the wireless network through WPS

RT-AC87U has a WPS (Wi-Fi Protected Setup) button for you to connect your

wireless client to RT-AC87U’s network without entering password.

To connect to the wireless network through WPS:

1. Press the WPS button at the back of RT-AC87U. Refer to the section A quick
look at your RT-AC87U for the location of the WPS button).

2. Press the WPS button of your wireless client within two minutes or follow the
WPS instructions that came with the wireless client. When connecting via
WPS, the Power LED on your router blinks fast.

3. Wait until your router’s Power LED turns into a solid light indicating a suc-
cessfully connection between your router and your wireless client.

15
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Managing the router via the ASUSWRT web GUI

Your wireless router comes with the intuitive ASUSWRT web graphical user
interface. ASUSWRT allows you to easily configure its various features through a
web browser such as Internet Explorer, Firefox, Safari, or Google Chrome.

@ NOTE: Use the search bar on the bottom of the interface to get more
information from ASUS technical support site
http://support.asus.com.

@ IMPORTANT:

« For more details on using your router's Web
GUI, refer to the user manual.

+ Alway check and upgrade firmware to the
latest version for better experience.

« Visit ASUS Networking video channel for
tutorial videos on featured functions.

16
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AiCloud

ASUS AiCloud app provides you with access to your data wherever and when-
ever you have an Internet connection. It also allows you to access your ASUS
WebStorage account via the AiCloud mobile app on your iOS or Android device,
or via a web browser.

To install AiCloud:

1. Ensure that your router’s firmware version is the latest one and supports
AiCloud.

2. Download AiCloud app from Google Play or App Store.

3. Install your USB storage device to your router. Refer to section A quick look
at your RT-AC87U for the location of the USB ports.

4. Connect your iOS or Android devices to the router through Wi-Fi. The Ai-
Cloud app will automatically guide you through the setup process.

5. You can now access, stream and share to all files in your USB storage. Search
ASUS AiCloud for more information. Watch tutorial videos for step-by-step
guide.

Google Play

17
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Frequently Asked Questions (FAQs)

After following the steps, | still cannot access the wireless router’s web
graphics user interface (web GUI) to configure the wireless router settings.

Ensure that your PC's proxy settings are disabled and your PC'S IP address is
obtained from the DHCP server automatically. for details on disabling the proxy
settings, visit the ASUS Support site at http://support.asus.com. For details
on using the DHCP server to obtain IP addresses automatically, refer to your
Windows® or Mac operating system's help feature.

The client cannot establish a wireless connection with the router.

Out of Range:

«  Put the router closer to the wireless client.
« Try to change the channel settings.

Authentication:
«  Use wired connection to connect to the router.
«  Check the wireless security settings.
«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

Cannot find the router:

«  Press the Reset button at the rear panel for more than five seconds.

«  Check the setting in the wireless adapter such as SSID and encryption
settings.

Cannot access the Internet via wireless LAN adapter.

- Move the router closer to the wireless client.

«  Check whether the wireless adapter is connected to the correct wireless
router.

« Check whether the wireless channel in use conforms to the channels avail-
able in your country/area.

« Check the encryption settings.

18
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+  Check if the ADSL or Cable connection is correct.
Retry using another Ethernet cable.
If the ADSL “LINK” light blinks continuously or stays off, Internet access is

not possible - the Router is unable to establish a connection with the ADSL
network.

« Ensure that all your cables are all properly connected .

- Disconnect the power cord from the ADSL or cable modem, wait a few min-
utes, then reconnect the cord.

« Ifthe ADSL light continues to blink or stays OFF, contact your ADSL service
provider.

Network name or encryption keys are forgotten.

« Try setting up the wired connection and configuring the wireless encryption
again.
Press the Reset button of the wireless router for more than five seconds.

« Factory default settings:

User name / Password: IP address: SSID:
admin / admin 192.168.1.1 ASUS

Where can | find more information about the wireless router?

« User Manual in the support CD
Online FAQ site: http://support.asus.com/faq
+ Technical Support site: http://support.asus.com
« Customer Hotline: Refer to the Support Hotline in this Quick Start Guide

19
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bbps npernep Ha Bawunsa RT-AC87U

{Z\

0 00 00 00

byToH LED Bkn./n3Kn.

USB 2.0 Mopt

byTton Wi-Fi Bkn./u3skn.

WPS 6yTOH

V|H,EI,I/IKaTOp Ha 3axXpaHBaHETO

WAN (Internet) MopT

2.4GHz nnpgunkatop / 5GHz
NHAUKaTOP

LAN 3 ~ 4 noptoBe

LAN 1~4 nHgmkaTop

LAN 1 ~ 2 noptoBe (Teaming
nopToBe)

WAN (Internet) nhgnkatop
YepseHo: Hama IP nnu pusmuecka
BpPb3Ka
Ban: Vima pusmuecka Bpb3ka c Mpexa
c ronam obcer (WAN).

byToH 3a HynnpaHe

WPS nHankatop

®

MpeBKnioLUBaTen Ha
3axpaHBaHETO

USB 3.0 MNopt

®

MopT 3axpaHBaHe (DC-IN)

20
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bvps npernep
M RT-AC87U M ApanTep 3a NPOMEH/NB TOK
M MpexoB kaben (RJ-45) M PbKoBOACTBO 3a 6bP3 CTApPT

M MomolweH CD anck (PbkoBOACTBO Ha NOTpebuTens)

3ABEJIEXKKA: AKO HAKOWM OT KOMMOHEHTUTE € NOBPEeAEH UN NINMCBA,
CBbpXeTe ce ¢ Baluma TbproBcKkm NpeacTaBuTen.

@ 3ABEJIEXKKU:
- USB BbHuueH xapp, / dnaw guck:
« Be3xnuHuAT pyTep pabotu ¢ noseveto USB xapa anckose v Gpnalu

anckose fo 2 TB n nogabpxa AoCTbN YeTeHe-NncaHe 3a FAT16,
FAT32, EXT2, EXT3 n NTFS.

Obnrapckn

+ 3a curypHo uskntouaHe Ha USB gucka ctaptupanTe
notpebutenckus nHtepodenc ot mpexarta GUI (http://192.168.1.1),
cnep ToBa Ha cTpaHuua Network Map (Kapta Ha Mmpexara) B
ropHUA feceH brbA WpakHeTe nkoHata Ha USB n wpakHete Eject
USB 3.0/ USB 2.0 (UsBapgmn USB 3.0 / USB 2.0).

+ HenpasunHoTo n3BakgaHe Ha USB gncka moxke ga npeamsBuka
noBpexaaHe Ha JaHHNuTe.

« CnncbKa Ha CUCTEMHUTE 1 ANCKOBU pa3geni, Nogabp KaHu OT
6e3KnYHUA pyTep, MoxeTe Aa HamepuTe Ha http://event.asus.com/
networks/disksupport

« CnncbKa Ha NPUHTEPUTE, MOALBPXKAHN OT 6E3XKNYHUA PyTep, MOXKeTe
Aa HamepuTe Ha
http://event.asus.com/networks/printersupport

21
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UHcTannpaHe Ha Bawms pytep

@ BAMHO: [Mpeau ga nHctanupate pyTepa, yBepere ce, Ye MMa HanmnyHa
WNHTEPHET Bpb3Ka.

1. PasnonoxeHne Ha 6e3KU4HUA pyTep

3a nocTrraHe Ha MakCMMasHoO JJ,O6pO npepaBaHe Ha 6e3XKNYHUTE CUTHaNN
mexay 6e3XKNYHUSA pyTeEP N CBBP3aHNTE C HEFTO MPEXOBU yCTpOI;ICTBa TpﬂﬁBaZ

« [la noctaBuTe 6€3KNYHNA PyTEP Ha LIEHTPASHO MACTO 3@ MAaKCMMAsHO NMOKpUTME
Ha MpEeXoBUTe YCTPONCTBA.

=)}
o'
=
q
Q
o
o
A
=

. PyTepr [a e oTAaaneyeH OT MeTallHU nperpagn 1 aa He € N310XKeH Ha CJTbHYeBa
CBeT/INHa.

+ PyTtepnt pa e otganeyeH ot Wi-Fi yctporncrtaa 802.11g nnu 20MHz, KomnioTbpHU
nepudepHn yctpoiictea 2.4GHz, Bluetooth (6nyTyT) ycTpoiicTsa, 6e3XunUHN
TenepoHy, TPaHCPOPMATOPK, MOLLHW MOTOPU, GIyOpPeCcLeHTHU namnu,
MVKPOBDBJIHOBY NEYKH, XNaAUIHULM U PYTA NPOMULLTIEHN MaLUVHW 3a
136ArBaHe Ha CMyLLieHUATa UK 3arybute Ha cMrHana.

+ 3a ocurypsaBaHe Ha MakCMaJiHO ﬂ06'bp CUrHan TpuTe CBaNAWK Ce€ aHTEHW fa Cce
OPMEHTUPAT KAaKTO € MOKAa3aHO Ha CXeMaTa No-AoIty.

« BuHarn nsnonsearite Han-HOBWTe BepCcuM Ha pbpMyepa. [oceTeTe caiiTa Ha
ASUS http://www.asus.com 3a cBansiHe Ha NOC/IeAHUTE BEPCUU Ha dbpMmyepa.

22
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2. NoprortoBKa Ha Bawmna mopgem

a: M3kniouete aganTtepa 3a MPOMEH/INB TOK OT KOHTAKTa 1 ro ussagere oT
kabenHua/ADSL mopem.

6: V3BapeTe mpexxoBua Kaben oT Bawwsa kabeneH/ADSL mogen.
B: PectapTupalite KomnioTbpa (MpenopbynTenHo).

Obnrapckn

APEAYNPEXAEHUE: TMNpeawn fa oTkaumTe XUUWTE 1 KabenuTe BalNAT
kabeneH unu ADSL mopem TpabBa fa 6bae M3KNoUYeH Hall-Manko 3a e
MUHYTU. AKO MOZEMDBT Ma NoaAbpKalla baTepus, CBaNeTe U Hes.

3. KoHdurypupainTe 6e3xunuHata cpeaa.

Wall Power Outlet

Computer

23

eeu8972_rt-ac87u_gsg.indb 23 @ 2014/11/5 18:17:54



N[ @

a: CB'bp)KeTe cBOA 6e3xKnyeH pyTepP C BXOAa 3a NpaB TOK, C/ie[] KOETO ro BK/IKOYETE B
KOHTaKT.

6. CnomoLlyTa Ha fpyr MpexoB kaben cbpxeTe mogema cu ¢ WAN nopra Ha
6e3KNYHMA pyTep.

B. CB'bp)KeTe afanTepa 3a NPOMeHJINB TOK Ha MOjeMa C BXO[a 3a NMpaB TOK, CJief KOeTo
ro BKNYeTe B KOHTAKT.

r: CnomoLyTa Ha MPeXoB Kaben, CBbpeTe komnoTbpa cv ¢ LAN nopta Ha
6e3xnuHusA pyTep. YeepeTe ce, ue WAN v LAN nHgmkatopute murar.

=)}
o'
=
q
Q
o
o
A
=

4, bBnokupaiite HAKOW HACTPOMKM Ha KOMMIOTbPA.

A. [leakTuBupanTe NPOKCM CbPBbPa, aKO € aKTMBUPAH.

6. KoHdwurypuparite TCP/IP HacTpoKnTe 3a aBTOMaTUYHO nofny4yaBaHe Ha IP
appec.

B. [leakTmBupaiiTe KOMyTpyemaTa BPb3Ka, ako € akTMBMPaHa.

3ABEJIEXKKA: [Mo-noapobHu cBefeHns 3a 6JIOKMPAHETO Ha
HaCTPOWKIMTE Ha KOMMIOTbPa Le HamepuTte B Yecmo 3adasaHu
ewvnpocu (FAQs).

24
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Hacrpoiika Ha Bawms pytep c nomouyra Ha CbBeTHUK 3a
6bp3a HacTpoliKa Ha HTepHeT

3a fa KoHburypuparte pyTtepa cu ¢ nomouita Ha QIS (Bbp3a HacTpolika Ha
WHTEPHET), HanpaBeTe C/IeAHOTO:

1. HatucHeTe 6yToHa 3a BKJIIOUBAHE 1 M3KJIOYBaHe, HAMMPALL Ce Ha rbpba Ha
pyTepa. YBepeTe ce, ye MUHANKATOPUTE HA 3aXPaHBaHETO, TOKaJIHaTa MpeXa 1
6e3K14yHaTa Mpexa CBeTAT.

2. CrapTtupaiiTe cBos yeb 6pay3bp kaTo Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome u Safari.

Obnrapckn

http://192.168.1.1 unu http://router.asus.com B agpecHaTa JieHTa 1
onpecHeTe 6pay3bpa OTHOBO.

@ 3ABEJIEMKKA: Ako QIS He ce cTapTMpa aBTOMATUYHO, BbBegeTe

3. 3apaiTe NoTpebuTENCKo MMe 1 Napona Ha pyTepa 1 HatucHeTe Next
(Hanpep). LLie By Tpabea notpebuTencko nme 1 napona, 3a Ja Bnesete B
RT-AC87U v ga Bugute nnm NnpomMeHnTe HacTponKmTe Ha pyTepa. MoxeTe fa
3anuLeTe NOTPeOUTENCKOTO UMe 1 Naposia Ha pyTepa 3a 6baella ynotpeba.

4. dyHKUMATa 3a 6bP3U UHTEPHET HacTpolku (QIS) Ha pyTepa aBTOMATUUHO
onpepgena ganu ISP Bpb3kaTa e ot Buga Dynamic IP,
PPPoE, PPTP, L2TP vnu Static IP. MoxeTe ga nonyumte nHdopmaums 3a
BawwaTta nHTepHeT Bpb3Ka oT Bawwma nHtepHeT goctaBuuk (ISP). AKo Bpb3KaTa
Bu e c anHamunueH IP agpec (DHCP), QIS cbBeTHUKBT aBTOMATUYHO Lie Bu
oTBefe OO C/lefBallaTta CTbrKa.

Static IP (Cratnuen IP agpec) u wpakHeTe Bbpxy Next (Hanpegs).
BbeepeTe IP agpeca, nogmpexoBaTta Macka, Wwio3a no nogpasbupaHe
n nidopmaumaTa 3a DNS cbpBbpa, npegoctaBeHa Bu ot Bawwma
poctaBumk. HatnucHete Next (Hanpega), 3a fa npogbnxute.

@ 3ABEJIEMKKA: Ako BaluaTa Bpb3Ka e cbc cTaTuyeH IP agpec, nsbepete

25
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5. 3apavite mpexoBo ume (SSID) 1 Kntou 3a 3awmuTa Ha 6e3KnYHMTE Bpb3KK 2,4GHZ
1 5GHz. Cnep 3aBbpLuBaHe WwpakHete Apply (Mpunaraxe).

6. Ha ekpaHa ce nsBexgat 6e3xnuHuTe HacTporku. LpakHete Next (CnegBaLy), 3a
[la NPOAbIKUTE.,

7. MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a 6e3KMYHa MpPeXKoBa Bpb3Ka. Cref 3aBbpLuBaHe
wpakHeTe Finish (Kpaii).

@ 3ABEJIEXXKMU:
« MoxeTe fa 3afafieTe MPEX0OBO 1Me 40 32 CMBOSA.
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- [nepaiiTe BUAEOYPOKaA 3a HACTPOIIKA, aKo € HE06XOANMO.
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CBbp3BaHe KbM 6e3XuuHa Mpexa

Wma gBa HaumHa, no Kouto BawmTe 6e3KnUHM KNnueHTn (HOYTOYK, TabnerT,
cMapTdOH 1 Ap.) MoraT fa ce CBbpKaT C 6e3xmnyHaTa Mpexka Ha RT-AC87U.

CBbp3BaHe KbM 6e3)K1NYHa MpeXKa pbYHO
CBbp3BaHe KbM HE3XKMUYHA MPEXa PbUHO:

1. AxktmBupante Wi-Fi dyHKuMATa Ha Bawma 6e3xKmnyeH KnmeHT 3a CKaHMpaHe Ha
HaNIMUYHKTE 6E3KUYHUN MPEXN.

2. W36epete SSID unu nmeTo, KoeTo cTe 3aganu Ha Bawara RT-AC87U mpexa.
3. BbBepgete naponata u wpakHeTe Bbpxy Connect (CBbp3BaHe).

Obnrapckn

CBbp3BaHe KbM 6e3u4Ha mpexa upes WPS

RT-AC87U nma WPS (3awmteHa Wi-Fi HacTpolika) 6yToH upe3 Kointo Bawmnat
6e3XXnUeH KneHT ce cBbp3Ba ¢ RT-AC87U MmperkaTta 6e3 fa ce Hanara
BbBEXJaHe Ha napona.

CBbp3BaHe KbM 6e3XMUYHa Mpexa upes WPS:

1. HatucHete 6yToHa WPS Ha rbp6a Ha RT-AC87U. BuxxTe pasgen,bbps
npernep Ha Bawmsa RT-AC87U” 3a mecTononoxeHneto Ha WPS 6yToHa.

2, HatucHete WPS OyTOHa Ha 6e3XXNUYHWA KIMEHT B PaMKUTE Ha 2 MUHYTU UK
cnepnsante WPS MHCTpYKUMIMTE, NpefocTaBeHy € Bawma 6e3XKnyeH KnneHT.
Mpwu cBbp3BaHe ype3s WPS, nHaMKaTopBT Ha 3axpaHBaHeTo Ha Bawwna pytep
Mura 6bp30.

3. V3yakariTe MHOMKATOPBT Ha 3axpaHBaHeTo Ha Bawwa pyTep ga 3anoyHe
[la CBeTM HenpekbcHaTo. ToBa 03HavaBa, Ye MeXay pyTepa 1 6e3xnyHma
KNWEHT YCNeLHO e oCbllecTBeHa Bpb3Ka.

27

eeu8972_rt-ac87u_gsg.indb 27 @ 2014/1/5 18:17:55



N[ @

YnpaBnieHune Ha pyTepa upes notpeburencku yeb
nHteppeinc ASUSWRT

BawwAaT pyTep ce npefnara C MHTYUTUBEH NOTpebuTencku yeb nHtepdeinc
ASUSWRT. ASUSWRT Bu gaBa Bb3MOXHOCT NleCcHO Aia KOHurypupare pasnnyHm
dyHKUMM oT yeb 6pay3bp KaTo Hanpumep Internet Explorer, Firefox, Safari nnu
Google Chrome.
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3ABEJIEXKKA: 13non3BaliTe ieHTaTa 3a TbpCeHe B JOJIHATa YacT Ha
nHTepdeiica 3a NoBeye NHPoOpPMaLMA OT yeb caiiTa 3a TEXHUUECKO
obcnyxsaHe Ha ASUS http://support.asus.com.

BAXHO:

@ + 3a noeue nHGOPMaLs OTHOCHO
N3MNon3BaHEeTO Ha yeb nHTepderica Ha

Bawwms pyTep, BUXKTE pPbKOBOLACTBOTO Ha
noTpebuTtens.

- BrnHaru npoBepsaBanTe n Hagrpaxgante
dbpMyepa o nocneHaTa Bepcus 3a no-
Jobpu pesyntati npu paborTa.

- [oceTeTe BuaeokaHana Ha ASUS Networking
3a Brgeoypoum 3a GyHKLUMM BbB GOKYC.
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AiCloud

MpunoxeHuneto ASUS AiCloud By faBa [OCTbN A0 AAaHHW, BUHAMM KOraTo v
KbAETo MMaTe MHTepHET Bpb3Ka. CbLLo TaKa e nmaTte AocTbn Jo Bawwna
ASUS WebStorage akayHT upe3 mobunHoTo npunoxenHue AiCloud Ha BaweTto
ycTtpoiicTtso ¢ iOS nnn Android, nnm upes ye6 6paysbp.

WHcTanmpaHe Ha AiCloud:

1. YBepere ce, ue pbpmyep BepcuUaTa Ha Bawusa pyTep e nocnegHata n ue
noaabprka AiCloud.

Oobarapckn

2. Wzternete npunoxeHueto AiCloud ot Google Play nnu App Store.

3. WHcTanupaimTte Baweto USB ycTponcteo Ha pyTepa. BuxkTte pasgen ,bbps
nperneg Ha Bawna RT-AC87U"” 3a mecTononoxeHneto Ha USB nopTtoseTe.

4, CBbpKeTe Baweto yTporicteo ¢ iOS nnun Android kbm pyTepa upes Wi-Fi.
MpunoxeHuneto AiCloud aBTomaTnuHO Lie By npeBefe npes npoueca Ha
WHCTanmpaHe.

5. Beue moxeTe fa cnofensTe, fja NpefaBaTe NOTOYHO 1 Aa crofensaTe
BcnukuTe cn dpamnose B USB nametTa. TopceTe ASUS AiCloud 3a noseue
nHbopmaums. MMegante BUAEOYpPOLMUTE 3a UHCTPYKLUM 3a BCAKA CTbIKa.

Google Play App Store
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Yecto 3apgaBaHm Bbnpocu (FAQs)

CnepBax BCUMKU CTHIKKN, HO HAMaM AOCTbN 40 rpadnyHms MpeXKoB
norpe6utenckn nutepdeiic (web GUI) Ha 6e3xuuHmns pytep, 3a fa
KOHUrypnpam HeroBuTe HaCTPOMKMU.

YBepeTe ce, e NPOKCU HaCTPONKUTE Ha Balma KOMMIOTbP ca AeaKTUBMPAHN 1
ye IP appecstT By e aBToMaTuHO nonyyeH ot DHCP cbpBbpa. 3a nHbopmauuma
OTHOCHO JeaKTVBUPAHETO Ha MPOKCM HACTPOMKIMTE NMoceTeTe canTa 3a
nogapbkka Ha ASUS Ha agpec http://support.asus.com. 3a nogpo6bHoCTH

3a ToBa Kak fa n3non3sate DHCP cbpBbp 3a aBTOMaTUYHO NoOJSTyyaBaHe Ha

IP appecu, BuxKTe PpyHKLMATA 32 NOMOLLY Ha BalwaTta onepaluoHHa ciuctema
Windows® nnn Mac.
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KnneHTDHT He MOXKe Aia YCTaHOBU 6e3XK14Ha Bpb3Ka Ypes pyTepa.

N3BbH guanasoHa:

« [pemecTeTe pyTepa no-6nun30 fa 6e3KNUHMSA KNVEHT.
«  OnutanTe ga NPOMEHUTE HAaCTPOMKIMTE Ha KaHanuTe.

MoTBbpKAEHME:
« M3non3BainTe KabenHa Bpb3Ka 3a CBbP3BaHe C pyTepa.
« [poBepeTe HacTpPOMKMTE 3a 6e3XK1YHa 3awuTa.

« HatucHete 6yToH Reset (Bb3CTaHOBSIBAHE) Ha 3a[iHMS NMaHes 3a NoBeue oT
neT CeKyHAM.

He mora pa otkpus pytepa:

+ HatncHete 6yToH Reset (Bb3cTaHOBABaAHE) Ha 3afjHUA NaHeN 3a NoBeyve OT
neT CeKyHAW.

- TpoBepeTe HACTPOIKKTE Ha 6e3KNMUHKA aganTep - SSID 1 HacTpoliKY 3a
KpuntupaHe.

Hamam goctbn go nHTepHet npes 6e3xuunns LAN agantep.

« [MpemecTeTe pyTepa No-61130 Aa 6E3KUYHNA KIVEHT.

- [poBepeTe ganu 6e3XXNUHUAT afanTep e CBbp3aH C NOAXoAALMA 6e3KnUYeH
pyTep.
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«+ lpoBepeTe fanu N3Non3BaHUAT 6e3XKMUEH KaHaN CbOTBETCTBA Ha
paspelleHmnTe KaHany BbB BallaTa CTpaHa 1 06/1acT.

.« [poBepeTe HaCTPOWKKTE 3a KPUNTMPAHE.
« [lpoBepete panu Bpb3kata ADSL nnun kaben e nsnpasHa.
« OnuTaiiTe OTHOBO, KaTo M3non3eate Apyr Ethernet (eTepHeT) Kaben.

Ako nugukatopbT ADSL “LINK” (Bpb3Ka) Mura HenpeKbCHaTO WK He CBeTH,
[OCTbLNBT 1O MHTEPHET € HEBb3MOXKEH — PyTepbT He MOXKe Aia YCTaHOBU
Bpb3Ka c ADSL mpexara.

Obnrapckn

. npOBEPETe [alnn BCUYKAN Kabenu ca npaBUJTHO CBbP3aHN.

« Otkauerte 3axpaHBalus Kaben Ha ADSL nnu kabenHus Mogem, nsdakamrte
HAKONKO MUHYTU 1 FO CBbpKEeTe OTHOBO.

+ AKko nHpgnkaTopbT Ha ADSL npoabnkaBa Aa Mura Uim He CBeTU, CBbprKeTe ce
C goctaBumka Ha ADSL ycnyru.

3a6paBeHo € UMETO Ha MpeXKaTa Win Kn4vyoBeTe 3a 3aliunTa.

« OnuTaiiTe OTHOBO fa KOHUrypupaTte 6e3xKrnUYHaTa MpeXka 1 HaCTPOMKIMTE Ha
6e3XNYHOTO WKrdpPOBaHe.

« HatucHete 6yToHa Reset (HynupaHe) 3a noBeuye oT neT ceKyHAU, 3a Aa
HynMpaTe Uy Bb3CTaHOBUTE pabpUUYHKTE HACTPOKKM No nofpasbrpaHe Ha
cucTemMarta.

«  MabpryHK HacTPOWKK No nogpasburpaHe:

MoTtpe6utencko ume/ IP appec: SSID: ASUS
Mapona: admin / admin 192.168.1.1

Kbae mora fia Hamepsa gonbiHuTeNHa UHGOpMaLusA 3a 6e3KuuHuA pyTep?

« B pbkoBOACTBOTO Ha NOTpebuTensa Ha nomoLHus CD anck

« OHnaiH, Ha canTa ¢ Bbnpocu 1 otroBopu: http://support.asus.com/faq
« Ha caiiTa 3a TexHuuyecka nogapbxka: http://support.asus.com

+ Ha ropewata nuHKA 3a 06CNy>KBaHE Ha KNMEHTU: BukTe ropelyata nuHKA 3a
NnoaApbXKKa B [OMbJIHUTENTHO PHKOBOACTBO.
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Brzi pregled uredaja RT-AC87U

0060606

Gumb za ukljucivanje/iskl-
jucivanje LED

© USB 2.0 Prikljucak

Gumb za ukljucivanje/iskl-
jucivanje Wi-Fi

@ WPS gumb

@® LED napajanja

m WAN (Internet) Prikljucak

O LEDza24GHz/LEDza5GHz

® LAN3~4prikljucci

© LAN1~4LED

@ LAN 1 ~ 2 prikljucci (Timski ulazi)

e WAN (Internet) LED
Crveno: Nema IP ili fizi¢ke veze.
Bijelo: Postoji fizicka veza s lokalnom
mrezom (WAN).

@ Gumb za resetiranje

@ WPSLED

@ Sklopka za ukljucivanje

© USB 3.0 Prikljucak

@ Priklju¢ak napajanja (DC-IN)
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Sadrzaj pakiranja

M RT-AC87U M Adapter izmjeni¢nog napajanja
M Mrezni kabel (RJ-45) M Vodi¢ za brzi pocetak rada
M CD podrske (korisnicki priru¢nik / usluzni programi)

% NAPOMENA: Ako je bilo koji od dijelova ostecen ili nedostaje, obratite
se dobavljacu.

% NAPOMENE:
 USB za vanjski HDD/Flash disk:

« Bezi¢ni usmjerivac radi uz ve¢inu USB HDD/Flash diskova veli¢ine
do 2 TBi podrzava upis-Citanje za FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 i NTFS.

 Radi sigurnog odvajanja USB diska, pokrenite internetsko grafi¢ko
korisnicko sucelje (GUI) (http://192.168.1.1), zatim u gornjem
desnom kutu stranice Network Map (Karta mreze) kliknite USB
ikonu a zatim Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Izbaci USB 3.0 / USB 2.0).

« Neispravno uklanjanje USB diska moze dovesti do ostecenja
podataka.

- Za popis particija sustava datoteka i tvrdog diska koje podrzava
bezZi¢ni usmjerivag, posjetite http://event.asus.com/networks/

disksupport

« Za popis pisaca koje podrzava bezi¢ni usmjerivac, posjetite
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Instalacija usmjerivaca

@ VAZNO: Prije instalacije usmjerivaca osigurajte dostupnu vezu s inter-
netom.

1. Postavljanje beziénog usmjerivaca.
Kako biste ostvarili najbolji prijenos signala izmedu bezi¢nog usmjerivacai s
njim povezanih mreznih uredaja:

« Bezi¢ni usmjerivac postavite u srediSnje podru¢je kako biste ostvarili
maksimalnu pokrivenost bezi¢nim signalom za mrezne uredaje.

Uredaj drzite dalje od metalnih prepreka i izvan izravnog utjecaja sunceva
svjetla.

Radi sprjecavanja smetniji ili gubitka signala, uredaj drzite Sto dalje od Wi-Fi
uredaja koji rade samo na 802.11q ili 20 MHz, 2,4 GHz racunalnih vanjskih
uredaja, Bluetooth uredaja, bezi¢nih telefona, pretvaraca, robusnih motora,
fluorescentnih svjetiljki, mikrovalnih peénica, hladnjaka i druge industrijske
opreme.

« Kako biste ostvarili najbolji bezi¢ni signal, tri odvojive antene usmijerite kako je
prikazano na donjem nacrtu.

«  Uvijek aZurirajte firmver na najnoviju verziju. Posjetite ASUS web stranicu na
http://www.asus.com gdje ¢ete dohvatiti aZuriranja za firmver.
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Priprema modema.

. Odvojite adapter izmjeni¢nog napajanja od elektri¢ne uti¢nice i iz kabel-
skog/ADSL modema.

. Odvojite mrezni kabel od kabelskog/ADSL modema.
Ponovno pokrenite racunalo (preporucuje se).

n o

<~ _Modem
Qo D

@ UPOZORENJE! Prije odvajanja zZica/kabela, pobrinite se da kabelski/
ADSL modem bude isklju¢en barem dvije minute. Ako modem ima
bateriju rezervnog napajanja, izvadite i nju.

3. Postava bezi¢ne okoline.

Wall Power Outlet

= . & o ofg]

RT-AC87U

Computer
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a. Umetnite AC adapter bezi¢nog usmjerivaca u DC-IN priklju¢ak i utaknite ga u
elektri¢nu uti¢nicu.

b. Koristeci drugi mrezni kabel, priklju¢ite modem u WAN prikljucak bezi¢nog
usmjerivaca.

c. Ukopcajte adapter izmjeni¢nog napajanja modema u DC-IN prikljucak i
utaknite ga u elektri¢nu uti¢nicu.

d. Koristeciisporuceni mrezni kabel, spojite racunalo u priklju¢ak lokalne mreze
beZi¢nog usmjerivaca.
4, Onemogucite neke postavke na racunalu.

a. Onemogucite proxy posluzitelj, ako je omogucen.
b. Postavite TCP/IP postavke tako da automatski dohvacaju IP adresu.
c. Onemogucite telefonsku vezu, ako je omogucena.

@ NAPOMENA: Dodatne pojedinosti o onemogucavanju postavki
racunala potrazite u poglavlju Cesto postavljana pitanja (CPP).
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Postavljanje usmjerivaca pomoc¢u ¢arobnjaka za brzo
postavljanje putem interneta

Za postavljanje usmjerivac¢a pomocu QIS-a ((brzo postavljanje putem interneta):

1. Pritisnite gumb za ukljucivanje na straznjoj strani usmjerivaca. Provijerite jesu
li uklju€eni LED indikatori napajanja, lokalne mreze i WAN-a.

2. Pokrenite internetski preglednik kao sto je Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome ili Safari.

@ NAPOMENA: Ako se QIS ne pokrene automatski, unesite
http://192.168.1.1 ili http://router.asus.com u adresnu traku i osvjezite
preglednik.

3. Dodijelite usmjerivacu korisnicko ime i lozinku za prijavu pa kliknite Next
(Dalje). To korisni¢ko ime i lozinka ¢e vam trebati za prijavu u RT-AC87U radi
pregleda ili promjene postavki usmjerivaca. Mozete zabiljeZiti korisnicko ime
i lozinku zbog buduce upotrebe.

4, Quick Internet Setup (QIS) znacajka beZi¢nog usmjerivaca automatski pre-
poznaje je li vrsta vase ISP veze Dynamic IP (Dinami¢ni IP), PPPoE, PPTP,
L2TP ili Static IP (Stati¢ni IP). Saznajte potrebne podatke o vrsti vase inter-
netske veze od vaseg davatelja internetskih usluga (ISP). Ako je vrsta vase
veze dinamicki IP (DHCP), ¢arobnjak za QIS ¢e vas automatski preusmjeriti na
sljededi korak.

(Staticki IP) i kliknite Next (Dalje). Unesite podatke o IP adresi, maski
podmreze, zadanom pristupniku i DNS posluzitelju koje ¢e vam dati vas
ISP. Kliknite Next (Dalje) za nastavak.

@ NAPOMENA: Ako je vrsta vase veze staticki IP, odaberite Static IP
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5. Dodijelite naziv mreze (SSID) i sigurnosni kod va3oj 2,4 GHz i 5 GHz bezZi¢noj
vezi. Po dovrsetku kliknite Apply (Primijeni).

6. Prikazat Ce se postavke interneta i bezi¢ne veze. Kliknite Next (Dalje) za
nastavak.

7. Procitajte vodic za beZi¢nu mreznu vezu. Po dovrsetku kliknite Finish
(Zavrsi).

@ NAPOMENA:

+ Mozete dodijeliti naziv mreZe duzine do 32 znaka.

« Po potrebi pogledajte video vodi¢ za postavljanje.
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Povezivanje s bezicnom mrezom

Dva su nacina da se beZi¢ni klijenti (prijenosno racunalo, tablet ra¢unalo, pa-
metni telefon i sl.) povezu s bezicnom mrezom uredaja RT-AC87U.

Ruéno povezivanje s bezichom mrezom
Ru¢no povezivanje s bezicnom mrezom:

1. Aktivirajte Wi-Fi funkciju na bezi¢nom klijentu nakon ¢ega ce uslijediti
pretrazivanje dostupnih beZzi¢nih mreza.

2. Odaberite SSID ili naziv mreze koji ste dodijelili mreZi uredaja RT-AC87U.
3. Unesite lozinku i kliknite Connect (Povezi se).

Povezivanje s bezicnom mrezom putem WPS-a

RT-AC87U ima gumb WPS (Wi-Fi Protected Setup) koji vam omogucava pov-
ezivanje bezi¢nog klijenta s mrezom uredaja RT-AC87U bez unosa lozinke.
Povezivanje s bezicnom mrezom putem WPS-a:

1. Pritisnite gumb WPS na straznjoj strani uredaja RT-AC87U. Pogledajte odjel-
jak Brzi pregled uredaja RT-AC87U u kojemu cete pronaci lokaciju WPS
gumba).

2. Pritisnite WPS gumb na bezi¢nom klijentu unutar dvije minute ili postupajte
prema uputama za funkciju WPS koje su isporucene s bezi¢nim klijentom.
Prilikom povezivanja putem funkcije WPS, LED indikator napajanja na
usmjerivacu ce brzo treptati.

3. Pricekajte da LED indikator napajanja prestane treptati oznacavajuci tako
uspjesno povezivanje usmjerivaca i bezi¢nog klijenta.
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Upravljanje usmjerivacem putem ASUSWRT web grafickog
sucelja

Bezi¢ni usmjerivac dolazi s intuitivnim ASUSWRT web grafickim korisni¢kim
suceljem. ASUSWRT vam omogucava jednostavnu konfiguraciju raznih funkcija
putem web preglednika kao $to su Internet Explorer, Firefox, Safari ili Google
Chrome.

@ NAPOMENA: Koristeci traku za pretrazZivanje u dnu sucelja dobit ¢ete
dodatne informacije sa ASUS-ove stranice za tehni¢ku podrsku na adre-
si http://support.asus.com

@ VAZNO:
- Vise pojedinosti o koristenju web grafickog
sucelja usmjerivaca potrazite u korisnickom
priru¢niku.

- Uvijek provjerite i nadogradite firmver na
posljednju verziju kako biste imali najbolje
iskustvo.

« Posjetite ASUS-ov video kanal za mrezni
rad gdje ¢ete pronaci video vodice za
odgovarajuce funkcije.
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AiCloud

ASUS AiCloud aplikacija vam omogucava pristup podacima bilo kada i bilo
gdje, ako imate pristup internetu. Osim toga, ona vam omogucuje pristup do
ASUS WebStorage ra¢unu putem mobilne aplikacije AiCloud na iOS ili Android
uredaja ili putem internetskog preglednika.

Instalacija aplikacije AiCloud:

1. Provjerite je li verzija firmvera usmjerivaca najnovija i da li podrzava rad
aplikacije AiCloud.
2. Preuzmite aplikaciju AiCloud sa usluge Google Play ili App Store.

3. Prikljucite USB uredaj za pohranu u usmjerivac. Pogledajte odjeljak Brzi
pregled uredaja RT-AC87U u kojemu cete pronaci lokaciju USB ulaza.

4, Poverzite svojiOS ili Android uredaj s usmjerivacem pomocu Wi-Fi mreZze.
AiCloud aplikacija automatski ¢e vas voditi kroz postavljanje.

5. Nakon toga ¢ete moci pristupati, prenositi i dijeliti sve datoteke s USB
uredaja za pohranu. Vise pojedinosti potrazite u ASUS AiCloud. Pogledajte
video vodice koji sadrze upute korak po korak.

Google Play

M

€eu8972_rt-ac87u_gsg.indb 41 @ 2014/1/5 18:17:57



®

Cesto postavljana pitanja (CPP)

Nakon postupanja prema uputama, svejedno ne mogu pristupiti
internetskom grafickom korisnickom sucelju (internetsl?o GUI) bezi¢nog
usmjerivaca radi konfiguracije njegovih postavki.

Pazite da proxy postavke racunala budu deaktivirane i da se IP adresa rac¢unala
automatski dohvaca s DHCP posluzitelja. Upute za deaktiviranje proxy postavki
pronaci ¢ete na ASUS-ovoj stranici za podrsku na adresi http://support.asus.
com. Upute za koristenje DHCP posluZitelja za automatsko dohvacanje IP adresa
potraZite u pomodi za operativni sustav Windows® ili Mac.

Klijent ne moze uspostaviti bezi¢nu vezu s usmjerivacem.

Izvan opsega:
- Stavite usmjerivac blize bezi¢nom klijentu.
«  Pokusajte promijeniti postavke kanala.

Provjera autenticnosti:
« Koristite zicanu vezu za povezivanje s usmjerivacem.
+  Provjerite sigurnosne postavke bezi¢ne veze.

+  DuzZe od pet sekundi drZite pritisnutim gumb za resetiranje na straznjoj
ploci.
Ne mogu nadi usmjerivac:
«  Duze od pet sekundi drzite pritisnutim gumb za resetiranje na straznjoj
ploci.
«  Provjerite postavke bezi¢nog adaptera kao sto su SSID i postavke kodi-
ranja.
Ne mogu pristupiti internetu putem bezi¢nog LAN adaptera.
« Premjestite usmijerivac blize bezi¢cnom klijentu.
« Provjerite je li bezi¢ni adapter povezan s ispravnim beZi¢nim usmjerivacem.
+ Provjerite je li koristeni bezi¢ni kanal sukladan s kanalima dostupnima u
vasoj regiji/zemlji.
« Provjerite postavke kodiranja.
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« Provjerite je li ispravna ADSL ili kabelska veza.
Pokusajte koristiti drugi Ethernet kabel.
Ako ADSL indikator “LINK" neprekidno trepce ili je iskljucen, pristup

internetu nije moguc¢ - usmjeriva¢ ne moze uspostaviti vezu s ADSL
mrezom.

« Provjerite jesu li svi kabeli ispravno prikljuceni.

« Odspojite kabel napajanja iz ADSL ili kabelskog modema, pricekajte nekoliko
minuta pa ponovno spojite kabel.

« Ako ADSL indikator nastavi treptati ili ostane isklju¢en, kontaktirajte svog
davatelja ADSL usluge.

Zaboravili ste naziv mreze ili kod za Sifriranje.

« Pokusajte ponovno postaviti Zicanu vezu i konfigurirati Sifriranje bezi¢nog
signala.

Duze od pet sekundi drzite pritisnutim gumb za resetiranje na bezi¢cnom
usmjerivacu.

« Tvornicke postavke:

Korisni¢ko ime / lozinka: IP adresa: SSID:
admin / admin 192.168.1.1 ASUS

Gdje mogu nadi vise informacija o bezi¢cnom usmjerivacu?
Korisni¢ki priru¢nik na CD-u za podrsku

- Internetska stranica za CPP: http://support.asus.com/faq

« Stranica za tehnic¢ku podrsku: http://support.asus.com

Korisnicki telefon: Potrazite dezurni telefon za podrsku u ovom vodicu za brzi
pocetak rada
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Strucny popis pristroje RT-AC87U

T
© 00 00 o
@ VypinalLED @© PortUSB2.0
@® Vypinal Wi-Fi @ WPStlacitko
e Power LED @ Port WAN (Internet)
@ ndikator LED 2.4GHz / Indikator @ PortyLAN3~4
LED 2.4GHz
@ ndikatory LED mistni sité LAN ® LAN 1 ~2ports (Seskupovani
14 portd)
@ Indikator LED WAN (Internet) @ Resetovaci tlac¢itko
Cervena: Zadna adresa IP nebo zadné
fyzické pfipojeni.
Bila: Fyzické pripojeni k rozlehlé siti
(WAN).
@ ndikator LED WPS @ Sitovy vypinac
@ PortUSB3.0 @ Napajeci port (DC-IN)
44
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Obsah krabice
M RT-AC87U M Napdjeci adaptér
M Sitovy kabel (RJ-45) M Struc¢na pfirucka

M Podpurny disk CD (pfirucka)

% POZNAMKA: Pokud je néktera z polozek poskozena nebo chybi, se
obratte na prodejce.

% POZNAMKY:
+ Vnéjsi USB HDD/Flash disk:

« Tento bezdratovy smérovac funguje s vétsinou USB HDD/Flash
diskd do kapacity 2 TB a podporuje ¢teni/zépis souborovych systémi
FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 a NTFS.

«  Pokud chcete bezpecné odebrat USB disk, spustte webové GUI
(http://192.168.1.1), poté v pravém hornim rohu stranky Network
Map (Mapa sité) Klepnéte na ikonu USB a klepnéte na Eject USB 3.0
/USB 2.0 (Vysunout USB 3.0 / USB 2.0).

«  Nespravné odebrani USB disku mUlze vést k poskozeni dat.
« Seznam podporovanych souborovych systému a logickych oddild

podporovanych bezdratovym smérovacem viz http://event.asus.
com/networks/disksupport

« Seznam podporovanych tiskdren viz
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Instalace smérovace

DULEZITE: Pied instalovanim smérovace zajistéte, aby bylo k dispozici
pfipojeni k Internetu.

4ol 1. Umisténi smérovace.

= Aby byl zajistén optimalni pfenos bezdratového signdlu mezi bezdratovym
[y smérovacem a sitovymi zafizenimi, zajistéte, aby byly splnény nasledujici pod-
minky:

«  Umistéte bezdratovy smérovac do centralizované oblasti pro maximalni
bezdratové pokryti pro sitova zafizeni.

« Udrzujte zafizeni mimo kovové piekazky a mimo pfimé slunecni zéreni.

« Udrzujte zafizeni v bezpecné vzdalenosti od zafizeni Wi-Fi 802.11g nebo
20 MHz, pocitacovych periférii 2,4 GHz, zatizeni Bluetooth, bezdratovych
telefond, transformator(, vykonnych motord, fluorescen¢niho osvétleni,
mikrovinnych trub, chladni¢ek a dalsiho primyslového vybaveni, aby se
zabranilo ztraté signalu.

« Vzajmu optimalniho bezdratového signalu nasmérujte tfi odnimatelné antény
podle nasledujiciho obrazku.

«  Vzdy zaktualizujte na nejnovéjsi firmware. Nejnovéjsi aktualizace firmwaru
jsou k dispozici na webu spole¢nosti ASUS na adrese http://www.asus.com.
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2. Priprava modemu

a: Odpojte adaptér stfidavého napajeni od elektrické zasuvky a odpojte jej od
kabelového/ADSL modemu.
b: Odpojte sitovy kabel od kabelového/ADSL modemu.

c: Restartujte pocita¢ (doporucujeme).

<~ _Modem
Qo D

VAROVANI S odpojenim kabell po¢kejte nejméné dvé minuty po
vypnuti kabelového/ADSL modemu. Pokud je modem opatfen zélozni
baterii, vyjméte ji.

3. Nakonfigurujte bezdratové prostredi.

Computer
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a. Pripojte adaptér stfidavého napdjeni bezdratového smérovace ke vstupnimu
portu stejnosmérného napajeni a pfipojte jej k elektrické zasuvce.

b. Pomoci sitového kabelu pfipojte pocitac k portu WAN bezdratového
smérovace.

c. Pripojte adaptér stfidavého napdjeni modemu ke vstupnimu portu
stejnosmérného napdjeni a pfipojte jej k elektrické zasuvce.

d. Pomoci sitového kabelu pfipojte pocitac k portu LAN bezdratového
smérovace. Zkontrolujte, zda indikatory LED WAN a LAN blikaji.

4, Deaktivujte néktera nastaveni pocitace.

a. Deaktivujte server proxy, je-li aktivovan.
b. Provedte nastaveni TCP/IP pro automatické ziskani adresy IP.

c. Deaktivujte telefonické pripojeni, je-li aktivovano.

POZNAMKA: Podrobnosti o deaktivaci nastaveni pocitace viz Casto
kladené dotazy (FAQ).
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Nastaveni smérovace pomoci funkce Rychlé nastaveni
Internetu (QIS)

Pokyny pro nastaveni smérovace pomoci funkce QIS (Rychlé nastaveni Inter-
netu):

1. Stisknéte vypinac na zadni strané smérovace. Zkontrolujte, zda sviti indikator
LED napdjeni, mistni sité LAN a bezdratové sité WAN.

2. Spustte webovy prohlize¢, naptiklad Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome nebo Safari.

POZNAMKA: Pokud se funkce QIS nespusti automaticky, zadejte do
adresniho rfadku http://192.168.1.1 nebo http://router.asus.com a zaktu-
alizujte zobrazeni prohlizece.

3. Zadejte jméno a heslo pro prihlaseni ke smérovaci a klepnéte na tlacitko
Next (Dalsi). Toto jméno a heslo pro pfihlaseni k RT-AC87U jsou zapotiebi k
zobrazeni a k Upravdm nastaveni smérovace. Poznamenejte si jméno a heslo
pro prihlaseni ke smérovaci pro budouci pouziti.

4. Prlivodce Quick Internet Setup (QIS) bezdratového smérovace
automaticky detekuje typ pfipojeni k ISP - Dynamic IP (Dynamicka IP),
PPPoE, PPTP, L2TP nebo Static IP (Staticka IP). Pozadejte vaseho posky-
tovatele internetovych sluzeb (ISP) o nezbytné udaje o typu vaseho inter-
netového pfipojeni. Pokud je typ vaseho pfipojeni Dynamicka IP (DHCP),
prdvodce QIS vas automaticky pfesméruje na dalsi krok.

moznost Static IP (Statickd IP) a klepnéte na tlac¢itko Next (Dalsi).
Zadejte adresu IP, masku podsité, vychozi branu a udaje o serveru DNS
poskytnuté vasim ISP. Pokracujte klepnutim na tlac¢itko Next (Dalsi).

@ POZNAMKA: Pokud je typ vaseho pFipojeni Staticka IP, vyberte
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5. Prfifazeni ndzvu sité (SSID) a klice zabezpeceni vaSemu bezdratovému spoji v
pasmu 2,4 GHz a 5 GHz. AZ budete hotovi, klepnéte na Apply (Pouzit).

6. Zobrazi se nastaveniinternetu a bezdratové sité. Klepnéte na tla¢itko Next
(Dalsi).

7. Prectéte si vyukovy materidl k bezdratové siti. Az budete hotovi, klepnéte na
Finish (Dokoncit).

@ POZNAMKY:
- Jako nazev sité |ze zadat az 32 znakad.

« Podle potfeby si instruktazni video.
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Pripojeni k bezdratové siti

Existuji dva zpUsoby pripojeni bezdratovych klientl (notebook, tablet, chytry
telefon atd.) k bezdratové siti pristroje RT-AC87U.

Rucni pripojeni k bezdratové siti

Pokyny pro ru¢ni ptipojeni k bezdratové siti:

1. Zapnéte funkci Wi-Fi bezdratového klienta a pockejte na dokonceni
vyhledavani dostupnych bezdratovych siti.

2. Vyberte SSID nebo nazev sité, ktery jste prifadili k siti pfistroje RT-AC87U.

3. Zadejte heslo a klepnéte na tlac¢itko Connect (PFipojit).

Pripojeni k bezdratové siti prostiednictvim WPS

Pfistroj RT-AC87U je vybaven tlacitkem WPS (Wi-Fi Protected Setup), které
umoznuje pfipojit vaseho bezdratového klienta k siti pfistroje RT-AC87U bez
zadani hesla.

Pokyny pro pfipojeni k bezdratové siti prostfrednictvim WPS:

1. Stisknéte tlacitko WPS na zadni strané pfistroje RT-AC87U. Umisténi tlacitka
WPS viz ¢ast Struény popis pFistroje RT-AC87U.

2. Béhem dvou minut stisknéte tla¢itko WPS vaseho bezdratového klienta
nebo postupujte podle pokynt WPS dodanych s bezdratovym klientem. Pri
pfipojovani prostrednictvim WPS indikator LED napajeni smérovace rychle
blika.

3. Jakmile indikator LED napdjeni smérovace zacne svitit, znamena to, ze
pfipojeni mezi vasim smérovacem a bezdratovym klientem bylo Uspésné
navazano.
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Sprava smérovace prostiednictvim webového grafické
uzivatelského rozhrani (GUI) ASUSWRT

Tento bezdratovy smérovac je vybaven intuitivnim webovym grafickym uzi-
vatelskym rozhranim ASUSWRT. Rozhrani ASUSWRT umozriuje snadno konfig-
urovat riizné funkce prostrednictvim webového prohlizece, napfiklad Internet
Explorer, Firefox, Safari nebo Google Chrome.

n

RIS

ziskat dalsi informace na webovych strankach technické podpory
spolec¢nosti ASUS na adrese http://support.asus.com.

% DULEZITE: -
« Podrobnéjsi pokyny pro pouzivani e

webového grafického uzivatelského rozhrani
(GUI) smérovace viz uzivatelska pfirucka.

% POZNAMKA: Pomoci panelu vyhledavani v dolni ¢asti rozhrani mazete

« Pro dosazeni optimalnich vysledkd vzdy
pouzivejte nejnovéjsi verzi firmwaru.

« Na videokanalu ASUS Networking jsou k
dispozici vyukové videoprogramy vénované
hlavnim funkcim.

52

eeu8972_rt-ac87u_gsg.indb 52 @ 2014/1/5 18:17:59



AiCloud

Aplikace ASUS AiCloud umoznuje pfistup k datim kdykoli a kdekoli, kde je
k dispozici pfipojeni k Internetu. Rovnéz umoznuje pfistupovat k uctu ASUS
WebStorage prostfednictvim mobilni aplikace AiCloud ve vasem zafizeni s
operacnim systémem iOS nebo Android nebo prostfednictvim webového

prohlizece.

Pokyny pro instalaci aplikace AiCloud:

1. Zkontrolujte, zda je ve vasem smérovaci nainstalovana nejnové;si verze firm-
waru a zda podporuje aplikaci AiCloud.

2. Stahnéte aplikaci AiCloud ze stranek sluzby Google Play nebo App Store.

3. Pfipojte vase USB pamétové zafizeni ke smérovaci. Umisténi port(i USB viz
Cast Strucny popis pristroje RT-AC87U.

4. Pfipojte vase zafizeni s operacnim systémem iOS nebo Android ke smérovaci

prostfednictvim Wi-Fi. Aplikace AiCloud vas automaticky provede instalaci.

. Nyni mdzete pristupovat, sdilet a vysilat vsechny soubory v USB pamétovém

zafizeni prostrednictvim datovych proudu. Dalsi informace najdete v aplikaci
ASUS AiCloud. Pfehrajte si vyukové videoprogramy s podrobnymi pokyny.

Google Play App Store
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Casto kladené dotazy (FAQ)

Ani po provedeni postupu nelze zobrazit webovou stranku smérovace (GUI)
a provést konfiguraci nastaveni.

Zkontrolujte, zda jsou deaktivovana nastaveni proxy ve vasem pocitaci a zda je
adresa IP vaseho pocitace ziskdvana automaticky ze serveru DHCP. Podrobné
pokyny pro deaktivaci nastaveni proxy najdete na webu technické pomoci
spolecnosti ASUS na adrese http://support.asus.com. Podrobnosti o pouzivani
serveru DHCP k automatickému ziskavani adres IP viz napovéda operacniho
systému Windows® nebo Mac.

eunsa)

Klient nemuiZze navazat bezdratové pripojeni ke smérovaci.

Mimo dosah:
«  Umistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.
«  Zkuste zménit nastaveni kanalu.
Autentifikace:
- Pripojte se ke smérovaci pomoci kabelu.
«  Zkontrolujte nastaveni bezdratového zabezpeceni.

- Stisknéte a podrzte tlac¢itko Reset (Resetovat) na zadnim panelu déle nez
pét sekund.

Smérovac nelze nalézt:

- Stisknéte a podrzte tlacitko Reset (Resetovat) na zadnim panelu déle nez
pét sekund.

«  Zkontrolujte nastaveni v bezdratovém adaptéru, napfiklad SSID a nas-
taveni Sifrovani.

Nelze pFistu")\lovat k Internetu prostiednictvim bezdratového sitového
adapteru LA

«  Premistéte smérovac blize k bezdratovému klientovi.

« Zkontrolujte, zda je bezdratovy adaptér pfipojen k spravnému
bezdratovému smérovaci.

« Zkontrolujte, zda pouzivany bezdratovy kanal vyhovuje kanalim dostupnym
ve vasi zemi/oblasti.
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« Zkontrolujte nastaveni Sifrovani.

+ Zkontrolujte, zda je pfipojeni ADSL nebo kabelové pfipojeni spravné.

Zkuste pouzit jiny ethernetovy kabel.

Kdyz indikator ,Link” modemu ADSL SVITi (neblika), znamena to, Ze Ize

pristupovat k Internetu.

Zkontrolujte, zda jsou viechny kabely spravné pfipojeny.

« Odpojte napdjeci kabel od modemu ADSL nebo kabelového modemu,

nékolik minut pockejte a potom kabel znovu pfipojte.

Pokud indikator ADSL nadale blika nebo NESVITI, obratte se na vaseho

poskytovatele sluzeb ADSL.

Zapomenuty nazev sité nebo zabezpecovaci klice.

Zkuste znovu nakonfigurovat pevné pfipojeni a nastaveni Sifrovani.

« Stisknutim a podrzenim tlacitka Reset déle nez pét sekund resetujte nebo

obnovte vychozi tovadrni nastaveni systému.

Vychozi tovarni nastaveni:

Uzivatelské jméno / Heslo:
admin / admin

Adresa IP:
192.168.1.1

SSID: ASUS

Kde Ize najit dalsi informace o tomto bezdratovém smérovaci?

- Uzivatelska pfirucka na podpUrném disku CD

+ Server online s odpovédmi na casté dotazy: http://support.asus.com/faq
Server technické podpory: http://support.asus.com

Horka linka pro zdkazniky: Viz Horkd linka odborné pomoci v Doplikové

pfirucce
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Kiire lilevaade ruuterile RT-AC87U

eeu8972_rt-ac87u_gsg.indb 56

T =
© 00 00 00
@ Nupp LED Sees/Viljas © USB2.0pordid
@® Nupp WiFi Sees/Viljas @ WPSnupp
@ Toite LED indikaator @ WAN (Internet) pordid
@ 2.4GHzLED indikaator / 5GHz @® LAN3~4pordid
LED indikaator
© LAN 1~4LED indikaatorid @® LAN 1 ~2pordid (Teaming pordid)
e WAN-i LED indikaator(Internet) @ resetnupp
Punane: IP voi flitsiline Ghendus
puudub:
Valge: on flsiliselt ihendatud laivor-
guga (LAN).
@ WPSLED pordid @ toiteldliti
©® USB3.0pordid (16) Toitepesa (DC-IN)
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Pakendi sisu
M RT-AC87U M Vahelduvvooluadapter
M Vorgukaabel (RJ-45) M Lihijuhend

M Tugijuhendi CD (kasutusjuhend)

@ MARKUS: Kui méni artiklitest on kahjustatud véi puudub, siis vétke Gihendust
edasimUUjaga.

@ MARKUSED.

- Kasutage vaélist USB kovaketast/malupulk:

- Traadita ruuter tootab enamike kuni 2TB USB kovaketaste/
valkmaluketastega ja toetab lugemise-kirjutamise juurdepaasu
vormingutes FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 ja NTFS.

« USB ketta turvaliseks eemaldamiseks kaivitage veebipdhine
graafiline kasutajaliides (http://192.168.1.1), kiopsake USB ikooni ja
kldpsake valikut Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Véljuta USB 3.0 / USB 2.0).

« USB ketta ebadigel viisil eemaldamine voib rikkuda andmed.

. Traadita ruuteri poolt toetatavate failisiisteemide ja kdvaketta
sektsioonide loendi leiate aadressil http://event.asus.com/
networks/disksupport

- Traadita ruuteri poolt toetatavate printerite loend on toodud aadressil
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Ruuteri installimine

@ TAHTIS! Enne ruuteri paigaldamist veenduge, et interneti-ihendus on
saadaval

1. Traadita ruuteri paigutamine

Traadita signaali parimaks edastuseks traadita ruuteri ja sellega tihendatud
vorguseadmete vahel tehke jargmist:

« Paigutage traadita ruuter kesksesse kohta, et tagada vérguseadmetele
maksimaalne traadita side levi ulatus.

« Hoidke seade eemal metalltoketest ja otsesest paikesevalgusest.

« Hoidke seade eemal 802.11g vdi 20MHz Wi-Fi seadmetest, 2,4GHz
arvuti vélisseadmetest, Bluetooth-seadmetest, juhtmeta telefonidest,
transformaatoritest, suure jdudlusega mootoritest, fluorestsentsvalgusest,
mikrolaineahjudest, kiilmikutest ja teistest toostusseadmetest, et valtida signaali
hédiret voi kadu.

« Parima kvaliteediga traadita signaali tagamiseks paigutage kolm eemaldatavat
antenni alltoodud joonisel naidatud viisil.

« Varskendage siisteemi alati uusima plisivaraga. Kiilastage ASUS veebisaiti
aadressil http://www.asus.com, et saada uusimaid pusivaravarskendusi.

45°) (o
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2. Modemi ettevalmistamine.

a: Eemaldage vahelduvvoolu toitejuhe pistikupesast ja lahutage toitejuhtme
teine ots kaabel-/ADSL modemilt.

b: Lahutage kaabel-/ADSL modemilt vérgukaabel.
c: Taaskaivitage arvuti (soovitatav).

<~ _Modem
Qo D

@ HOIATUS! Enne juhtmete/kaablite lahti Ghendamist veenduge, et
kaabel/ADSL-modem on vilja lllitatud vahemalt kaheks
minutiks. Kui modemil on varuaku, siis eemaldage ka see.

3. Haédlestage traadita keskkond.
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a. Sisestage traadita ruuteri vahelduvvoolu adapter DC-IN porti ja ihendage
see toitepistikupesasse.

b. Kasutades vorgukaablit, ithendage modem traadita ruuteri WAN porti.

c. Sisestage modemi vahelduvvoolu adapter DC-IN porti ja lihendage see
toitepistikupesasse.

d. Sisestage traadita ruuteri vahelduvvoolu adapter DC-IN porti ja ihendage
see toitepistikupesasse.

4, Keelake teatud satted arvutis.

a. Keelake puhverserver, kui see on aktiveeritud.
. Seadistage TCP/IP satteid nii, et IP-aadressi hankimine toimuks automaatselt.
teelake sissehelistusiihendus, kui see on aktiveeritud.

o

MARKUS. Tiiendavat teavet arvuti sitete keelamise kohta vt jaotisest
Korduma kippuvad kiisimused (KKK).
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Ruuteri haalestamine, kasutades funktsiooni Quick
Internet Setup Wizard (Interneti kiirhddlestuse viisard)
Ruuteri haalestamine, kasutades funktsiooni Quick Internet Setup (Interneti
kiirhaalestus):

1. Vajutage toitenuppu ruuteri tagakiiljel. Veenduge, et toite-, LAN ja LED indi-
kaatorid on sees.

2. Kaivitage veebibrauser, nt Internet Explorer, Firefox, Google Chrome, voi
Safari.

bale aadress http://192.168.1.1 voi http://router.asus.com ja varskend-

@ MARKUS: Kui utiliit QIS ei kaivitu automaatselt, siis sisestage aadressiri-
age uuesti brauserit.

3. Madrake ruuterile sisselogimisnimi ja parool ning klépsake ikooni Next
(Edasi). Te vajate seda sisselogimisnime ja parooli ruuterisse RT-AC87U
sisselogimiseks, et kuvada voi muuta ruuteri satteid. Soovitatav on ruuteri
kasutajanimi ja parool edaspidiseks kasutamiseks tles markida.

4. Traadita ruuteri funktsioon Quick Internet Setup (QIS) tuvastab
automaatselt, kas teie ISP Gihenduse tliip on Dynamic IP, PPPoE, PPTP,
L2TP véi Static IP. Vajalikku teavet interneti-tihenduse tiilbi kohta saate
oma interneti-teenuse pakkujalt (ISP-It). Kui teie ihenduse tiilibiks on Dy-
namic IP (DHCP), siis tuvastab QIS viisard automaatselt jargmise sammu.

@ MARKUS. Kui teie ihenduse tiiiibiks on Static IP, valige mairang Static
IP (Staatiline IP) ja kl6psake nuppu Next (Edasi). Sisestage ISP-It saadud
IP-aadress, alamvorgu mask, vaikellis ja DNS serveri andmed. Jatka-
miseks kl6psake nuppu Next (Edasi).
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5. Madrake vorgu nimi (SSID) ja turvavoti 2,4GHz ja 5GHz traadita Ghenduse
jaoks. Kui olete I6petanud, kldpsake kdasku Apply (Rakenda).

6. Kuvatakse teie Interneti- ja traadita ihenduse satted. Jatkamiseks kldpsake
kasku Next (Edasi).

7. Lugege traadita vorguiihenduse dpikut. Kui olete 16petanud, siis kiopsake
ikooni Finish (Lopeta).

@ MARKUS:

- Te saate madrata vorgule nime, mis sisaldab kuni 32 marki.

« Vajaduse korral vaadake hadlestuse videojuhendit.
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Looge iihendus traadita vorguga

Traadita klientide (notebook-arvuti, tahvelarvuti nutitelefon jne) thendamiseks
ruuteri RT-AC87U traadita vorku on kaks voimalust

Looge iihendus traadita vorguga kasitsi

1. Traadita vorguga kasitsi thenduse loomiseks.

Lubage traadita kliendil WiFi-funktsioon, et skaneerida saadaolevaid traadita
vorke.

2. Valige SSID voi vorgu nimi, mille te maarasite ruuteri RT-AC87U vérgule.
3. Sisestage parool ja klopsake kdasku Connect (Loo ithendus).

Looge traadita vorguga ithendus WPS-i kaudu

Ruuteril RT-AC87U asuv WPS-nupp (Wi-Fi Protected Setup) véimaldab teil Ghen-
dada oma traadita kliendi ruuteri RT-AC87U vorku ilma parooli sisestamata.

Traadita vorguga Gihenduse loomiseks WPS-i kaudu:

1. Vajutage WPS-nuppu ruuteri RT-AC87U tagakiiljel. WPS-nupu asukoha kohta
leiate teavet jaotisest Kiire pilguheit ruuterile RT-AC87U.

2. Vajutage kahe minuti jooksul oma traadita kliendi WPS-nuppu voi jargige
WPS-i juhendit, mis kaasnes traadita kliendiga. WPS-i kaudu tihenduse loom-
isel vilgub ruuteril asuv toite LED indikaator.

3. Oodake, kuni ruuteri toite LED indikaator jaab pusivalt helendama, mis viitab
sellele, et lhenduse loomine ruuteri ja traadita kliendi vahel dnnestus.
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Ruuteri haldamine, kasutades ASUSWRT veebipohist
graafilist kasutajaliidest

Teie traadita ruuter on varustatud
intuitiivse ASUSWRT veebipdhise
graafilise kasutajaliidesega. ASUS-
WRT véimaldab teil mugavalt vee-
bibrauserist, nagu Explorer, Firefox,
Safari v6i Google Chrome, erinevaid [
funktsioone konfigureerida. .

guriba liidese alaosas, et
saada taiendavat teavet
ASUS'e tehnilise toe saidilt
aadressil htt

asus.com

@ MARKUS. Kasutage otsin-

@ OLULINE!
- Taiendavat teavet ruuteri veebipodhise

graafilise kasutajaliidese kohta leiate
kasutusjuhendist.

- Parima kogemuse tagamiseks kontrollige
alati piisivara ja veenduge, et see on
taiendatud uusima versiooniga.

Kilastage ASUS Networking'i videokanalit,
et vaadata videojuhendit nende
funktsioonide kasutamise kohta.
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AiCloud

App ASUS AiCloud tagab teile juurdepaasu andmetele alati ja koikjal, kus on
interneti-Uhendus. See véimaldab ka juurdepadasu ASUS WebStorage kontole
AiCloud'i mobiilrakenduse kaudu teie iOS- vo6i Android-seadmest voi veebi-
brauser kaudu.

AiCloud'i installimiseks:

1. Veenduge, et teie ruuteril on uusim pusivara versioon ja et see toetab
AiCloud'i.
2. Laadige alla AiCloud'i app Google Play’st voi App Store'ist.

3. Installige oma ruuterisse USB maluseade. USB portide asukoha kohta leiate
teavet jaotisest Kiire pilguheit ruuterile RT-AC87U.

4, Uhendage oma iOS- véi Android-seadmed WiFi-vérgu kaudu ruuteriga.
AiCloud'i app juhendab teid automaatselt labi haalestusprotsessi.

5. Te saate niid koiki faile USB maluseadmel kasutada, striimida voi jagada.
Taiendavat teavet leiate ASUS AiCloud'i puudutavast jaotisest. Samm-sam-
mulised instruktsioonid leiate videojuhendist.

Google Play
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Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

Parast vajalike sammude labimist ei saa ma ikkagi juurdepaasu traadita
ruuteri veebipohisele graafilisele kasutajaliidesele (web GUI), et
konfigureerida traadita ruuteri satteid.

Veenduge, et arvuti puhversatted on keelatud ja et arvuti IP-aadress tuuakse
DHCP serverist automaatselt; puhversatete keelamise kohta leiate tdpsemat
teavet ASUS'e toeetenuste saidilt aadressil http://support.asus.com.Kasutage oma
Windows® voi Mac operatsioonististeemi spikrifunktsiooni, et saada tapsemat
teavet selle kohta, kuidas kasutada DHCP serverit IP-aadresside toomiseks.

Klient ei saa luua traadita iihendust ruuteriga.

Leviulatusest viljas:

« Viige ruuter traadita klientseadmele Iahemale.
«  Proovige muuta kanali satteid.

Autentimine:
« Kasutage ruuteri Gihendamiseks traadiga Gihendust.
« Kontrollige traadita turvalisuse satteid.

« Vajutage rohkem kui viis sekundit seadme tagapaneelil olevat nuppu
Reset (Lahtesta).

Ei leia ruuterit:

- Vajutage rohkem kui viis sekundit seadme tagapaneelil olevat nuppu
Reset (Lahtesta).

«  Kontrollige traadita adapteri satteid (nt SSID ja kriiptimissatted).

Ei saa juurdepadsu Internetile, kasutades LAN adapterit.

« Viige ruuter traadita kliendile lahemale.
+ Kontrollige, kas traadita adapter on (ihendatud 6ige traadita ruuteriga.

- Kontrollige, kas kasutatav traadita kanal vastab teie riigis/regioonis kattesaa-
davatele kanalitele.

+ Kontrollige kriiptimissatteid.
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- Kontrollige, kas ADSL- v6i kaabellihendus on 6ige.
Proovige uuesti, kasutades teist Etherneti kaablit.

Kui ADSL ruuteri indikaatortuli "LINK" (Link) vilgub pidevalt v6i on
kustunud, siis puudub juurdepaas Internetile - ruuter ei saa luua iihendust
ADSL vorguga.

+ Veenduge, et kdik kaablid on digesti ihendatud.

« Uhendage ADSL- véi kaabelmodemi toitejuhe lahti, oodake méni minut,
seejarel taastihendage toitejuhe.

«  Kui ADSL ruuteri tuli ikkagi vilgub véi on VALJAS (OFF), siis votke
Uhendust ADSL teenuse pakkujaga.

Olen unustanud vérgu nime voi turvavotmed.

« Proovige uuesti hadlestada traadita ihendus ja konfigureerida
kriptimissatted.

Vajutage nuppu Reset (Lahtestamine) rohkem kui viis sekundit stisteemi
lahtestamiseks voi selle tehasesatete taastamiseks.
- Tehase vaikesatted:

Kasutajanimi/parool: IP-aadress: SSID: ASUS
:admin /admin 192.168.1.1

Kust leida taiendavat teavet traadita ruuteri kohta?
« Juhendite ja toe CD
KKK vorgus: http://support.asus.com/faq
« Tehnilise toe leht: http://support.asus.com
- Infoliin: Vt lisajuhendi jaotist Tugiliin.
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Az RT-AC87U gyors attekintése

omas— = /| 55| |Evooccouoood| |pouocoooooog| |Foooaoooooag

© 06006060

JeAbeyy

000 00

@ LED Be/Kigomb @ Portok USB 2.0
@® Wi-Fi Be/Kigomb @ WPSgomb
9 Bekapcsolt allapot LED Q Portok WAN (Internet)
O 24GHzLED/5GHzLED @ Portok LAN3 ~4
©® LAN1~4LED (® Portok LAN 1~ 2 (Csoportositd portok)
@ WAN (Internet) LED @ Alaphelyzet gomb
Voras: Nincs IP vagy nincs fizikai
kapcsolat.
Fehér: Fizikai kapcsolat all fenn egy
nagy kiterjedési halozattal (WAN).
@ WPSLED @ halozati kapcsolo
@ Portok USB 3.0 @ Haldzati (DC bemeneti) port
68
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Contenido del paquete

M RT-AC87U M Halbzati adapter
M Halozati kabel (RJ-45) M Gyors lizembe helyezési Gtmutato
M Tamogatd CD (kézikonyv)

i
&

MEGJEGYZES: amennyiben a tételek kozil barmelyik sériilt vagy hianyzik,
Iépjen kapcsolatba a forgalmazoval.

MEGJEGYZESEK:

- USB kiils6 mereviemez/Flash lemez:

«  Avezeték nélkili utvalaszté a legtobb USB merevlemezzel/Flash

lemezzel maximum 2 terabajt méretig szabadon hasznélhaté, ezen
fellil az Utvélaszto tdamogatja a FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 és NTFS

fajlrendszerekhez torténé irasvédett hozzaférést.

« Az USB-lemez biztonsagos eltavolitdsdhoz inditsa el a webes

felliletet (http://192.168.1.1), majd a Network Map (Haléz

ati

térkép) oldal jobb felsé részén kattintson az USB ikonra, majd az
Eject USB 3.0 / USB 2.0 (USB 3.0 / USB 2.0 kiadasa) elemre.

« Ha az USB-lemezt nem megfeleléen tavolitja el, az adatok
megsérilhetnek.

«  Avezeték nélkili utvalaszto altal tdmogatott fajlrendszer- és

merevlemez-particiok listajat a http://event.asus.com/ networks/

disksupport oldalon tekintheti meg.

« Avezeték nélkili utvalaszto altal tAmogatott nyomtatok listajaért

ldtogasson el a
http://event.asus.com/networks/printersupport weboldalra.
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A router lizembe helyezése

@ FONTOS: a router telepitése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy van
elérhet6 internetkapcsolat.

1. Arouter elhelyezése.

A vezeték nélkiili router és a halézati eszk6zok kozotti legjobb vezeték nélkiili
jelatvitel érdekében gondoskodjon a kovetkez8krol:

JeAbeyy

« Avezeték nélkili routert kozponti terlleten helyezze el, hogy idealis vezeték
nélkili lefedettséget biztositson valamennyi haldzati eszk6z szamdra.

« Az eszkozt tartsa tavol a fém akadalyoktdl és a kozvetlen napsiitéstol.

« Az eszkozt tartsa tavol 802.11g vagy csak 20 MHz-en m(ikodd Wi-Fi
eszk6zoktdl, 2,4 GHz-es miikodé szamitogépes perifériaktol, Blue-
tooth eszkdzoktél, vezeték nélkili telefonoktdl, transzformatoroktal,
nagyteljesitményl motoroktdl, fénycsévektdl, mikrohulldmu sttéktél,
hltészekrényektdl és egyéb ipari berendezésektdl a jel akadalyozasanak
elkerilése érdekében.

« A megfeleld erésségl vezeték nélkiili jel érdekében a hdrom leszerelheté
antenna tajolasat az aldbbi dbra szerint éllitsa be.

« Afirmware-t mindig a legujabb verziéra frissitse. Latogassa meg az ASUS
weboldalat a http://www.asus.com cimen a legfrissebb firmware-ért.
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2. Készitse el6 a modemet.

a: Huzza ki a halozati adaptert a csatlakozdaljzatbél, majd valassza le kabel-
/ADSL-modemérdl.

b: Vélassza a halozati kdbelt kabel-/ADSL-modemérél.

c: Inditsa Ujra a szamitdgépet (ajanlott).

<~ _Modem
Qo D

@ FIGYELMEZTETES! A vezetékek, illetve kabelek levalasztasa el6tt
gy6z6djon meg arrdl, hogy a kdbel/ADSL modem legaladbb két perce ki

van kapcsolva. Ha a modem biztonsagi akkumulatorral rendelkezik, azt
is tavolitsa el.

3. Allitsa be a vezeték nélkiili kornyezetet.

Wall Power Outlet

BT e o

Computer
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a. Huzza ki a halézati adaptert a csatlakozéaljzatbél, majd valassza le kabel-
/ADSL-modemérél.

b. Egy masik haldzati kdbel segitségével kosse 6ssze a modemet a vezeték
nélkili router WAN csatlakozéjaval.

c. Csatlakoztassa a modem halézati adapterét a DC tapcsatlakozo aljzathoz,
majd dugja a fali aljzatba.

. Valassza a halozati kabelt kabel-/ADSL-modemérél.

JeAbeyy

4, Tiltson le bizonyos beallitasokat a szamitogépen.

a. Tiltsa le a proxy-szervert, ha engedélyezve van.
b. Végezze el a TCP/IP beallitdsokat, hogy az IP-cimet automatikusan lekérje.
c. Tiltsa le a betdrcsazos kapcsolatot, ha engedélyezve van.

részleteket a Gyakran ismétl6do kérdések (GYIK) cimU részben

@ MEGJEGYZES: A szamitdgépes bedllitasok letiltasardl tovabbi
olvashat.
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A router telepitése a Quick Internet Setup varazslé
segitségével
A router QIS (Quick Internet Setup) segitségével torténd telepitéséhez:

1. Nyomja meg az lizemkapcsolét gombot a router hatlapjan. Gyéz6djon meg
arrél, hogy a Tapfesziiltség, LAN és WAN LED-ek vildgitanak.

2. Inditsa el a bongészéprogramot, példaul Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, vagy Safari.

% MEGJEGYZES: Ha a QIS nem indul el automatikusan, billenty(izze be a
http://192.168.1.1 vagy http://router.asus.com cimet a bongészéprogram
cimsoraba, majd frissitse ismét a bongészét.

3. Rendeljen bejelentkezési nevet és jelszét a routerhez, majd kattintson a
Next (Tovabb) gombra. Ezt a bejelentkezési nevet és jelszot kell megad-
nia, hogy bejelentkezzen az RT-AC87U eszkdzre a router bedllitdsainak
megtekintéséhez, illetve médositasdhoz. A késébbi hasznalat céljabol
jegyezze fel a routerhez sziikséges bejelentkezési nevet és jelszot.

4. A vezeték nélkili utvalasztd gyors internetbeallitasi (QIS) funkcidja automa-
tikusan felismeri, hogy az internetkapcsolat tipusa Dynamic IP (Dinamikus
IP), PPPoE, PPTP, L2TP vagy Static IP (Statikus IP).Kérjiik, szerezze be az
internet-kapcsolathoz sziikséges informdcidkat az internet-szolgéltatétol
(ISP). Ha kapcsolattipusa Dinamikus IP (DHCP), a QIS varazslé automatikusan
a kovetkez6 l1épésre irdnyitja.

MEGJEGYZES: ha kapcsolattipusa Statikus IP, valassza a Static IP

@ (Statikus IP) elemet és kattintson a Next (Tovabb) gombra. Gépelje
be az internetszolgaltaté altal megadott IP-cimet, alhdl6zati maszkot,
alapértelmezett atjarét és DNS szerverinformacidkat. A folytatashoz
kattintson a Next (Tovabb) gombra.
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5. Jeldlje ki a halézat nevét (SSID) és biztonsagi kulcsat a 2,4 GHz-es és 5 GHz-es
vezeték nélkili kapcsolathoz. Kattintson az Apply (Alkalmaz) gombra, ha végzett.

6. Megjelennek az internet és vezeték nélkli kapcsolat bedllitasai. A folyta-
tashoz kattintson a Next (Tovabb) gombra.

7. Olvassa el a vezeték nélkiili halozati kapcsolatot ismertet6é segédanyagot.

@ MEGJEGYZES:
« Olyan halézati nevet adjon meg, amely maximum 32 karaktert tartal-
maz.

JeAbeyy

« Szlikség esetén tekintse meg a beallitds oktatévidedjat.
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Csatlakozas a vezeték nélkiili halozathoz

Kétféleképpen kapcsolddhatnak a vezeték nélkiili kliensek (notebook, tabla PC,
okostelefon stb.) az RT-AC87U vezeték nélkili halozatahoz.

Manualis csatlakozas a vezeték nélkiili halézathoz

A vezeték nélkili halézathoz torténé manudlis csatlakozashoz:

1. Engedélyezze a Wi-Fi funkciot vezeték nélkili kliensén az elérhet6 vezeték
nélkili halézatok kereséséhez.

2, Vélassza a RT-AC87U hal6zatahoz rendelt SSID-t vagy halézatnevet.

3. Adja meg a jelszét, majd kattintson a Connect (Kapcsolédas) gombra.

Csatlakozas a vezeték nélkiili halozathoz WPS-en keresztiil

Az RT-AC87U WPS (Wi-Fi Protected Setup) gombbal rendelkezik, ami lehetévé
teszi a vezeték nélkuli kliens csatlakoztatasat az RT-AC87U haldzatahoz anélkdl,
hogy jelszé6t kellene megadnia.

Vezeték nélkili halézathoz torténd csatlakozashoz WPS-en keresztiil:

1. Nyomja meg a WPS gombot az RT-AC87U hatlapjan. AWPS gomb helyét
illetéen olvassa el az RT-AC87U gyors attekintése cim( fejezetet.

2. Nyomja meg a WPS gombot a vezeték nélkiili kliensen két percen beldil,
vagy kovesse a vezeték nélkili klienshez mellékelt WPS utasitasokat. Amikor
WPS-en keresztiil csatlakozik, a routeren 1évé, bekapcsolt allapotot jelzd LED
gyorsan villog.

3. Varjon, amig a router bekapcsolt dllapotot jelz6 LED-je folyamatosan vilagit,
ami a router és a vezeték nélkili kliens sikeres csatlakoztatasat jelzi.
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A router kezelése az ASUSWRT web-alapt GUI-n keresztiil

A vezeték nélkili router magatol
értet6dé ASUSWRT webes grafikus
felhasznaldi felllettel rendelkezik.
Az ASUSWRT lehet&vé teszi a
szolgaltatasainak egyszer( konfig-
urdlasat webbodngészo segitségével,
mint példaul Internet Explorer, Fire-
fox, Safari vagy Google Chrome. .

JeAbeyy

a felhasznaldi feliilet aljan
|évé keres6savot bévebb
informaciok letoltéséhez
az ASUS miszaki tdmogaté

oldalrdl: http://support.
asus.com

@ FONTOS:

« A rouer webes feliiletével kapcsolatos
részleteit a hasznalati utasitasban talalja
meg.

@ MEGJEGYZES: Hasznélja

« Mindig ellenérizze és frissitse a firmware-t
alegljabb verziora a teljesebb élmény
érdekében.

« Latogasson el az ASUS Networking
videocsatornara a kiemelt funkciokkal
kapcsolatos oktatovideokért.
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AiCloud

Az ASUS AiCloud adatainak elérését teszi lehetévé barhol és barmikor, ha inter-
netkapcsolattal rendelkezik. Lehetévé teszi tovabba ASUS WebStorage fidkjanak
elérését az AiCloud mobilalkalmazason keresztiil iOS vagy Android eszkozén,

vagy webbdngészdén keresztiil.
Az AiCloud telepitéséhez:

1. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a router a legudjabb firmware verziéval ren-
delkezik és tdmogatja az AiCloud alkalmazast.

2, Toltse le az AiCloud alkalmazast a Google play vagy App store lizletbdl.

3. Csatlakoztassa az USB hattértarolé eszkozt a routerhez. Az USB-portok helyét

illetéen olvassa el az RT-AC87U gyors attekintése cim( fejezetet.

4. Csatlakoztassa iOS vagy Android eszkdzeit a routerhez Wi-Fi-n keresztil. Az
AiCloud alkalmazas automatikusan végigvezeti Ont a bedllitas folyamatan.

5. Immér elérheti, adatfolyamon tovabbithatja és megoszthatja fjljait az

USB-adathordozon. Az ASUS AiCloud keresése tovabbi informaciokért. Ok-

tatovidedk megtekintése a részletes utmutatdért.

Google Play
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Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

A lépések végrehajtasa ellenére sem tudok hozzaférni a vezeték nélkiili
utvalaszto webes feliiletéhez, hogy konfiguraljam a vezeték nélkiili
utvalaszto beallitasait.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a PC proxy beallitésait letiltotta és a PC IP-

cime automatikusan lekérésre keriil a DHCP szerverrél. A proxy bedllitasok
letiltdsanak részleteiért ldtogassa meg az ASUS Tamogaté oldalat a kdvetkez6
cimen: http://support.asus.com. Az IP-cimek DHCP szerver altali automatikus
letoltésével kapcsolatos részleteket 1dsd a Windows® vagy Mac operacids
rendszer sugojaban.

JeAbeyy

A kliens nem tud vezeték nélkiili kapcsolatot létesiteni a routerrel.

Tartomanyon kiviil:

« Proébalja meg kozelebb helyezni a routert a vezeték nélkdli klienshez.

« Prébélkozzon a csatornak allitasaval.

Hitelesités:

- Hasznaljon vezetékes kapcsolatot a routerhez torténé kapcsoléddashoz.
« Ellenérizze a vezeték nélkiili biztonsagi bedllitasokat.

«  Nyomja meg legaldbb 6t masodpercig a hatlapon [évd Reset (Alaphelyzet)
gombot.

A router nem talalhato:

«  Nyomja meg legaldbb 6t masodpercig a hatlapon [évd Reset (Alaphelyzet)
gombot.

« Ellenérizze a vezeték nélkiili adapter beadllitasait, pl. SSID és titkositas.

Nem lehet csatlakozni az internethez a vezeték nélkiili LAN adapteren
keresztiil
« Prébalja meg kozelebb helyezni a routert a vezeték nélkdli klienshez.

« Ellenérizze, hogy megfeleld vezeték nélkili routerhez csatlakozik-e a vezeték
nélkili adapter.

+ Ellendrizze, hogy a hasznalatban lévé vezeték nélkiili csatorna megegyezik
az On orszagaban/térségében haszndlttal.

- Ellenérizze a titkositasi beallitasokat.
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« Ellenérizze, hogy az ADSL vagy kabel megfelel6 csatlakozik-e.
« Prébalkozzon Ujra egy masik Ethernet kabel hasznalatéaval.
Ha az ADSL ,LINK” jel(i lampaja folyamatosan villog, vagy nem vilagit, az

internet elérése nem lehetséges - a router nem képes kapcsolatot letesiteni
az ADSL haldzattal.

«  Gy6z6djon meg arrol, hogy minden kabel megfeleléen csatlakozik.

+ Huzza ki a tdpkabelt az ADSL vagy kdbelmodembdl, vérjon néhany percig,
majd csatlakoztassa Ujra.

+ Haaz ADSL ldmpa tovabbra is villog, vagy KIKAPCSOLVA marad, vegye fel a
kapcsolatot ADSL-szolgaltatdjaval.

Elfelejtette a hal6zatnevet vagy a biztonsagi kulcsokat.

« Prébdlkozzon vezetékes kapcsolat Iétesitésével, majd a titkositas ismételt
bedllitasaval.

. Tartsa lenyomva a Reset (Alaphelyzet) gombot tobb mint 6t masodpercig,
hogy a rendszert alaphelyzetre vagy a gyari alapértelmezett értékekre allitsa
vissza.

«  Gyari alapbeallitasok:

Felhasznalénév / jelszé: | IP-cim: SSID: ASUS
admin /admin 192.168.1.1

Hol talalhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkiili routerrel
kapcsolatban?

« Haszndlati utasitds a tdmogaté CD-n
Online GYIK oldal: http://support.asus.com/faq
« Muszaki tdmogatas oldal: http://support.asus.com/

« Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité tmutatoban talalhatd
Tamogatasi forrévonalat.
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Iss RT-AC87U apraksts

\m
0 00 006

porti)

WAN (Interneta) LED

Sarkana: Nav IP vai savienojuma.

Balta: Ir savienojums ar teritorialo tiklu

AtiestatiSanas poga

@ LED ieslégsanas/izslegsanas © USB20osta
poga
@ Wi-Fiieslégdanas/izslegsanas @ WPS button
poga
e Barosanas LED 0 WAN (Internet) osta
o 2.4GHz LED / 5GHz LED @ LAN 3 ~ 4 ostam
@ LAN 1~4 LED @ LAN 1 ~ 2 ostam (Apvienosanas
(6 ®

(WAN).
o WPS LED @ stravas
@ USB 3.0 osta @ Stravas (DC-IN) osta
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lepakojuma saturs
M RT-AC87U M Mainstravas adapteris
M Tikla kabelis (RJ-45) M Padomi atrai darba uzsaksanai

M Atbalsta CD (Lietotaja rokasgramata)

pardevéju.

@ PIEZIMES:

- USB arejais HDD (cieta diska diskdzinis)/ zibatminas disks:

@ PIEZIME: Ja kada no $im lietam ir bojata vai pazudusi, sazinieties ar

-
S
>
i
(4]
J

« Bezvadu marsrutétajs darbojas ar vairumu USB HDD (cieta diska
diskdziniem)/zibatminas diskiem lidz 2TB un atbalsta lasisanas-
rakstisanas piekluvi FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 un NTFS.

- Lai drosi atvienotu USB disku, atveriet tikla grafiska lietotaja
saskani GUI (http://192.168.1.1), nospiediet uz USB ikonas un
nospiediet Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Izstumt USB 3.0 / USB 2.0).

+ Nepareizi iznemot USB disku, dati var tikt bojati.

« Laiiepazitos ar datnu sistemas sarakstu un cieta diska
nodalijumiem, ko atbalsta bezvadu marsrutétajs, apmekléjiet

http://event.asus.com/ networks/disksupport

- Lai iepazitos ar printeru sarakstu, ko atbalsta bezvadu marsrutétajs,
apmekléjiet http://event.asus.com/networks/printersupport
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Marsrutétaja uzstadisana

SVARIGI: Pirms marsrutétaja uzstadisanas parliecinieties, ka interneta
savienojums ir pieejams.

1. Bezvadu marsrutétaja novietosana

Lai bUtu laba bezvadu signala parraide starp bezvadu marsrutétaju un tam

pievienotajam tikla iericém, parliecinieties, ka:

« bezvadu marsrutétajs ir novietots centralaja zona, lai sniegtu maksimalu
bezvadu parklajumu tikla iericém;

+ ierice nav novietota blakus metaliskiem priekmetiem un tiesa saules gaisma;

+ ierice nav novietota blakus tikai 802,11g vai 20MHz Wi-Fi iericém, 2.4GHz
datoram pievienotam aréjam iericém, Bluetooth iericém, bezvadu talruniem,
transformatoriem, lieljaudas motoriem, dienas gaismas lampam, mikrovijnu
krasnim, ledusskapjiem un citam rapnieciskam iericém, lai izvairitos no signala
traucéjumiem vai zudumiem.

« Lai batu labs bezvadu signals, pavérsiet tris atdalamas antenas, ka paradits
zemak redzamaja attéla.

« Vienmér atjauniniet jaunako programmataru. Apmekléjiet ASUS timekla vietni
http://www.asus.com, lai iegutu jaunako programmaturu.

F
Q
-+
=
v
=,

82

eeu8972_rt-ac87u_gsg.indb 82 @ 2014/1/5 18:18:05



e

Sagatavojiet modemu.

. lzvelciet mainstravas adapteri no kontaktligzdas un atvienojiet to no jusu
kabela/ADSL modema.

b. Atvienojiet tikla kabeli no jasu kabela/ADSL modema.
c. Atsaknéjiet savu datoru (ieteicams). E
(7]
Modem ';
DJ wiud
(4+]
- o -

OFF!

BRIDINAJUMS! Pirms vadu/kabelu atvienosanas parliecinieties, ka
kabela/ADSL modems bijis izslégts vismaz divas minates. Ja Jasu mode-
mam ir rezerves akumulators, nonemiet ari to.

3. lestatiet savu bezvadu vidi.

Wall Power Outlet

Computer
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a. levietojiet sava bezvadu marsrutétaja mainstravas adaptera lidzstravas
izvadu marsrutétaja lidzstravas ievades porta un pievienojiet adapteri
mainstravas kontaktligzdai.

b. 1zmantojot tikla kabeli, savienojiet savu modemu ar bezvadu marsrutétaja
WAN portu.

c. levietojiet sava modema mainstravas adaptera lidzstravas izvadu lidzstravas
ievades porta un pievienojiet adapteri mainstravas kontaktligzdai.

d. Izmantojot tikla kabeli, savienojiet savu datoru ar bezvadu marsrutétaja LAN
portu.
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4, Atspéjojiet sava datora dazus iestatijumus.

a. Atspéjojiet starpniekserveri, ja tas ir iespéjots.
b. lestatiet TCP/IP automatiskai IP adreses sanemsanai.
c. Atspéjot iezvanpieejas savienojumu, ja iespéjots.

@ PIEZIME: Stkaku informaciju par iestatijlumu atspé&jo3anu datora skatiet
sadala Biezak uzdotie jautajumi (FAQS).
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Marsrutétaja iestatiSana, izmantojot atro interneta
iestatiSanas vedni

Lai iestatitu marsrutétaju, izmantojot QIS (atro interneta iestatisanu):

1. Nospiediet marsrutétaja aizmuguré esoso ieslégsanas/izslégsanas pogu.
Parliecinieties, ka stravas, LAN un WAN LED indikatori ir ieslégti.

2, Palaidiet savu timekl|a parliku, pieméram, Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, vai Safari.

-
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ievadiet http://192.168.1.1 vai http://router.asus.com adreses josla un
vélreiz atsvaidziniet parlikprogrammu.

@ PIEZIME: Ja QIS (atra interneta iestatisana) automatiski nepalaizas,

3. Piedkiriet savam marsrutétajam pieteiksanas vardu un paroli, un nospiediet
Next (Talak). Jums bis nepiecieSams Sis pieteikSanas vards un parole, lai
pieteiktos RT-AC87U marsrutétaja iestatijumu apskatei vai izmainu veiksa-
nai. legauméjiet sava marsrutétaja pieteiksanas vardu un paroli turpmakai
izmantosanai.

4, Bezvadu marsrutétaja atras iestatisanas caur internetu (QIS) funkcija au-
tomatiski nosaka, vai jusu ISP (interneta pakalpojuma sniedzéja) savieno-
juma veids ir Dynamic IP (dinamiska IP), PPPoE (divpunktu protokols
caur Ethernet), PPTP (tunelésanas divpunktu protokols), L2TP (2. slana
tunelésanas protokols) vai Static IP (statiska IP). legustiet nepiecieSamo
informaciju par savu interneta savienojuma veidu no sava interneta pa-
kalpojumu sniedzéja (ISP). Ja jusu savienojuma veids ir dinamiska IP (DHCP),
tad QIS (atras interneta iestatisanas) vednis automatiski novirza uz nakamo
darbibu.

PIEZIME: Ja jlsu savienojuma veids ir statiska IP, tad izvélieties Static IP
(Statiska IP) un nospiediet Next (Talak). levadiet IP adresi, apakstikla
masku, nokluséjuma varteju un DNS servera informaciju, ko nodrosina-
jis jasu ISP (interneta pakalpojuma sniedzéjs). Nospiediet Next (Talak),
lai turpinatu.
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5. Pieskiriet tikla nosaukumu (SSID) un drosibas atslégu 2.4GHz un 5GHz bez-
vadu savienojumam. Kad tas ir izdarits, nospiediet Apply (Lietot).

6. Paradas interneta un bezvadu iestatijumi. Nospiediet Next (Talak), lai
turpinatu.

7. Izlasiet bezvadu tikla savienojuma norades. Kad tas ir izdarits, nospiediet
Finish (Pabeigt).

@ PIEZIME:

« Jas varat pieskirt tikla nosaukumu, kas sastav lidz 32 rakstu zimém.

F
Q
-+
=.
v
=,

- Ja nepiecieSams, apskatiet macibu video par uzstadisanu.
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Pieslegsanas bezvadu tiklam

Lai pieslégtos RT-AC87U bezvadu tiklam, jisu bezvadu klienti to var izdarit
divos veidos (piezimju gramatina, plansetdators, viedtalrunis u.c.).

PieslegSanas bezvadu tiklam manuali
Lai pieslégtos bezvadu tiklam manuali:

1. lespéjojiet Wi-Fi funkciju savam bezvadu klientam, lai skenétu pieejamos
bezvadu tiklus.

2. Atlasiet SSID vai tikla nosaukumu, kuru esat pieskiris savam RT-AC87U tiklam.
3. levadiet paroli un nospiediet Connect (Pieslégties).
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Piesléegsanas bezvadu tiklam caur WPS

Marsrutétajam RT-AC87U ir WPS (Wi-Fi aizsargatas iestatisanas) poga, lai jus
varétu pieslégt savu bezvadu klientu pie RT-AC87U tikla, neievadot paroli.
Lai pieslégtos bezvadu tiklam caur WPS:

1. Nospiediet RT-AC87U aizmuguré eso$o WPS pogu. Skatiet nodalu Iss RT-
AC87U apraksts, lai uzzinatu WPS pogas atrasanas vietu.

2. Divu min0su laika nospiediet sava bezvadu klienta WPS pogu vai sekojiet
WPS instrukcijam, kas pievienotas bezvadu klientam. Piesledzoties caur WPS,
marsrutétaja stravas LED indikators atri mirgo.

3. Pagaidiet, kamér stravas LED indikators sak nepartraukti degt, kas norada, ka
marsrutétaja savienojums ar bezvadu tiklu ir veiksmigs.
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Marsrutétaja vadiba caur ASUSWRT tikla grafiska lietotaja
saskarni GUI
JUsu bezvadu marsrutétajam ir intuitiva ASUSWRT tikla grafiska lietotaja sas-

karne. ASUSWRT |auj érti konfigurét tas dazadas funkcijas caur interneta parlak-
programmu, pieméram, Internet Explorer, Firefox, Safari vai Google Chrome.
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PIEZIME: Izmantojiet saskarnes apaksa eso3o meklésanas joslu, lai
% iegutu vairak informacijas no ASUS tehniska atbalsta timekla vietnes
http://support.asus.com

% SVARIGI:

« Sikaku informaciju par marsrutétaja tikla
grafiska lietotaja saskarnes (GUI) lietosanu
skatiet lietotaja rokasgramata.

+ Vienmér parbaudiet un atjauniniet
programmaparaturas jaunako versiju, lai
iegUtu labako kvalitati.

« Apmeklgjiet ASUS tiklosanas video kanalu,
lai apskatitu macibu video par piegjamam
funkcijam.
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AiCloud

ASUS AiCloud lietojumprogramma nodrosina piekluvi jusu datiem jebkad un

jebkur, kad ir pieejams interneta savienojums. Ta lauj pieklat arf jasu ASUS
WebStorage kontam caur AiCloud mobilo lietojumprogrammu jasu iOS vai
Android iericé, vai caur interneta parlukprogrammu.

Lai instalétu AiCloud:

1. Parliecinieties, lai marsrutétajam ir jaunaka programmaparaturas versija un

ta atbalsta AiCloud.

2. Lejupieladéjiet AiCloud lietojumprogrammu no Google Play vai lietojumpro-

grammu veikala.

3. Pievienojiet USB atminas ierici pie marsrutétaja. Skatiet nodalu Iss RT-AC87U

apraksts, lai uzzinatu USB portu atrasanas vietu.

4. Pieslédziet savas iOS vai Android ierices mar3utétajam caur Wi-Fi. AiCloud

lietojumprogramma automatiski parada iestatisanas procesu.

-
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5. Tagad jus varat piek|at, straumét un koplietot visus jasu USB atminas failus.

Sikaku informaciju mekléjiet ASUS AiCloud. Macibu video apskatama
pakapeniska rokasgramata.

Google Play App Store
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Biezak uzdotie jautajumi (FAQs)

Izpildot visus solus, es joprojam nevaru pieklut bezvadu marsrutétaja tikla
grafiska lietotaja (GUI) saskarné, lai konfigurétu bezvadu marsrutétaja
iestatijumus.

Parliecinieties, ka datora starpniekservera iestatijumi ir atspéjoti un datora
IP adrese tiek iegUta automatiski no DHCP servera. Sikaku informaciju par
starpniekservera iestatijumu atspéjosanu mekléjiet ASUS atbalsta timekla vietne
http://support.asus.com. Sikaku informaciju par to, ka izmantot DHCP serveri,
lai automatiski iegltu IP adreses, mekléjiet Windows® vai Mac operétajsistéemu
palidzibas funkcijas.
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Klients nevar nodibinat bezvadu savienojumu ar marsrutétaju.

Arpus zonas:

- Novietojiet marsrutétaju tuvak bezvadu klientam.
«  Meéginiet izmainit kanala iestatijumus.
Autentificésana:
« Izmantojiet kabela savienojumu, lai pievienotos marsrutétajam.

« Parbaudiet bezvadu drosibas iestatijumus.

« Nospiediet Reset (AtiestatiS8ana) pogu uz aizmuguréja panela un paturiet
nospiestu ilgak par piecam sekundém.

Nevar atrast marsrutetaju:

« Nospiediet Reset (AtiestatiS8ana) pogu uz aizmuguréja panela un paturiet
nospiestu ilgak par piecam sekundém.

« Parbaudiet SSID un Sifrésanas iestatijumus bezvadu parveidotaja.

Nevar piekliit internetam caur bezvadu LAN parveidotaju.

« Novietojiet marsrutétaju tuvak bezvadu klientam.

« Parbaudiet, vai bezvadu parveidotajs ir pievienots pareizajam bezvadu
marsrutétajam.

« Parbaudiet, vai izmantojamais bezvadu kanals atbilst kanaliem, kas pieejami
jasu valsti/ regiona.
- Parbaudiet SifréSanas iestatijumus.
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Parbaudiet, vai ADSL un kabela savienojums ir pareizs.
« Méginiet vélreiz, izmantojot citu Ethernet kabeli.

Ja ADSL "LINK" lampina pastavigi mirgo vai neieslédzas, interneta piekluve
nav iespéjama - marsrutétajs nespéj izveidot savienojumu ar ADSL tiklu.
. Parliecinieties, vai visi kabeli ir kartigi pievienoti.

Atvienojiet stravas vadu no ADSL vai kabela modema, pagaidiet dazas
minates, tad no jauna pievienojiet stravas vadu.

« Ja ADSL gaismina turpina mirgot vai neieslédzas (OFF), sazinieties ar savu
ADSL pakalpojumu sniedzéju.
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Aizmirsu tikla nosaukumu vai drosibas atslégas.

« Méginiet iestatit tikla savienojumu ar vadiem un atkal konfiguréjiet
sifrésanas iestatijumus.

« Nospiediet pogu Atiestatit (Reset) ilgak par 5 sekundém, lai atiestatitu vai
atjaunotu sistému uz rapnicas nokluséjuma iestatijumiem.
Rupnicas nokluséjuma iestatijumi:

Lietotajvards / parole : IP adrese - SSID:
admin / admin 192.168.1.1 ASUS

Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?
.+ Lietotaja rokasgramata atbalsta CD
TieSsaistes BUJ (FAQ) vietné: http://support.asus.com/faq
« Tehniska atbalsta vietne: http://support.asus.com/
- Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline),
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Trumpa jrenginio RT-AC87U apzvalga

LED jjungimo / iSjungimo
mygtukas

@© USB 2.0 prievadai

Wi-Fi” jjungimo / i§jungimo
mygtukas

@ WPS mygtukas

Maitinimo LED

@ WAN (Internet) prievadas

2.4GHz LED / 5GHz LED

® LAN3~4 prievadai

LAN 1~4 kontroliné lemputé

@® LAN1 ~ 2 prievadai (Komandinés
jungtys)

WAN (Interneto) LED
Raudona: néra IP ar fizinio rysio
Balta: yra fizinis rysys su globaliuoju
tinklu (WAN).

@ Paleidimo i$ naujo mygtukas

WPS LED

@ maitinimo jungiklis

USB 3.0 prievadas

@ Maitinimo (nuolatinés srovés
jvado) prlevadas
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Pakuotés turinys
M RT-AC87U M Kintamosios srovés adapteris
M Tinklo kabelis(RJ-45) M Grei engimo darbui vadovas

M Pagalbinis kompaktinis diskas (naudotojo vadovas)

PASTABA: jei kuri nors pakuotés dalis pazeista arba jos néra, susisiekite
su savo pardavéju.

@ PASTABOS:
- USB isorinis HDD / atminties diskas:

 Belaidis marsruto parinktuvas veikia su daugeliu USB HDD /
atminties disky (iki 2 TB), jis palaiko skaitymo ir raSymo prieigg FAT16,
FAT32, EXT2, EXT3, NTFS.

Lietuviy

« Norédami saugiai pasalinti USB diska, paleiskite internetine
grafine sasaja (http://192.168.1.1), spustelékite USB piktogramg ir
spustelékite Eject USB 3.0 / USB 2.0 (i$stumti USB 3.0 / USB 2.0).

+ Netinkamai isimant USB diska galima sugadinti duomenis.

« Sarasa faily sistemos ir standziojo disko skaidiniy, suderinamy su
belaidziu marsruto parinktuvu, rasite svetainéje http://event.asus.
com/ networks/disksupport.

« Su belaidZiu marsruto parinktuvu suderinamy spausdintuvy sarasa

rasite svetainéje
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Kelvedzio diegimas

@ SVARBU: prie$ jdiegdami marsrutizatoriy patikrinkite, ar yra interneto
rysys.

1. Vietos iSrinkimas belaidziam marsruto parinktuvui

Kad belaidis signalas tarp belaidzio marsruto parinktuvo ir prie jo prijungty

tinklo jtaisy bty kuo stipresnis:

« Belaidj marsruto parinktuva pastatykite centre, kad belaidé apréptis, reikalinga
tinklo jtaisams, baty maksimali.

Jtaisa statykite toliau nuo metaliniy kliG¢iy ir tiesioginés saulés Sviesos.

« Jtaisg statykite toliau nuo 802.11g ar 20 MHz tik ,Wi-Fi* jrenginiy, 2,4 GHz
kompiuterio iSoriniy prietaisy, ,Bluetooth” jrenginiy, belaidziy telefony,
transformatoriy, galingy varikliy, fluorescenciniy lempy, mikrobangy krosneliy,
Saldytuvy ir kity pramoniniy jrengimy, kad jie netrukdyty signalui ir jis nedingty.

« Stipriausig belaidj signalg uztikrinsite tris nuimamas antenas nukreipe taip, kaip
parodyta toliau pateiktame paveikslélyje.

Nuolat atnaujinkite programine aparatine jranga, kad visada turétuméte
naujausias versijas. Apsilankykite ASUS svetainéje http://www.asus.com, joje
rasite paskutinius programinés aparatinés jrangos naujinius.
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2. Parenkite modema.

a. I8 lizdo istraukite kintamosios srovés adapterj, jj atjunkite nuo savo kabelinio
/ ADSL modemo.

b. Nuo savo kabelinio / ADSL modemo atjunkite tinklo kabelj.
c. Perkraukite kompiuterj (rekomenduojama).

Modem

D1 @,

Lietuviy

OFF!

JSPEJIMAS! Pries atjungdami visus laidus / kabelius, jsitikinkite, ar
jasy kabelinis / ADSL modemas iSbuvo isjungtas bent dvi minutes. Jei
modeme yra atsarginis akumuliatorius, iSimkite ir jj.

3. Nustatykite belaide aplinka.

Computer
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a. Savo belaidzio marsruto parinktuvo kintamosios srovés adapterj jkiskite j
nuolatinés srovés jéjimo prievada ir jkiskite j elektros lizda.

b. Kitu tinklo kabeliu modema prijunkite prie belaidzio marsruto parinktuvo
WAN prievado.

c. Savo modemo kintamosios srovés adapterj jkiskite j nuolatinés srovés jejimo
prievada ir jkiskite j elektros lizda.

d. Tinklo kabeliu kompiuterj prijunkite prie belaidzio marsruto parinktuvo LAN
prievado.

117
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4, Pasyvinkite tam tikras savo kompiuterio nuostatas.

b. TCP/IP parametrus nustatykite taip, kad IP adresas buty gaunamas au-
tomatiskai.

@ PASTABA: iSsamesnés informacijos apie tai, kaip pasyvinti kompiuterio
nuostatas, rasite skirsnyje DaZniausiai uzduodami klausimai (DUK). @
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Kelvedzio nustatymas sparciosios internetinés sarankos
vedliu

Norédami kelvedj nustatyti naudodami QIS (sparciaja internetine saranka):

1. Kelvedzio uzpakalinéje puséje paspauskite maitinimo mygtuka. Patikrinkite,
ar dega maitinimo, LAN ir WAN kontrolinés lemputés

2, Paleiskite savo saityno narsykle, ,Firefox, pavyzdziui,,Internet Explorer”,
,Google Chrome” arba Safari”.

Lietuviy

PASTABA: jei QIS nepaleidZziama automatiskai, adresy juostoje jveskite
http://192.168.1.1 arba http://router.asus.com ir vél atnaujinkite
narsykle.

3. Priskirkite kelvedzio prisijungimo varda ir slaptazodj ir spustelékite Next (to-
liau). Sio prisijungimo vardo ir slaptazodzio reikia norinti prisijungti prie RT-
AC87U ir perziuréti arba pakeisti kelvedzio nuostatas. KelvedZio prisijungimo
varda ir slaptazodj uzsirasykite, kad véliau galétumeéte pasizitréti, jei prireik-
ty.

4. Belaidzio marsruto parinktuvo sparciosios interneto sarankos (QIS) funkcija
automatiskai nustato, ar ISP jungties tipas yra Dynamic IP (dinaminis IP),
PPPoOE, PPTP, L2TP ar Static IP (statinis IP). IS savo interneto paslaugy
teikéjo (ISP) gaukite reikiamg informacija apie jlsy interneto rysio tipa. Jei
tai yra dinaminio IP tipas (DHCP), QIS vedlys automatiskai jus nukreips j kita
veiksma.

PASTABA: jei sujungimo tipas yra statinis IP, pasirinkite Static IP ir spus-
telékite Next (toliau). Jveskite savo paslaugy teikéjo pateikta IP adresa,
potinklio kauke, numatytajj tinkly sietuvg ir DNS serverio duomenis.
Spustelékite Next (toliau), jei norite testi.
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5. Priskirkite tinklo pavadinima (SSID) ir saugumo raktg savo 2,4 GHz ir 5 GHz
belaidziam rysiui. Spustelékite Apply (taikyti), kai viska padarysite.

6. Rodomos jusy internetinio ir belaidzio rysio nuostatos. Spustelékite Next
(kitas) ir teskite.

7. Perskaitykite belaidzZio jungimosi instrukcija. Tai padare spustelékite Fin-
ish(baigti).
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@ PASTABA:
- Tinklui galite priskirti varda, kurj sudaro iki 32 Zenkly.

- Jeireikia, pasizitrékite mokomajj sgrankos vaizdo filma.
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Prisijungimas prie belaidzio tinklo

Belaidzio tinklo klientai (neSiojamasis kompiuteris, plansetinis kompiuteris,
iSmanusis telefonas ir pan.) prie RT-AC87U belaidzio tinklo gali prisijungti dviem
badais:

Rankinis prisijungimas prie belaidzio tinklo

Jei norite prie belaidzio tinklo prisijungti rankiniu budu:

1. Aktyvinkite belaidzio rysio kliento belaidzio rysio funkcija, kad nuskaity-
tumeéte pasiekiamus belaidzius tinklus.

2, Pasirinkite SSID arba tinklo pavadinima, kurj priskyréte jrenginio RT-AC87U
tinklui.

3. )veskite slaptaZzodj ir spustelékite Connect (sujungti).

Lietuviy

Prisijungimas prie belaidzio tinklo per WPS

Jrenginyje RT-AC87U yra WPS (,Wi-Fi” apsaugotos sarankos) mygtukas, kad

savo belaidj klienta galétumeéte sujungti su RT-AC87U tinklu nejvesdami slap-

tazodzio.

Prisijungimas prie belaidzio tinklo per WPS:

1. Kelvedzio uzpakalinéje puséje paspauskite WPS mygtuka. WPS isstimimo
mygtuko vieta rasite skyriuje Trumpa jrenginio RT-AC87U apzvalga

2. Belaidzio rysio kliento WPS mygtuka spauskite apie dvi minutes arba vykdy-
kite WPS naudojimo nurodymus, pateiktus belaidZio rysio kliento instrukci-
jose. Prisijungiant per WPS, maitinimo kelvedzio kontroliné lemputé greitai
mirksi.

3. Palaukite, kol kelvedzio maitinimo kontroliné lemputé pradés degti tolygiai,
parodydama, kad kelvedis ir belaidZio rysio klientas sujungti sékmingai.
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Kelvedzio priezitura per ASUSWRT tinklo GUI

Siame belaidzio rysio kelvedyje yra jdiegta intuityvioji ASUSWRT tinklo grafiné
vartotojo sasaja. ASUSWRT suteikia galimybe lengvai konfiguruoti jvairias jo

funkcijas per tinklo narsykle, pvz., ,Internet Explorer, ,Firefox", ,Safari“ arba
,Google Chrome”.

117

PASTABA: jei norite gauti daugiau informacijos i§ ASUS techninés
pagalbos svetainés http://support.asus.com, sgsajos apacioje naudokite
ieskos juosta.
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System Status

24610
Wirstess.

Security level:

®/ Open system

@ SVARBU:
« daugiau informacijos kaip naudoti kelvedzio
tinklo GUI rasite naudotojo vadove.

- Visada tikrinkite ir naujovinkite programine
ir aparatine jranga, kad jos versija buty
naujausia (jrenginys veiks geriau).

+ Aplankykite ,ASUS Networking” vaizdo
kanala, kuriame rasite mokomuyjy vaizdo jrasy
apie svarbiausias funkcijas.
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Programa,AiCloud”

,ASUS AiCloud” programa suteikia prieiga prie jisy duomeny visuomet ir visur,

kai tik turite interneto rysj. Savo ,,ASUS WebStorage” paskyra taip pat galite

pasiekti per mobiligja savo ,iOS” arba,Android” jrenginio ,AiCloud” programa,

arba per tinklo narsykle.

Jeigu norite jdiegti,AiCloud”:

1. kelvedzio programinés ir aparatinés jrangos versija turi bati naujausia ir
palaikyti,AiCloud".

2. ,AiCloud” programa atsisiyskite i ,Google Play” arba,App Store” parduotu-
viy.

3. | kelved;j jdiekite USB saugojimo jrenginj. USB prievady vietas rasite skyriuje
Trumpa jrenginio RT-AC87U apzvalga

4, ,iO0S" arba,Android” jrenginius per,Wi-Fi” sujunkite su kelvedziu.,AiCloud”
programa automatiskai jus nukreips per visg sgrankos procesa.

5. Dabar galite pasiekti, perduoti ir bendrinti visus USB saugojimo jrenginyje
jrasytus failus. Jei reikia daugiau informacijos, narsykite ,ASUS AiCloud"”.
Ziarékite mokomuosius vaizdo filmus, kuriuose pateikiami nuoseklis paais-
kinimai.

Lietuviy

Google Play App Store
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Dazniausiai uzduodami klausimai (DUK)

Atlikes nurodytus veiksmus, vis dar negaliu pasiekti belaidzio marsruto
parinktuvo internetinés grafinés naudotojo sasajos (internetinés grafinés
sasajos) ir konfigiiruoti belaidzio marsruto parinktuvo nuostaty.
Patikrinkite, ar pasyvintos stalinio kompiuterio tarpinio serverio nuostatos,
o kompiuterio IP adresas automatiskai gaunamas i$ DHCP serverio. Daugiau
informacijos kaip pasyvinti tarpinio serverio nuostatas rasite ASUS palaikymo
svetainéje adresu_http://support.asus.com. Daugiau informacijos, kaip naudotis
DHCP serveriu IP adresui automatiskai gauti, rasite jsijunge ,Windows®” arba
»Mac” operacinés sistemos zinyno funkcija.
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Kitas jtaisas negali uzmegzti belaidzZio rysio su marsruto parinktuvu.
Per toli:

+ Marsruto parinktuva pastatykite arciau jtaiso, kuriam reikalingas belaidis
rysys.
- Pabandykite pakeisti kanalo nuostatas.
Tapatumo nustatymas:
«  Prie marsruto parinktuvo junkite laidu.
« Patikrinkite belaidZio rysio saugos nuostatas.

- llgiau kaip penkias sekundes spauskite ant uzpakalinio pulto esantj,Re-
set” (atstatymo) mygtuka.
Nepavyksta rasti marsruto parinktuvo:

« llgiau kaip penkias sekundes spauskite ant uzpakalinio pulto esantj,Re-
set” (atstatymo) mygtuka.

«  Patikrinkite belaidZio adapterio nuostatas, pavyzdziui, SSID ir Sifravimo
nuostatas.

Internetas nepasiekiamas naudojantis belaidziu LAN adapteriu.

« Marsruto parinktuva pastatykite arciau jtaiso, kuriam reikalingas
belaidis rysys.

« Patikrinkite, ar belaidZio rySio adapteris prijungtas prie reikiamo belaidzio
marsruto parinktuvo.

« Patikrinkite, ar naudojamas belaidis kanalas atitinka jasy Salyje / vietovéje
prieinamus kanalus.

- Patikrinkite Sifravimo nuostatas.
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- Patikrinkite, ar tinkamas ADSL arba kabelinis rysys.
Pabandykite naudoti kitg eterneto kabel;.

Jei nuolat blyksi ASDL LINK lemputé arba ji nedega visai, nepavyksta

prisijungti prie interneto - marsruto parinktuvas negali uzmegzti rysio su

ADSL tinklu.

- sitikinkite, ar tinkamai prijungti visi kabeliai.

+ Nuo ADSL arba kabelinio modemo atjunkite maitinimo laida, palaukite kelias
minutes, tada laidg vél prijunkite.

+ Jei ADSL lempute vis dar blyksi ar NEDEGA, susisiekite su savo ADSL pa-
slaugy teikéju.

pamirsau tinklo pavadinima arba saugos raktus.
Pabandykite vél nustatyti belaidj rysj ir atlikti Sifruotujy parametry saranka.

llgiau kaip penkias sekundes spauskite paleidimo i3 naujo mygtuka, kad
sistema pasileisty i$ naujo arba baty atkurti sistemos numatytieji parametrai.
Gamykloje numatyti parametrai:

Lietuviy

Naudotojo vardas / IP address: SSID:
Slaptazodis: admin / admin 192.168.1.1 ASUS

kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?

« Naudotojo vadove, kurj rasite pagalbiniame kompaktiniame diske

+ Internetinéje klausimy ir atsakymy svetainéje http://support.asus.com/faq
« Techninés pagalbos svetainéje http://support.asus.com/

« Paskambine j klienty aptarnavimo linija, zr. pagalbiniame vadove pateikta
informacija apie pagalba telefonu.
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Szybki przeglad routera RT-AC87U

|

NPYYYYTY

@ Wiacznik/wytacznik LED @ PortUSB2.0
@ Wicznik/wytacznik Wi-Fi @ Przycisk WPS
@ Q Dioda LED zasilania @ Port WAN (Internet)
@ Dioda24GHz LED/ Dioda5GHz | @@ Porty LAN3 ~4
LED
© LAN1~4LED @ Porty LAN 1 ~2 (Porty tworzenia
zespotu)
@ WAN (Internet) LED @ Przycisk Reset
Czerwony: brak adresu IP lub potfacze-
nia fizycznego.
Biaty: dostepne potaczenie fizyczne z
siecig rozlegta (WAN).
@ Dioda LED WPS (B Wiacznik zasilania
Port USB 3.0 Port wejscia zasilania (Wejscie
° @ pradu statego)
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Zawarto$¢ opakowania

M RT-AC87U M Adapter zasilania

M Kabel sieciowy (RJ-45) M Instrukcja szybkiego uruchomienia
M Pomocniczy dysk CD (podrecznik)

UWAGA: W przypadku uszkodzenia lub braku ktoregos z elementow
skontaktuj sie ze sprzedawca.

@ UWAGI:

« Zewnetrzny dysk twardy/dysk flash USB:

+ Router bezprzewodowy dziata z wiekszosciag dyskéw twardych
/dyskéw flash USB o wielkosci do 2TB i obstuguje odczyt — zapis
dla systemow plikdw FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 i NTFS.

« W celu bezpiecznego odtaczenia dysku USB, uruchom interfejsu
uzytkownika sieci web (http://192.168.1.1), a nastepnie w
gornym, pawym rogu strony Network Map (Mapa sieci), kliknij
ikone USB, a nastepnie kliknij pozycje Eject USB 3.0 / USB 2.0
(Wysun dysk USB 3.0 / USB 2.0).

+ Nie prawidtowe odtaczenie dysku USB moze spowodowac
uszkodzenie danych.

« W celu uzyskania listy systemow plikow i partycji dysku twardego,
ktdre obstuguje router bezprzewodowy, odwiedz http://event.
asus.com/ networks/disksupport

+ W celu uzyskania listy drukarek, ktére obstuguje router
bezprzewodowy, odwiedz
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Instalacja routera

WAZNE: Przed instalacja routera nalezy sprawdzi¢, czy jest dostepne
potaczenie z Internetem.

1. Pozycjonowanie routera

Dla zapewnienia najlepszej transmisji sygnatu bezprzewodowego pomiedzy
routerem bezprzewodowym a podtaczonymi urzadzeniami sieciowymi nalezy
upewnic sie, ze:

« Router bezprzewodowy jest umieszczony centralnie, aby zapewni¢ maksy-
malny zasieg transmisji bezprzewodowej do urzadzen sieciowych.

+ Urzadzenie trzymac z dala od metalowych przeszkéd oraz bezposredniego
dziatania promieniowania stonecznego.

+ W celu zapobiezenia zaktbceniom lub utratom sygnatu trzymac urzadzenie z
dala od urzadzen Wi-Fi obstugujacych wytacznie pasma 802.11g lub 20 MHz,
komputerowych urzadzen peryferyjnych 2,4 GHz, urzadzen Bluetooth, tele-
fonéw bezprzewodowych, transformatoréw, silnikéw do wysokich obcigzen,
swietlowek, kuchenek mikrofalowych, lodéwek oraz innego wyposazenia
przemystowego.

Aby zapewni¢ najlepsza jakos¢ sygnatu bezprzewodowego, ustaw kierunek
odtaczanych anten, tak jak na schemacie ponizej.

« Zawsze zaktualizowa¢ oprogramowanie do najnowszej wersji
oprogramowania sprzetowego. Najnowsze informacje dotyczace aktualizacji
oprogramowania sprzetowego mozna uzyskac na stronie internetowej ASUS
pod adresem http://www.asus.com.

A
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Przygotuj modem.

. Wytgczy¢ zasilacz z gniazdka sieciowego i odtaczy¢ go od modemu
kablowego/ADSL.

. Odtaczyc kabel sieciowy od modemu kablowego/ADSL.
Uruchom ponownie komputer (zalecane).

n o

Modem

(0. oo

OFF!

2\
=

OSTRZEZENIE! Przed roztaczeniem przewodéw/kabli, upewnij sie, ze
modem kablowy/ADSL zostat wytaczony na co najmniej dwie minuty.
Jesli modem posiada zapasowa baterie, odtacz ja takze.

3. Skonfiguruj srodowisko bezprzewodowe.

|

Computer
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a. Witéz wtyczke zasilacza pradu przemiennego do gniazda wejscia pradu
statego odbiornika i podtacz zasilacz do gniazda sieciowego.

b. Uzywajac drugiego kabla sieciowego, podtagcz modem do gniazda sieci WAN
routera bezprzewodowego.

c. Wtéz wtyczke zasilacza pradu przemiennego modemu do gniazda wejscia
pradu statego i podiacz zasilacz do gniazda sieciowego.

d. Uzywajac kabla sieciowego, podfacz komputer do gniazda sieci lokalnej
routera bezprzewodowego.

4, Wylaczenie niektorych ustawien komputera.

a. Wylaczyc¢ serwer proxy jezeli jest wtaczony

b. Skonfigurowac ustawienia TCP/IP do automatycznego uzyskiwania adresu IP.
c. Wylaczyc potaczenie dial-up jezeli jest wtaczone.

@ UWAGA: Dalsze informacje dotyczace wylaczania ustawien
komputera, sprawdz w czesci Czesto zadawane pytania (FAQ).
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Konfiguracja routera za pomocq kreatora Quick Internet

Setup (Szybka konfiguracja potaczenia z Internetem)

Aby skonfigurowac router za pomoca kreatora Quick Internet Setup (Szybka

konfiguracja pofaczenia z Internetem):

1. Nacisnij przycisk zasilania znajdujacy sie z tytu routera. Upewnij sig, ze
$wiecq sie diody LED zasilania, sieci LAN i WAN.

2. Uruchom przegladarke sieciowg takg jak Internet Explorer, Google, Chrome
Firefox lub safari.

UWAGA: Jedli kreator QIS (Szybka konfiguracja pofaczenia z Inter-
netem) nie uruchomi sie automatycznie, nalezy wprowadzi¢ adres
http://192.168.1.1 lub http://router.asus.com w pasku adresu i
odswiezy¢ przegladarke.

3. Przypisz nazwe logowania i hasto routera, a nastepnie kliknij przycisk Next
(Dalej). Wprowadzona nazwa logowania i hasto beda konieczne do zalo-
gowania sie do routera RT-AC87U w celu wyswietlenia lub zmiany jego ust-
awien. Nazwe logowania i hasto routera mozna zapisa¢, aby moc korzystac z
nich w przysztosci.

4, Funkcja routera bezprzewodowego QIS (Quick Internet Setup [Kreator
szybkich ustawien potaczenia z Internetem]), automatycznie wykrywa typ
pofaczenia ISP Dynamic IP (Dynamiczne IP), PPPoE, PPTP, L2TP i Static IP
(Statyczne IP). Uzyskaj niezbedne informacje o typie potaczenia z Inter-
netem od ustugodawcy internetowego (ISP). Jesli typem potaczenia jest
Dynamic IP (DHCP) [Dynamiczny adres IP (DHCP)], nastgpi automatyczne
przekierowanie do nastepnego kroku kreatora QIS (Szybka konfiguracja
pofaczenia z Internetem).

UWAGA: Jesli typem pofaczenia jest Static IP (Statyczny adres IP),
wybierz opcje Static IP (Statyczny adres IP) i kliknij przycisk Next (Dalej).
Wprowadz adres IP, maske podsieci, brame domysing oraz informacje o
serwerze DNS zapewnione przez ustugodawce internetowego. Kliknij
przycisk Next (Dalej), aby kontynuowac.

117

eeu8972_r-ac87u_gsg.indo 117 @ 2014/1/5 18:18:09



®

5. Przydziel nazwe sieciowg (SSID) i klucz zabezpieczenia dla potaczenia
bezprzewodowego 2,4GHz i 5GHz. Po zakonczeniu kliknij Apply (Zastosuj).

6. Wyswietlane sg ustawienia potaczenia z Internetem i potgczenia bezprze-
wodowego. Kliknij Next (Dalej), aby kontynuowac.

7. Przeczytaj instrukcje potaczenia bezprzewodowego. Po wykonaniu, kliknij
Finish (Zakoncz).

@ UWAGA:

« Mozna przydzieli¢ nazwe sieciowg o dtugosci do 32 znakow.

« W razie potrzeby nalezy obejrze¢ samouczek wideo dotyczacy
konfiguracji.

118

eeu8972_r-ac87u_gsg.indo 118 @ 2014/11/5 18:18:10



®

Nawiazywanie potaczenia z sieciag bezprzewodowa

Dostepne sa dwa sposoby taczenia klientéw sieci bezprzewodowej (komputer
notebook, tablet PC, smartfon itp.) z siecig bezprzewodowa routera RT-AC87U.

Reczne nawigzywanie potaczenia z siecig bezprzewodowa
W celu recznego nawigzania potaczenia z siecig bezprzewodowa:

1. Wihacz funkcje Wi-Fi klienta sieci bezprzewodowej, aby wyszukac dostepne
sieci bezprzewodowe.

2. Wybierz identyfikator SSID lub nazwe sieci, ktére przypisano do sieci routera
RT-AC87U.

3. Wprowadz hasto, a nastepnie kliknij przycisk Connect (Potacz).

Nawiazywanie potaczenia z sieciag bezprzewodowa za pomoca funkcji WPS

Router RT-AC87U jest wyposazony w przycisk WPS (Wi-Fi Protected Setup)
umozliwiajacy nawigzywanie potaczenia miedzy klientem sieci bezprze-
wodowej a siecig routera RT-AC87U bez wprowadzania hasta.

W celu nawiazania potaczenia z siecig bezprzewodowg za pomoca funkcji WPS:

1. Nacisnij przycisk WPS znajdujacy sie z tytu routera RT-AC87U. Informacje na
temat lokalizacji przycisku WPS mozna znalez¢ w czesci Szybki przeglad
routera RT-AC87U.

2. Nacisnij w ciggu dwoéch minut przycisk WPS klienta sieci bezprzewodowej
lub wykonaj instrukcje obstugi funkcji WPS dotaczone do klienta sieci bez-
przewodowej. Podczas nawigzywania pofaczenia za pomoca funkcji WPS
dioda LED zasilania routera bedzie szybko migac.

3. Poczekaj, az dioda LED zasilania routera zacznie swieci¢ swiattem statym, co
oznaczac¢ bedzie pomysine nawigzanie potgczenia miedzy routerem a klien-
tem sieci bezprzewodowe;j.

119

eeu8972_r-ac87u_gsg.indo 119 @ 2014/11/5 18:18:10



®

Zarzadzanie routerem za pomoca sieciowego interfejsu
graficznego ASUSWRT

Router bezprzewodowy jest wy-
posazony w intuicyjny graficzny sie-
ciowy interfejs uzytkownika ASUS-
WRT. Interfejs ASUSWRT umozliwia
tatwa konfiguracje réznych funkgji
routera za pomoca przegladarki sie-
ci Web, takiej jak Internet Explorer,
Firefox, Safari lub Google Chrome.

UWAGA: Korzystajac z

@ paska wyszukiwania znaj-
dujacego sie na dole okna
interfejsu, mozna uzyskac
wiecej informacji z witryny
pomocy technicznej firmy
ASUS dostepnej pod adre-
sem http://support.asus.
com

WAZNE:

« Bardziej szczegdtowe informacje na
temat korzystania z sieciowego interfejsu
graficznego routera mozna znalez¢ w
podreczniku uzytkownika.

« W celu zapewnienia lepszego dziatania
nalezy zawsze sprawdzac i uaktualniac¢
oprogramowanie sprzetowe do najnowszej
wersji.

» Odwiedz kanat wideo ASUS Networking
z samouczkami wideo dotyczacymi
oferowanych funkgji.
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Aplikacja AiCloud

Aplikacja ASUS AiCloud zapewnia dostep do danych w dowolnym miejscu i
czasie, o ile aktywne jest potgczenie z Internetem. Umozliwia ona takze uzyski-
wanie dostepu do konta w ustudze ASUS WebStorage za pomoca aplikacji
AiCloud na urzadzenia przenos$ne z systemem iOS lub Android albo przy uzyciu
przegladarki sieci Web.

W celu zainstalowania aplikacji AiCloud:

1. Upewnij sie, Ze na routerze zainstalowana jest najnowsza wersja opro-
gramowania sprzetowego zapewniajaca obstuge aplikacji AiCloud.

2. Pobierz aplikacje AiCloud ze sklepu Google Play lub App Store.

3. Podtacz urzadzenie pamieci USB do routera. Informacje na temat lokalizacji
portéow USB mozna znalez¢ w czesci Szybki przeglad routera RT-AC87U.

4. Potacz urzadzenie z systemem iOS lub Android z routerem przez sie¢ Wi-Fi.
Aplikacja AiCloud automatycznie przeprowadzi uzytkownika przez proces
instalacji.

5. Mozna juz uzyskiwac dostep, przesyta¢ strumieniowo i udostepniac¢ wszyst-
kie pliki zapisane na urzadzeniu pamieci USB. Wyszukaj wiecej informacji
w aplikacji ASUS AiCloud. Obejrzyj samouczki wideo z instrukcjami krok po
kroku.

Google Play
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Czesto zadawane pytania (FAQ)

Po wykonaniu kolejnych czynnosci, nadal nie moge uzyskac¢ dostepu do
graficznego interfejsu uzytkownika routera (web GUI) w celu konfiguracji
ustawien routera bezprzewodowego.

Upewnij sie, ze ustawienia serwera proxy komputera PC zostaty wytgczone
oraz ze adres IP komputera PC jest uzyskiwany automatycznie z serwera DHCP.
Szczegotowe informacje na temat wylgczania ustawien serwera proxy mozna
znalez¢ w witrynie pomocy technicznej firmy ASUS dostepnej pod adresem
http://support.asus.com. Szczegotowe informacje na temat automatycznego
uzyskiwania adreséw IP z serwera DHCP mozna znalez¢, korzystajac z funkgji
pomocy systemu operacyjnego Windows® lub Mac.

Klient nie moze ustanowi¢ potaczenia bezprzewodowego z routerem.
Poza zakresem:

«  Przesun router blizej klienta bezprzewodowego.
«  Sprébuj zmieni¢ ustawienia kanatéw.
Uwierzytelnianie:

« Uzyj pofaczenia przewodowego do pofaczenia z
routerem.

@ « Sprawdz ustawienia zabezpieczenia potaczenia @
bezprzewodowego.

« Nacisnij przycisk Reset (Zeruj) na tylnym panelu na wiecej
niz piec¢ sekund.
Brak potaczenia z routerem:
«  Wcidnij i przytrzymaj przez co najmniej 5 sekund przycisk Reset na tyl-
nym panelu routera.

+ Sprawdz ustawienia karty sieciowej WLAN takie jak SSID badz szy-
frowanie sieci.

Nie 'nl‘.(l)\iﬁa uzyskac dostepu do Internetu poprzez adapter bezprzewodowej
sieci .

« Przesun router blizej klienta sieci bezprzewodowe;j.

« Sprawdz, czy adapter sieci bezprzewodowej jest podtgczony do
prawidtowego routera bezprzewodowego.

« Sprawdz, czy uzywany kanat transmisji bezprzewodowej jest zgodny z
kanatami dostepnymi w danym kraju/regionie.

+ Sprawdz ustawienia szyfrowania.
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«  Sprawdz, czy prawidtowo dziata potaczenie ADSL lub potaczenie kablowe.
Sprébuj ponownie uzywajac innego kabla Ethernet.

Jesli kontrolka ADSL “LINK (LACZE)” $wieci statym Swiattem lub jest =~
wylaczona, dostep do Internetu nie jest mozliwy - router nie moze nawiazaé
potaczenia z siecig ADSL.

Upewnij sig, ze wszystkie kable sg prawidtowo podtaczone.

« Odtacz przewdd zasilajacy od modemu ADSL lub modemu kablowego, zac-
zekaj kilka minut, a nastepnie podtagcz ponownie.
Jesli kontrolka ADSL $wieci statym Swiattem lub pozostaje WYLACZONA,
skontaktuj sie z dostawca ustugi ADSL.

Zapomniano nazwy sieci lub kluczy zabezpieczenia.

Sprobowac ustanowic potaczenie przewodowe i ponownie skonfigurowac
ustawienia szyfrowania sieci.

« Nacisnac przycisk Reset na dtuzej niz pie¢ sekund, aby wyzerowac lub
przywréci¢ domyslne ustawienia systemu.

+ Ustawienia domyslne:

Nazwauzytkownika/Hasto: | Adres IP: SSID:
admin / admin 192.168.1.1 ASUS

Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?
Instrukcja obstugi umieszczona na ptycie CD ze sterownikami
« Czesto zadawane pytania online (FAQ): http://support.asus.com/faq
« Portal wsparcia technicznego: http://support.asus.com/
Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.
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O privire rapida asupra dispozitivului RT-AC87U

d
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Buton pornire/oprire LED

Porturi USB 2.0

Buton pornire/oprire Wi-Fi Buton WPS

Led alimentare Porturi WAN (Internet)

2.4GHz LED / 5GHz LED Porturi LAN 3 ~ 4

LED-uri 1~4 pentru LAN Porturi LAN 1 ~ 2 (Porturi combi-

nate)

Buton resetare

© 060000

WAN (Internet) LED
Rosu: Nu a fost setata nicio adresa IP
sau nu exista nicio conexiune fizica.
Alb: Exista o conexiune fizica la o retea

de arie larga.
@ WPSLED ( intrerupator
@ Porturi USB 3.0 @ Port de alimentare (intrare c.c.)
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Contetdo da embalagem
M RT-AC87U M Incarcator
M Reteaua de cablu (RJ-45) M Ghid rapid de pornire

M Support CD (User Manual)

NOTA: Daci oricare dintre articole este deteriorat sau lipseste, con-
tactati furnizorul.

% NOTA:

- Unitate de hard disk externa/unitate flash pentru USB:

« Ruterul fara fir functioneaza cu majoritatea unitatilor de hard disk/
unitatilor flash pentru USB de pana la 2 TO si accepta acces la citire-
scriere pentru FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 si NTFS.

« Pentru a elimina in siguranta unitatea USB, lansati interfata grafica
Web (http://192.168.1.1), apoi in coltul din dreapta sus al paginii
Network Map (Harta retea), faceti clic pe pictograma USB si apoi pe
Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Scoatere USB 3.0 / USB 2.0).

- Eliminarea incorectd a unitatii USB poate sa cauzeze coruperea
datelor.

« Pentru lista sistemelor de fisiere si a partitiilor de hard disk pe care
le accepta ruterul fara fir, vizitati http://event.asus.com/ networks/

disksupport

« Pentru lista imprimantelor pe care le accepta ruterul fara fir, vizitati
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Instalarea ruterului

d
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1.
Pentru transmisia optima a semnalului fara fir intre ruterul fara fir si dispozitivele

@ IMPORTANT: inainte de a instala ruterul, asigurati-va ca este dis-

ponibild conexiunea la internet.

Pozitionarea ruterului

de retea conectate la acesta, asigurati-va ca:

Asezati ruterul fara fir intr-o zona centrald pentru o acoperire fara fir maxima
pentru dispozitivele de retea.

Feriti dispozitivul de obstacole de metal si de lumina directa a soarelui.

Feriti dispozitivul de dispozitive Wi-Fi numai de 802.11g sau 20 MHz, echi-
pamente periferice de 2,4 GHz, dispozitive Bluetooth, telefoane fara fir,
transformatoare, motoare de mare putere, lumini fluorescente, cuptoare
cu microunde, frigidere si alte echipamente industriale pentru a preveni
interferentele sau pierderea semnalului.

Pentru a asigura un semnal fara fir optim, orientati cele trei antene detasabile
conform ilustratiei de mai jos.
Actualizati intotdeauna la cel mai recent firmware. Vizitati site-ul Web ASUS

la adresa http://www.asus.com pentru a obtine cele mai recente actualizari
de firmware.
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Pregatirea modemului.

: Deconectati adaptorul de c.a. de la priza electrica si deconectati-l de la
modemul de cablu/ADSL.

b: Deconectati cablul de retea de la modemul dvs. de cablu/ADSL.
c: Reporniti computerul (recomandat).

AVERTISMENT! inainte de a deconecta firele/cablurile,

asigurati-va ca modemul de cablu/ADSL a fost oprit timp de cel putin
doua minute. Dacd modemul dispune de o baterie de rezerva, scoateti-
0 si pe aceasta.

3. Configurati mediul dvs.

Wall Power Outlet

Letituter] I PS)

Computer
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a. Introduceti adaptorul c.a. al ruterului fara fir in portul DC-IN si conectati-Ila o

g priza electrica.

3 b. Cu ajutorul unui alt cablu de retea, conectati modemul la portul WAN al
& ruterului fara fir.

= c: Introduceti adaptorul c.a. al modemului in portul DC-IN si conectati-l la o
Q¢ priza electrica.

d. Utilizand cablul de retea, conectati computerul la portul LAN al ruterului fara
fir.

4, Dezactivati anumite setari de pe computer.

a. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.
b. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea automata a unei adrese IP.
c. Dezactivati conexiunea pe linie comutatd, daca este activata.

NOTA: Pentru mai multe detalii privind dezactivarea setarilor comput-
erului, consultati sectiunea Intrebdri frecvente.
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Configurarea ruterului utilizand expertul de configurare
rapida prin internet

Pentru a configura ruterului utilizand expertul QIS (Quick Internet Setup - Con-
figurare rapida prin internet):

1. Apasati butonul de alimentare din spatele ruterului. Asigurati-va ca LED-urile
pentru alimentare, LAN si WAN sunt aprinse.

2. Lansati browserul dvs. de Web precum Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, sau Safari.

NOTA: Daci expertul QIS nu este lansat automat, introduceti
http://192.168.1.1 sau http://router.asus.com in bara de adresa si
reimprospdtati browserul.

3. Introduceti numele de conectare si parola pentru ruter si faceti clic pe Next
(Urmatorul). Veti avea nevoie de numele de conectare si de parola pentru a
va conecta la dispozitivul RT-AC87U si pentru a vizualiza sau schimba setarile
ruterului. Puteti nota undeva numele de conectare si parola ruterului, pentru
referinte viitoare.

4. Functia QIS (Quick Internet Setup - Configurare rapida la Internet) a ruterului
fara fir detecteaza automat daca tipul de conexiune de la furnizorul de ser-
vicii Internet este Dynamic IP (IP dinamic), PPPoE, PPTP, L2TP si Static
IP (IP static). Puteti obtine informatiile necesare cu privire la tipul conexiunii
la internet de la furnizorul dvs. de servicii internet. Daca tipul conexiunii dvs.
este Dynamic IP (DHCP) (IP dinamic (DHCP)), expertul QIS va va directiona
automat catre urmatorul pas.

IP (IP static) si faceti clic pe Next (Urmatorul). Tastati informatiile pentru
adresa IP, masca de subretea, gateway-ul implicit si serverul DNS, infor-
matii transmise de cdtre furnizorul dvs. de servicii internet. Faceti clic pe
Next (Urmatorul) pentru a continua.

@ NOTA: Daci tipul conexiunii dvs. este Static IP (IP static), alegeti Static
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5. Atribuiti numele de retea (SSID) si cheia de securitate pentru conexiunea fara

> v fir de 2,4 GHz si 5 GHz. Faceti clic pe Apply (Aplicare) cand ati terminat.
(o) 6. Se afiseaza setdrile dvs. Internet si fara fir. Faceti clic pe Next (Urmatorul)
3 pentru a continua.
Q> 7. Cititi asistentul de instruire pentru conexiunea la retea fara fir. Cand ati termi-
g nat, faceti clic pe Finish (Terminare).
(4

@ NOTA:

« Puteti atribui un nume de retea de pana la 32 de caractere.

« Urmariti materialul video demonstrativ, daca este nevoie.
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Conectarea la reteaua wireless

Exista doua modalitati prin care clientii dvs. wireless (notebook-uri, dispozitive
Tablet PC, smartphone-uri etc.) se pot conecta la reteaua wireless a dispozitivu-
lui RT-AC87U.

Conectarea manuala la reteaua wireless
Pentru conectarea manuala la reteaua wireless:

1. Activati functia Wi-Fi a clientului wireless pentru a scana retelele wireless
disponibile.

2. Selectati SSID-ul sau numele de retea pe care l-ati atribuit retelei dispozitivu-
lui RT-AC87U.

3. Introduceti parola si faceti clic pe Connect (Conectare).

Conectarea la reteaua wireless prin WPS

Dispozitivul RT-AC87U are un buton WPS (Wi-Fi Protected Setup - Configurare

Wi-Fi protejatd) pentru ca dvs. sa puteti conecta clientul wireless la reteaua

dispozitivului RT-AC87U fara a introduce parola.

Pentru conectarea la reteaua wireless prin WPS:

1. Apasati butonul WPS din spatele dispozitivului RT-AC87U. Consultati secti-
unea O privire rapida asupra dispozitivului RT-AC87U pentru a afla locatia
butonului WPS.

2. Apasati butonul WPS al clientului dvs. wireless in decurs de doua minute
sau urmati instructiunile WPS care au insotit clientul wireless. Cand realizati
conexiunea prin WPS, LED-ul de alimentare al ruterului va clipi rapid.

3. Asteptati pana cand LED-ul de alimentare al ruterului ramane aprins, ceea ce
indica realizarea cu succes a conexiunii dintre ruter si clientul wireless.

131

eeu8972_rt-ac87u_gsg.indb 131 @ 2014/1/5 18:18:12



®

Gestionarea ruterului prin intermediul interfetei de

gl utilizare grafice web ASUSWRT

3 Ruterul dvs. wireless este prevazut

Q> cu intuitiva interfata de utilizare - P e —
g< graficd web ASUSWRT. ASUSWRT va - - —

permite sa configurati cu usurinta
diversele functii ale ruterului prin-
tr-un browser web precum Internet
Explorer, Firefox, Safari sau Google
Chrome.

tare din partea inferioara a
interfetei pentru a obtine
mai multe informatii de pe
site-ul de asistenta tehnica
ASUS,

http://support.asus.com.

@ IMPORTANT:
« Pentru detalii suplimentare referitoare la

interfata de utilizare grafica web a ruterului,
consultati manualul de utilizare.

@ NOTA: Folositi bara de ciu-

. Intotdeauna verificati versiunea firmware-
ului si actualizati la cea mai recenta versiune
pentru a beneficia de o experienta optima.

« Accesati canalul video ASUS Networking
(Retelistica ASUS) pentru demonstratii video
ale functiilor prezentate.
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AiCloud

Aplicatia ASUS AiCloud va ofera acces la datele dvs. oricand si oriunde aveti o
conexiune la internet. De asemenea, veti putea accesa contul ASUS WebStorage
prin intermediul aplicatiei mobile AiCloud pe dispozitivul iOS sau Android sau
prin intermediul unui browser web.

Pentru instalarea AiCloud:

1. Asigurati-va cd versiunea de firmware a ruterului dvs. este cea mai recentad si
ca accepta aplicatia AiCloud.
2. Descarcati aplicatia AiCloud din Google Play sau App Store.

3. Conectati dispozitivul de stocare USB la ruter. Consultati sectiunea O privire
rapida asupra dispozitivului RT-AC87U pentru a afla locatia porturilor USB.

4, Conectati dispozitivul iOS sau Android la ruter, prin Wi-Fi. Aplicatia AiCloud
va va ghida in mod automat prin procesul de configurare.

5. Acum veti putea accesa, reda in flux si partaja toate fisierele aflate in dispozi-
tivul de stocare USB. Cautati in resursele de asistenta ASUS AiCloud pentru a
afla mai multe informatii. Pentru un ghid pas cu pas, urmariti clipurile video
demonstrative.

Google Play App Store
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intrebari frecvente

- . . . . . o

o) Dupa ce urmez pasii, nu reusesc sa accesez interfata grafica de utilizator

3 Web (interfata grafica Web) a ruterului fara fir pentru a configura setarile
Yl ruterului fara fir.

= Asigurati-va ca setarile proxy ale PC-ului dvs. sunt dezactivate si ca adresa IP a
Q¢ acestuia este obtinutd automat de la serverul DHCP. Pentru detalii referitoare

la dezactivare setdrilor proxy, accesati site-ul de asistenta ASUS la adresa
HYPERLINK “http://support.asus.com” http://support.asus.com. Pentru detalii
referitoare la utilizarea serverului DHCP pentru a obtine automat adrese IP,
consultati caracteristica de asistenta a sistemului dvs. Windows® sau Mac.

Clientul nu poate stabili o legatura wireless cu routerul.

In afara razei:

«  Puneti routerul mai aproape de clientul wireless.
+ Incercati sa schimbati setarile canalului.

Autentificare:

- Folositi conexiune cu cablu pentru a va conecta la router.
- Verificati setdrile de securitate wireless.
«  Apasati butonul Resetare mai mult de cinci secunde de pe panoul din spate.

Nu poate gasi routerul:

«  Apasati butonul Resetare de pe panoul din spate pentru mai mult de cinci
secunde.

« Verificati setarea adaptorului wireless precum SSID si setarea de criptare.
Nu poate accesa la internet prin adaptorul LAN wireless

« Mutati routerul mai aproape de clientul wireless.

- Verificati daca adaptorul wireless este conectat corespunzator la router.

- Verificati daca canalul wireless in uz este conform cu canalele disponibile in
zona/tara dvs.

« Verificati setarile de criptare.
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. Verificati daca conexiunea ADSL sau a cablului este corecta.

« Reincercati folosind un alt cablu Ethernet.

Daca lumina “link-ului” ADSL clipeste incontinuu sau e stinsa
permanent, accesul la internet nu este posibil - routerul nu poate
stabili legatura la reteaua ADSL.

« Asigurati-va ca toate cablurile sunt corect conectate.

«  Deconectati cablul de curent de la modemul de cablu sau ADSL, asteptati
cateva minute si reconectati.

 Dacd lumina de la ADSL continua sd clipeasca sau sa fie stinsd, contactati
furnizorul dvs de servicii ADSL.

Numele retelei sau cheile de securitate nu sunt memorate.

« Incercati s& configurati conexiunea prin cablu si configurati din nou setarile
de criptare.

- Apasati pe butonul Reset (Resetare) mai mult de cinci secunde pentru a
reseta sau restabili sistemul la setarile implicite din fabrica.

« Setarile implicite din fabrica:

Nume utilizator/Parola: Adresa IP: SSID: ASUS
admin/ admin 192.168.1.1

Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?

« Manualul de utilizare de pe CD-ul furnizat

- Site online cu cele mai frecvente intrebari (FAQ): http://support.asus.com/
faq

. Site de asistenta tehnica: http://support.asus.com/

+ Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din
Ghidul suplimentar.
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BbicTpbiii 0630p RT-AC87U

eéé

KHonka BKNtoYeHnA NoACBETKN

MopT USB 2.0

Kronka Wi-Fi

Knonka WPS

MHankaTop nutaHuA

KHornkaWAN (Internet)

MupgukaTtop 2.4 Mu/ NHankatop
50Ty

Moptbl LAN 3 ~ 4

LAN 1~4 LED

MopTbl LAN 1 ~ 2 (Teaming)

MHpukatop WAN (Internet)
KpacHbin: Het IP nnu
bu3nyeckoro coefvHeHMS.
Benbin: Vimeetca ¢pusmyeckoe

coeiHeHWe C NIOKANIbHOM CeTbIo
(LAN)

KHonka cbpoca

Wovkatopbl WPS

Tymbnep nutaHus

@9

MoptUSB 3.0

® ©®

Pasbem nutaHus (DC-In)
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KoMnnekT nocTtaBku
M RT-AC87U M Bnok nutanus
B4 Cetesoit kabenb (RJ-45) M Kpatkoe pykoBofcTso

M KomnakT-anck (pykoBoACTBO Nofb3oBaTens)

@ MPUMEYAHMUE: Ecnn Kakne-nnbo snemeHTbl KOMMjieKTa NoCcTaBKm
OTCYTCTBYIOT UJIM MOBPEXAEHbI, 00paTUTECh K NPOJaBLly.

@ NPUMEYAHUNSA:

« BHewHwnint USB HDD/$naw-aunck

BecnpoBogHow poyTep paboTaet ¢ 6onbwmHCcTBOM USB »KecTKmx
anckos/ dnalw-anCcKoB (pa3mepom o 2 T6) n noafepx mnBaeT
yTeHwne n 3anucb ana FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 n NTFS.

[ins 6e3onacHoro nssneyeHna USB ancka sonante B Be6-
nntepoeric http://192.168.1.1, 3aTem B NpaBOM BEPXHEM YTy
ctpaHuupbl Network Map HaxxmuTe nkoHky USB 1 BbibepuTe Eject
USB 3.0/ USB 2.0. Takxe MOXHO HaXXaTb KHOMKY n3BJie4eHnsA
)KeCTKOro Ancka Ha npaBoi1 CTOpoHe poyTepa. PacnonoxeHune
KHonKu nssneyeHus HDD cmotpuTe B pa3gene bbicTpbiii
0630p RT-AC87U.

HenpasunbHoe n3sneyeHne USB gncka moxeT NpuBecTu K notepe
JaHHbIX.

Cnucok nogaep»krsaembix GalinoBbiX CUCTEM U pPa3fenioB Ais
)KeCTKOro Ancka CMOTpUTe Ha CTpaHuLe
http://event.asus.com/networks/disksupport

Cnncok noaaep<rBaemMblix NPUHTEPOB CMOTPUTE Ha CTPaHMLE
http://event.asus.com/networks/printersupport
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YcraHOBKa poyTepa

@ BAXHO: MNepep yctaHOBKOW poyTepa, ybeanTtech B Hanmumum

:<U MOAK/OYEHNA K ceTr HTepHeT

(o)

Q 1. PacnonoxeHue 6ecnpoBogHOro poytepa.

= Ona ynyyweHna 6ecnpoBOAHON CBA3N MEXAY POYTEPOM 1 6eCNPOBOAHbIMU
¢ CTPONCTBAaMU BbINOJHUTE CrlefyloLee:

= y Yy

« TNomecTnte 6eCcnpoBOfHOI POyTep B LIEHTPe 6eCnpoBOAHOM CETU AN
MaKC/MasibHOrO MOKPbITY.

« [lomecTnTe yCTPOMCTBO Nofasnblie OT METANINYECKIMX NPErpag 1 npsmbix
COJHEYHbIX JTyYen.

+  [1na npepoTBpaLleHna NomMex NomMecTiTe YCTPONCTBO NoAablue OT YCTPOWCTB
cTaHaapTa 802.11g unu ycTpoincTs, paboTatoLmx Ha yactote 20 My nnm 2.4y,
ycTpoiicTs Bluetooth, 6ecnpoBogHbix TenedoHOB, TpaHCHOPMATOPOB, MOLLHbIX
ABwuratenei, GroopecLeHTHbIX 1amm, MUKPOBOJTHOBbIX JTyyeil, XONOAUIbHNKOB
¥ BPYroro npoMblILLeHHOro 060pyA0BaHUA.

« [na obecneyeHna oNTMasIbHOrO CUrHana, pPacnonoXxmnTe Tpu CbeMHble
AHTEHHDbI, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKE HUXKe.

«  [1na onTUManbHOW NMPON3BOANTENbHOCTb HACTPOINTE BHYTPEHHIOKD CUCTEMY
oxnaxgeHus. lononHuTenbHyto nHbopMaLM CMOTPUTE B PYKOBOACTBE
nonb3oBaTens.

+  Wcnonb3yitte nocnepaHioto npolursky. ina nonyyeHna nogpobHomn nHdopmaumm
0 Hanuumu ceexen npowunsky nocetute cant ASUS http://www.asus.com.

138

eeu8972_-ac87u_gsg.indo 138 @ 2014/1/5 18:18:13



2. NoprotoBbTe Mogem.

a. OTtkntounTe 610K NUTAHWA OT PO3eTKM 1 OT KabenbHoro/ADSL mogema.
b. OTkniounTe ceTeBoW Kabenb oT KabenbHoro/ADSL mogema.

c. [Nepe3arpy3unTe KOMMbOTEP (PEKOMEHIYETCA).

OFF!

=

=

@ BHUMAHMUE! Mepepn oTKNtoueHem NpoBofoB/Kabenen, ybegurecn,
uTo KabenbHbIi/ADSL Mmoziem Obin BbIK/IIOUYEH B TEUEHUE HE MEHee [IBYX
MUHYT. ECiv Ha MoZieMe eCTb akKyMyATOp, OTKIIIOUUTE ero.

3. Hacrpoiika 6ecnpoBogHoii ceTu.

Wall Power Outlet

Computer
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a. MNogkniounte 6NoK NTaHNA poyTepa K pazbemy DC-In n K po3eTke.

b. C nomowbto apyroro ceteBoro Kabena, nogknounte mogem K WAN nopty

O 6ecnpoBoHOro poyTepa.

‘r<\ c. MNogkniounte 6noK NTaHNA mogema K pasbemy DC-IN n K poseTke.
Q d. C nomoLbio NOCTaBIAEMOro CETEBOro Kabens NoaKIumMTe KOMMbIOTEP K
(S LAN nopty poyTtepa. Yoegutecb, uto ungmkatopbl WAN 1 LAN murator.
=S¢

4. N3meHNTe HaCTPOIIKMN Ha KOMMNblOTepe.

a. OTKnouKTe NPOKCK-CEPBEP, ECIIN OH BKITIOYEH.
b. YctaHosuTe TCP/IP gna aBToMaTnyeckoro nonyyeHus IP-agpeca.
c. OTKniounTe NOAKIIOUYEHVIE YAaNEHHOMO AOCTYNA, €C/IN OHO BKJTIOUYEHO.

@ MPUMEYAHUE: MoapobHyto nHbopmaLmio No UIMEHEHMIO HACTPOEK

cMoTpuTe B pasgene Yacto 3agaBaembie Bonpocbl (FAQ).
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HacrpoiikapoyTepacnomouybioMmactepabbiCTPOl HaCTPOIKM
NutepHet(QIS)

[na HacTporkn poyTepa ¢ nomolypbto QIS:

1. HaxkmuTe KHOMNKY NTaHWA Ha 3aAHel naHenu poyTepa. Yoegutecn, 4to
nHankaTtopbl nutaHna, WAN n LAN ropsar.

2. 3anyctuTe 6pay3ep, Hanpumep Internet Explorer, Firefox, Safari nnu Google
Chrome.

B afjpecHol cTpoke 6pay3epa http://192.168.1.1 unu http://rout-
er.asus.com. Takxe ana Bxofa B Be6-uHtepdeiic RT-AC87U mMmoxxHO
ckaHupoBaTb QR-KOA € MOMOLL b MOOWIBHOTO YCTPOMNCTBA.

@ MPUMEYAHME: Ecnu QIS He 3anycTnnca aBTomaTMyecku, BBegute

3. HasHaubTe nornH v naponb Ana poytepa 1 HaxmuTe flanee. JTornH n naponb
HeobxoauMmbl Ana BXoAa B Beb-nHTepderic RT-AC87U ana npocmoTtpa unm
N3MeHEeHMsA ero HaCTPOeK. 3anuLInTe IOTVH 1 Naposb 414 UCMNONb30BaHUA B
JanbHenwem.

4. Ecnu tvn Bawero noakntovyenna AuHamuueckun IP, PPPoE, PPTP, L2TP
unu Cratnyeckui IP, byHkuUmA 6bICTpon HacTporKkm nHTepHeTa (QIS)
onpeaennT ero aBTomatuueckn. Heobxogmmyio nHdopmauuio o Tune Bawero
NOAKIYEHUA MOXHO nonyumnTb Y Bawero nposangepa (ISP). Ecnv tun
nofkioyeHna ncnonbsyet guHammyeckuii IP (DHCP), macTtep aBTOomMaTnyeckm
nepengeT K cnegymoLemy Lary.

MPUMEYAHUE: Ecnun Tvn nogkioveHnA ncnonb3yeT ctatuyeckun IP,
BblOoepute Ctatnveckuii IP v Haxxmute flanee. Beegute IP-agpec,
MacKy nogcetu, agpec wnto3a n DNS-cepsep, npegoctaBnsaemble
Bawwum npoBangepom. Haxxmute [lanee onsa npogo/iKeHus.
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5. HaszHaubTte ums cetu (SSID) 1 Kntoy 6e3onacHOCTK Ana 6ecnpoBOAHbIX
nogkntoueHnn 2.4 MMy v 5 Mu. Korga 3akoHumnTe, Haxkmute NMpumeHnTb.

6. MoaATca HacTpolikn NHTepHeT n 6ecnpoBogHom ceTu. HaxxmunTe Nanee ons

:<U NPOAOITKEHNA.

2 7. O3HaKoOMbTECb C OnmncaHnem 6ecnpoBOAHOIO CETEBOro NoaKoYeHus. Korga
= 3aKoHUUnTe, HaxkmuTe FfoToBO.

=

=S¢

@ NMPUMEYAHUSA:

« Bbl MOXeTe Ha3HaunTb MA CeTU C AJINHOM A0 32 CUMBOJIOB.

« [pu Heo6xo0AMMO NOCMOTPUTE BULEOYUYEOHVIK.
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MoaknioueHue K 6ecnpoBogHoli ceTu

MmeeTca aBa cnocoba ana nopasikioueHna 6ecnpoBOAHbIX KIMEHTOB (HOYTOYKY,
naaHweTbl, cMapTdOHbI 1 T.N.) K 6ecnpoBogHol cetn RT-AC87U.

MopknioueHne K 6ecNpoBOAHON CETN BPYUHYIO
[na nopkntoueHnA K 6eCcnpoBOLHON CeTU BPYUHYIO:

1. Bknioumnte Wi-Fi Ha 6ecnpoBofHOM KNeHTe AnsA NoMcKa JOCTYMHbIX
6ecrnpoBOAHbIX CETEN.

2. Bbi6epurte SSID unm ceteBoe nms, npmucsoeHHoe RT-AC87U.
3. Beeaute naponb n HaxmuTe MogKnounTb.

MogknioueHne K 6ecnpoBogHoi ceTu ¢ nomolybio WPS

RT-AC87U ocHaweH kHonkon WPS (Wi-Fi Protected Setup), npeaHasHaueHHoO
LNS NOAKII0OUEHUA 6eCNPOBOAHbIX KNMEHTOB K ceTl RT-AC87U 6e3 BBOAa Napornis.
Ins noaknoueHns K 6ecnpoBofHo ceTu ¢ nomoubio WPS:

1. Haxkmute kHonKy WPS Ha 3agHeit naHenn RT-AC87U. PacnonoxeHune KHOMKK
WPS cmoTpuTe B pa3gene Bbictpbin 0630p RT-AC87U.

2. Haxmute n ygepxunanTte kHonky WPS Ha 6ecnpoBojHOM KNneHTe B
TeyeHune ABYX MUHYT Unu cnegymnTe nHcTpyumam WPS, npunaraembim K
6ecnpoBofHOMY KnuneHTy. Mpun nogkntoueHnm ¢ nomoulbio WPS nHankatop
NUTaHWA poyTepa HauyMHaeT BbICTPO MUraTb.

3. [oxanTecb Korga UHAMKATOP NMUTaHWA poyTepa nepectaHeT MuraTb, YTo
YKa3bIBaeT Ha YCMeLIHOe NMOAKIoUeHNE MeXY PoyTePOM 1 6eCNPOBOAHbIM
KNNEHTOM.
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YnpasneHne poytepom yepes Be6-uHTepdeiic

PoyTep OCHaleH NHTYUTNBHO NMOHATHbIM Fpad)I/IHECKI/IM NoNb30BaTeIbCKUM

el vHTepdernicom. Beb-nHtepdelic No3BonAeT Nerko HacTPouTb pasHoobpasHble
< byHKLMM yepes 6pay3ep, Hanpumep: Internet Explorer, Firefox, Safari nnn Goo-

n gle Chrome.

(o)

A

=

=«

MPUMEYMAHUE: [na nonyyeHWa pJonosHuTENbHOM wHbOpMauum
@ nocetute cant ASUS: http://support.asus.com.

System Status

Secuity level:

‘Open System

@ BAXHO:

« [ononHutenbHyo MHGopmaLmio o Beb-
nHTepdelice CMOTPUTE B PyKOBOACTBE
nosnb3oBaTensi.

« Bcerga o6HOBRANTE NPOLINBKY [0
nocnegHen Bepcum.

« Obyuatole BULEOPONKN CMOTPUTE Ha
Buaeo-kaHane ASUS Networking .
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AiCloud

Mpunoxenune ASUS AiCloud npepocTtaBnaeT OCTyn K BalUWM JaHHbIM B 1t060OM
MecTe Mpu Hanmuua nopknouveHua K cetn MHTepHeT. OHO Takxe no3sonseT
BaM nonyumTb goctyn kK ASUS WebStorage uepes 6paysep nnm ¢ MOGUNIBHOTO

ycTtporictea iOS.Android.
Onsa yctaHoskum AiCloud:

1.

2.
3.

Y6enutech, UTo Ha poyTepe yCTaHOB/IEHA NOC/IeAHAS BEPCUS MPOLUVBKY
oHa noggepmsaeT AiCloud.

CkavanTe npunoxeHue AiCloud ¢ Google Play nnu App Store.

MNogkniounTe K pooyTtepy USB-HakonuTenb. PacnonoxeHne noptos USB
cmoTpuTe B pasgene bbictpbini 0630p RT-AC87U.

. NMopgkntounTe yctporicteo iOS nnu Android kK poyTepy uepes Wi-Fi. Mactep

AiCloud nomoxeT Bam B npoLecce yCTaHOBKW.

. Tenepb y Bac ecTb fOCTyan Ko Bcem dainam Ha Bawem USB-HakonuTene.

[na nonyyeHus gononHutenbHol nHdopmaumm Hangute ASUS AiCloud.
CMOTpuTe MOLAroBble MHCTPYKLMY B BUAEOYUYEOHUKE.,

Google Play
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YacTo 3apaBaemble Bonpocbl (FAQ)

Mocne BbINONHEHUSA NHCTPYKLMIA A BCE Ke He MOTY MoJIy4nTb AOCTYN K Be6-
nHTepdeiicy (web GUI) poyTepa ansa KoHpurypawum napameTpos.
Ybepumtech, YTO NCNONb30BaHME NPOKCM-CEPBEPA OTKIIOUYEHO 1 KOMMbIOTEP
nonyuaer IP-agpec aBTomatnyeckn ot DHCP cepsepa. MogpobHyto
NHPopMaLMio 06 OTKIIIOUYEHUN NPOKCK-CepBepa CMOTpUTe Ha carnte ASUS
http://support.asus.com. lNogpo6Hyo MHPopmMaL Mo 06 NCMONIb30BAHNM
cepepa DHCP gna aBTomaTtnuyeckoro nonyyenus IP-agpeca cmotpute B
cnpaBke Balen onepaynoHHOM cucTembl.

KnueHT He MOXeT yCcTaHOBUTb 6ecnpoBoAHOE COefNHEHNUE C POYTEPOM.

BHe 30HbI NOoKpbITUA:

«  TNomectuTe poyTep 6nuxe K 6eCnpoBOAHOMY KITMEHTY.
« [lonpobyinTe N3MEHUTb KaHan.

AyTeHTudunkayma:
+  Vcnonb3yiiTe npoBofHOe coefivHeHWe ANA NOAKIOUYEHUA K poyTepy.
+ [poBepbTe HaCTPOIKM 6€30MacHOCTU.

«  HaxmuTe n ygepxuBaiTe KHOMKY cOpoca Ha 3agHel naHenu 6onee nATU
CeKyHA.

HeB0O3MOXHO HalTK poyTep:

«  HaxmuTe n ygepuaiiTe KHOMKY cbpoca Ha 3afHel naHenn 6onee naTu
CeKyHA.

- TpoBepbTe HAaCTPOWKN 6eCcnpoBOAHOro aganTepa, Hanpumep SSID u
WwndpoBaHue.

HeBo3MOXHO nogkntounTbca K UHTepHeT yepes aganTtep 6ecnpoBoaHOIi
cetu.

+ [TomecTute poyTep 6amxe K 6eCnpPoBOAHOMY KINEHTY.

- [poBepbTe, UTo 6eCNPOBOAHOW afanTep NOAKIIOUEH K HY>KHOMY pOyTepy.
« [lpoBepbTe, UTO UCMONb3YEMbIN KaHan JOCTyneH B Bawen cTpaHe.

« [lpoBepbTe HAaCTPONKN WNHPOBAHUS.
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+ [poBepbTe NPaBUIbHOCTb NOAK/IYEHUA MOAEMA.
« TMonpobywiTte ncnonb3losatb Apyroin Ethernet kabenb.
Ecnm nngukatop ADSL mogema "Link" muraet unm BbiKnoueH, 3To 03Havaer,

yTo IHTepHeT HefOCTYNEH - poyTep He MOXeT YCTaHOBUTb coefiiHeHue C
cetbio ADSL.

. I'IpOBepre, yTo BCe Kabenn NpPaBUJIbHO NOAKJTOYEHDbI.

«  OTkntounTe WHYp NuTaHus ot ADSL nnu kabenbHOro mogema, nogoXanTe
HeCKOJIbKO MUHYT, 3aTeM NoAKoumTe 06paTHO.

«  Ecnn nHgmnkatop ADSL mogema npogonxaeT MuraTb UAN He FOPUT,
obpaTtuTech K Bawemy npoangepy.

3a6bITbl UMA ceTN 1 Kloun WndpoBaHus.

+ [onpobyinTe ycTaHOBNTbL MPOBOAHOE COeANHEHWE U CKOHOUTYPUPOBaTb
wndpoBaHUe CHoBa.

« HaxmuTe 1 yaepmBaiite KHOMKy cbpoca poyTepa bonee NATH CeKyHS.
+  3aBOACKMeE YCTAHOBKM MO YMOYaHUIO:

WAmsa nonb3oBatens/ IP-agpec: SSID:
naponb:admin / admin 192.168.1.1 ASUS

e MOXHO HanTn NoApo6HYI0 MH$opMaL o 0 6ecnpoBogHOM poyTepe?
«  PykoBofCTBO nonb3oBaTesnid Ha KOMMAKT-ANCKe

- YacTo 3agaBaemble Bonpocoi: http://support.asus.com/faq

« Cant TexHuuyeckon nogaepxku: http://support.asus.com

. l'opﬂqaﬂ JINHNA: O6paTI/ITer K CMUCKY ropAa4vnx JINHUIA B 3TOM KpaTKOM
pykoBoOACTBE
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Kratak pregled vaseg RT-AC87U

&éé

Dugme za ukljucivanje/iskl-
jucivanje LED diode

USB 2.0 portovi

Dugme za ukljucivanje/iskl-
jucivanje Wi-Fi mreze

WPS taster

Svetleca dioda za napajanje

WAN (Internet) portovi

2,4GHz svetlec¢a dioda / 5GHz
svetlec¢a dioda

LAN 3 ~ 4 portovi

LAN 1~4 lampica

LAN 1 ~ 2 portovi (Ulazi za upa-
rivanje)

© 0 00

WAN (Internet) lampica
Crvena: Nema [P ili nema fizicke veze.
Bela: Ima fizicke veze sa regionalnom
mrezom (WAN).

Taster za resetovanje

WPS lampica

Prekida¢ za napajanje

USB 3.0 portovi

Port za napajanje (DC-IN)
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Sadrzaj paketa
M RT-AC87U M AC adapter
M Mrezni kabl (RJ-45) M Vodi¢ za brzo koris¢enje

M CD za podrsku (uputstvo za koris¢enje/pomocni programi)

i
i

NAPOMENA: Ukoliko bilo koja od dole navedenih stavki nedostaje ili je
ostecena, kontaktirajte svog prodavca.

BELESKE:
- USB eksterni HDD/Fles disk:

« Bezi¢ni ruter radi sa ve¢inom USB HDD/Fles diskova do 2TB i
podrzava pristup za Citanje i pisanje za FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 i
NTFS.

« Da bezbedno uklonite USB disk, pokrenite internet GUI
(http://192.168.1.1), a potom u gornjem, desnom uglu na stranici za
Network Map (Mreznu mapu) kliknite na USB ikonicu i kliknite na
Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Izbaci USB 3.0 / USB 2.0).

+ Nepravilno uklanjanje USB diska moze da dovede do ostecenja
podataka.

« Zaspisak particija na hard disku i fajl sistem koji bezi¢ni ruter
podrzava, posetite http://event.asus.com/networks/disksupport

« Za spisak Stampaca koje bezi¢ni ruter podrzava, posetite
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Instaliranje vaseg rutera

@ VAZNO: Pre instaliranja rutera, proverite dostupnost veze sa interne-
tom.

1. Postavljanje vaseg bezi¢nog rutera.

Za najbolji prenos bezi¢nog signala izmedu bezi¢nog rutera i mreznih uredaja
koji su sa njim povezani, sledite slede¢a uputstva:

« Postavite bezi¢ni ruter u centralni prostor za maksimalno bezi¢no pokrice za
mrezne uredaje.

Drzite uredaj dalje od metalnih prepreka i dalje od direktne sunceve svetlosti.

«  Drzite uredaj dalje od bezi¢nih uredaja koji koriste samo 802.11g ili 20MHz
opseg, 2,4GHz perifernih kompjuterskih uredaja, Bluetooth uredaja,
bezi¢nih telefona, transformera, elektro-motora, fluorescentnog osvetljenja,
mikrotalasnih pecnica, frizidera i druge industrijske opreme da biste sprecili
slabljenje ili gubitak signala.
Da biste obezbedili najbolji mogudi bezi¢ni signal, okrenite tri odvojive antene
kako je prikazano na slici ispod.

« Uvek azurirajte na najnoviji firmver. Posetite ASUS internet prezentaciju na adresi
http://www.asus.com da dobijete najnovije azuriranje firmvera.
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2. Pripremite svoj modem.

a. Iskljucite AC adapter iz napajanja za struju i iskljucite ga iz svog kablovskog/
ADSL modema.

b. Iskljucite mrezni kabl iz svog kablovskog/ADSL modema.
c. Iskljucite pa ukljucite ponovo svoj kompjuter (preporuceno).

Modem

B 9,

OFF!

@ UPOZORENJE! Pre iskljucivanja zica/kablova, proverite da je vas
kablovski/ADSL modem isklju¢en najmanje 2 minuta. Ukoliko vas mo-
dem ima rezervnu bateriju, uklonite i nju.

3. Podesite svoju bezi¢nu sredinu.

Computer
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a. Ubacite AC adapter svog bezi¢nog rutera u DC-IN port i prikljucite ga u
elektri¢ni prikljucak.

b. Koristec¢i drugi mrezni kabl, poveZite svoj modem za WAN port svog
bezi¢nog rutera.

c. Ubacite AC adapter svog modema u DC-IN port i prikljucite ga u elektri¢ni
prikljucak.

d. Koriste¢i komplet mreznih kablova, poveZite svoj kompjuter za LAN port
svog bezi¢nog rutera.
4, Iskljucite neka podesavanja na svom kompjuteru.

a. Iskljucite proksi server, ukoliko je ukljucen.
b. Podesite TCP/IP podesavanja da automatski pribave IP adresu.
c. Iskljucite dial-up konekciju, ukoliko je ukljucena.

@ NAPOMENA: Za vise detalja o isklju¢ivanju podesavanja kompjutera,
pogledajte Cesto postavljana pitanja (FAQSs).
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Podesavanje vaseg rutera pomocu Vodica za brzo
podesavanje interneta

Da biste podesili svoj ruter pomocu QIS-a (brzog podesavanja interneta):

1. Pritisnite taster za napajanje na poledini vaseg rutera. Obratite paznju da su
Napajanje, LAN i WAN lampica ukljuceni.

2. Pokrenite svoj internet pretrazivac, na primer Internet Explorer, Firefox,
Google Chrome ili Safari.

’%f NAPOMENA: Ako se QIS ne pokrene automatski, unesite
http://192.168.1.1 ili http://router.asus.com u liniji za adresu i ponovo
osvezite pretrazivac.

3. Dajte vasem ruteru korisnicko ime i lozinku i kliknite na Next (Dalje). Ovo
korisnicko ime i lozinka ¢e vam biti potrebni da bi mogli da se prijavite na
RT-AC87U kako biste pregledali ili promenili podesavanja rutera. Mozete da
zapamtite korisni¢ko ime i lozinku vaseg rutera za buduce koris¢enje.

4. Opcija Quick Internet Setup (QIS) (Brzo internet podesavanje) automatski
detektuje da li je vas ISP tip konekcije Dynamic IP, PPPoE, PPTP, L2TP i
Static IP. Molimo vas preuzmite neophodne podatke o tipu vase internet
konekcije od vaseg provajdera internet usluga (ISP). Ako je tip vase konekcije
Dinamicni IP (DHCP), QIS vodic ¢e vas automatski usmeriti na slededi korak.

@ NAPOMENA: Ako je tip vase konekcije Stati¢ni IP, izaberite Stati¢ni
IP i kliknite na Next (Dalje). Ukucajte IP adresu, subnet masku,
podrazumevani mrezni prolaz i DSN podatke o serveru koje ste dobili
od provajdera internet usluga. Kliknite na Next (Dalje) da biste
nastavili.
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5. Dodelite mrezno ime (SSID) i bezbednosni klju¢ za svoju beZi¢nu vezu od 2.4GHz
i 5GHz. Kliknite na Apply (Primeni) kada zavrsite.

6. Prikazana su vasa internet i bezi¢na podesavanja. Kliknite na Next (Dalje) da
nastavite.

7. Procitajte uputstvo za bezi¢nu mreznu konekciju. Kada zavrsite, kliknite na Finsh
(Zavrsi).

@ NAPOMENA:
« Mozete da dodelite mrezno ime sa do 32 karaktera.

- Ako je potrebno, pogledajte video uputstvo za podesavanje.
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Povezite se na bezi¢cnu mrezu

Postoje dva nacina na koje vasi bezi¢ni klijenti (laptop, tablet PC, smart telefon i
tako dalje) mogu da se povezu sa bezicnom mrezom RT-AC87U.

Povezite se ru¢no na bezi¢nu mrezu
Da biste se ru¢no povezali na beZi¢nu mrezu:

1. Omogucite Wi-Fi opciju na svom bezi¢nom klijentu da biste skenirali
dostupne bezi¢ne mreze.

2. Odaberite SSID ili naziv mreze koji ste dali svojoj RT-AC87U mreZzi.
3. Unesite lozinku i kliknite na Connect (Povezivanje).

Povezite se na bezicnu mrezu pomocu WSP-a

RT-AC87U ima WPS taster (Wi-Fi zasti¢eno podesavanje) koji vam omogucava
da povezete svoj bezi¢ni klijent na mrezu RT-AC87U bez da unosite lozinku.
Da biste se povezali na bezi¢nu mrezu pomoc¢u WSP-a:

1. Pritisnite WSP taster na poledini vaseg RT-AC87U. Pogledajte odeljak pod
nazivom Kratak pregled vaseg RT-AC87U za lokaciju WPS tastera.

2. Pritisnite WPS taster svog beZi¢nog klijenta u roku od dva minuta ili pratite
WPS uputstva koja su priloZzena uz bezi¢nog klijenta. Kada se povezujete
pomocu WSP-a, lampica na vasem ruteru brzo treperi.

3. Sacekajte dok se lampica vaseg rutera ne pretvori u stabilno svetlo
pokazujuci uspedno povezivanje izmedu vaseg rutera i vaseg beZi¢nog
klijenta.
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Upravljanje ruterom pomoc¢u ASUSWRT mreznog GUI

Vas bezic¢ni ruter dolazi zajedno sa intuitivnom ASUSWRT mreznim grafickim ko-
risnickim interfejsom. ASUSWRT vam omogucava da lako konfigurisete njegove
razli¢ite opcije pomocu mreznog pretrazivaca kao $to su Internet Explorer,
Firefox, Safari ili Google Chrome.

NAPOMENA: Koristite liniju za pretraZivanje na dnu interfejsa da biste
dobili vise podataka sa ASUS-ove internet prezentacije za tehnicku
podrsku, http://support.asus.com.

@ VAZNO:
- Za vide informacija o koris¢enju mreznog
GUI vaseg rutera, pogledajte uputstvo za
korisc¢enje.

« Uvek proverite i azurirajte firmver
najnovijom verzijom za bolje iskustvo.

+ Posetite ASUS-ov video kanal za
umrezavanje za video uputstva o
pomenutim opcijama.
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AiCloud

ASUS AiCloud aplikacija vam omogucava da pristupite svojim podacima gde

kod i kad god imate internet konekciju. Takode vam omogucava da pristupite
svom ASUS nalogu mreznog skladista pomocu AiCloud mobilne aplikacije na
vasem iOS ili Android uredaju ili pomocu internet pretrazivaca.

Da biste instalirali AiCloud:

1. Obratite paznju da je firmver verzija vaseg rutera najnovija i da podrzava
AiCloud.

2. Preuzmite AiCloud aplikaciju iz opcije Google Play ili prodavnice aplikacija.

3. Instalirajte svoj USB uredaj za skladistenje na svoj ruter. Pogledajte odeljak
pod nazivom Kratak pregled vaseg RT-AC87U za lokaciju USB portova.

4, Poverzite svojiOS ili Android uredaj sa ruterom pomocu Wi-Fi. AiCloud ap-
likacija ¢e vas automatski voditi kroz proces podesavanja.

5. Sada mozete da pristupite svim svojim fajlovima na vasem USB skladistu, da
ih strimujete ili podelite. Potrazite ASUS AiCloud za vise informacija. Po-
gledajte video uputstva za koris¢enje korak po korak.

Google Play
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Cesto postavljana pitanja (FAQs)

Nakon pracenja koraka, i dalje ne mogu da pristupim korisnickom
interfejsu bezicnog rutera (internet GUI) da konfiguriSem podesavanja za
bezicni ruter.

Obratite paznju da su proksi podesavanja vaseg ra¢unara onemogucena i da

je IP adresa vaseg ra¢unara automatski dobijena od DHCP servera. Za vise
informacija o tome kako da onemogucite proksi podesavanja, posetite ASUS-
ovu internet prezentaciju za podrsku, na adresi http://support.asus.com. Za vise
informacija o tome kako da koristite DHCP server da biste automatski dobili IP
adrese, pogledajte opciju za pomoc¢ na svom Windows® ili Mac operativhom
sistemu.

Klijent ne moze da uspostavi bezi¢nu konekciju sa ruterom.

Van dosega:

« Postavite ruter blize beZi¢nom klijentu.
« Pokusajte da promenite podesavanja kanala.

Autentifikacija:
@ «  Koristite bezi¢nu konekciju da se povezete na ruter. @
«  Proverite podesavanja bezi¢ne bezbednosti.

«  Pritisnite taster Reset (Resetuj) na zadnjem panelu u trajanju duzem od
pet sekundi.

Ruter ne moze da se pronade:

«  Pritisnite taster Reset (Resetuj) na zadnjem panelu u trajanju duzem od
pet sekundi.

«  Proverite podesavanje u bezi¢cnom adapteru, poput SSID-a i podesavanja
enkripcije.

Ne moze da se pristupi internetu preko bezicnog LAN adaptera.
« Pomerite ruter blize bezi¢cnom klijentu.
« Proverite da li je bezZi¢ni adapter povezan za ispravni beZi¢ni ruter.

+ Proverite da li je bezi¢ni kanal koji se koristi u skladu sa kanalima koji su
dostupni u vasoj drzavi/podrugju.

« Proverite podesavanja enkripcije.
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« Proverite dali je ADSL ili kablovska konekcija ispravna.
Pokusajte ponovo koristeci drugi Ethernet kabl

Ukoliko ADSL «LINK» svetlo kontinuirano treperi ili ostaje iskljuceno,
internet pristup nije moguc - ruter nije u stanju da uspostavi konekciju sa
ADSL mrezim.

« Proverite da su svi kablovi ispravno povezani.

« Iskljucite kabl za napajanje iz ADSL ili kablovskog modema, sacekajte neko-
liko minuta i potom povezite kabl ponovo.

« Ukoliko ADSL svetlo nastavi da treperi ili ostaje ISKLJUCENO, kontaktirajte
svog ADSL provajdera usluga.

Ime mreze ili klju¢ za enkripciju su zaboravljeni.

« Pokusajte da podesite zicanu konekciju i da ponovo konfigurisete bezi¢nu
enkripciju.

Pritisnite taster Reset (Resetuj) na bezi¢nom ruteru u trajanju duzem od pet
sekundi.

« Podrazumevana fabricka podesavanja:

Korisni¢ko ime / Lozinka IP adresa: SSID:
admin / admin 192.168.1.1 ASUS

Gde mogu da pronadem vise informacija o ovom bezi¢cnom ruteru?

Uputstvo za koris¢enje na CD-u za podrsku

+ Internet prezentacija sa ¢esto postavljanim pitanjima na internetu: http://
support.asus.com/faq

Internet prezentacija za tehnicku podrsku: http://support.asus.com

- Hitna linija za potrosace Pogledajte Hitnu liniju za podrsku u ovom Uputstvu
za brzo koris¢enje
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Strucny prehlad vasho zariadenia RT-AC87U

) ——\nam=
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@ Tlacidlo na zapnutie/vypnutie s @ Port USB 2.0
indikatorom LED
@® Tlacidlo na zapnutie/vypnutie (10} Tlac¢idlo WPS
siete Wi-Fi
e LED indikator napdjania @ Tlac¢idlo WPS WAN (Internet)
@ LED indikator pre 2,4 GHz/ 5LED | @ Porty LAN3 ~4
indikator pre 2,4 GHz
e LAN 1~4 LED @ Porty LAN 1 ~ 2 (Timové porty)
@ WAN (Internet) LED @ Tlacidio naresetovanie
Cervena: Ziadna adresa IP ani fyzické
pripojenie.
Biela: Fyzicky pripojené k dialkovej
pocitacovej sieti (WAN).
@ WPSLED (B Sietovy vypinac
@ PortUSB3.0 @ Port napdjania (DC-IN - vstup
jednosmerného pruadu)
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Obsah balenia
M RT-AC87U M Adaptér striedavého prudu
M Sietovy kabel (RJ-45) M Stru¢ny navod na obsluhu

M CD s podporou (navod na obsluhu)

% POZNAMKA: Ak je poskodena alebo chyba ktorakolvek polozka,
oznamte to svojmu predajcovi.

% POZNAMKY:

+ Externy USB HDD/Flash disk:

>
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«  Smerovac bezdrétovej komunikacie funguje s va¢sinou USB HDD/
Flash diskov do velkosti 2 TB a podporuje pristup s moznostou zapisu
a Citania pre FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 a NTFS.

« Ak chcete bezpecne odstranit USB disk, spustte webové grafické
pouzivatelské rozhranie (http://192.168.1.1), nasledne v pravom
hornom rohu na strdnke Network Map (Mapa siete) Kliknite na
ikonu USB a kliknite na Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Vysunut USB 3.0 /
USB 2.0).

+ Nespravne vybratie USB disku méze mat za nasledok poskodenie
udajov.

« Zoznam systémov suborov a oblasti pevného disku, ktoré
smerovac bezdrétovej komunikacie podporuje ndjdete na stranke
http://event.asus.com/ networks/disksupport

« Zoznam tlaciarni, ktoré smerovac bezdrétovej komunikacie
podporuje, ndjdete na stranke http://event.asus.com/networks/

printersupport
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Instalacia vasho smerovaca

@ IMPORTANTE: Antes de instalar el router, asegurese de que hay dis-
ponible una conexién a Internet.

1. Umiestnenie smerovaca bezdrotovej komunikacie

Na najlepsi prenos bezdrotového signdlu medzi smerovacom bezdrotovej ko-

munikdcie a sietovymi zariadeniami je nutné:

«  Umiestnit smerovac bezdrotovej komunikacie v centralnej zone s cielom
dosiahnut maximalne pokrytie bezdrotovym signédlom pre potreby sietovych
zariadeni.

Kysuanojs

+ Do blizkosti zariadenia neukladat Ziadne kovové prekazky a chréanit ho pred
uc¢inkami priameho slne¢ného Ziarenia.

«  Umiestnit zariadenie v dostato¢nej vzdialenosti od 802.11g alebo 20 MHz Wi-Fi
zariadeni, 2,4 GHz pocitacovych periférnych zariadeni, bluetooth zariadeni,
bez$nurovych telefénov, transformatorov, masivnych motorov, Ziarivkovych
svetiel, mikrovinnych rur, chladniciek a dalSich priemyselnych zariadeni, aby ste
predisli ruseniu alebo strate signalu.

«  Aby ste zabezpecili najlepsi bezdrotovy signdl, tri odpojitelné antény orientujte
podla nakresu niZsie.

Vzdy vykonajte aktualizaciu na najnovsiu verziu firmvéru. Najnovsiu aktualizaciu
firmvéru najdete na webovej lokalite ASUS na adrese http://www.asus.com.
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Pripravte si svoj modem.

. Adaptér striedavého prudu vytiahnite zo sietovej zasuvky a odpojte ho od
kablového/ADSL modemu.

b. Sietovy kabel odpojte od kdblového/ADSL modemu.
c. Restartujte svoj pocitac (odporuica sa).

Modem

(. o o©.
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OFF!

minuty svoj kablovy/ADSL modem. Ak vas modem obsahuje zdloznu

(\ VYSTRAHA! Pred odpojenim vodi¢ov/kablov vypnite aspon na dve
batériu, aj tu vyberte.

3. Nastavte svoje prostredie bezdrotovej komunikacie.

Computer
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. Zastrcte adaptér striedavého prddu smerovaca bezdrétovej komunikacie do

vstupného portu DC-IN a do sietovej zasuvky.

. Pomocou iného sietového kabla prepojte svoj modem s portom WAN na

smerovaci bezdrotovej komunikacie.

Zastrcte adaptér striedavého prudu svojho modemu do vstupného portu
DC-IN a do sietovej zasuvky.

. Pomocou sietového kabla prepojte svoj pocitac s portom LAN na smerovaci

bezdrétovej komunikacie.

Zakazte niektoré nastavenia v pocitaci.

Ak je povoleny, zakazte server Proxy.

. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické ziskanie IP adresy.

Ak je povolené, zakazte telefénne pripojenie.

@ POZNAMKA:  Viac podrobnosti o zakazani nastaveni v po¢itaci
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Nastavenie smerovaca pomocou sprievodcu rychlym
nastavenim internetu (QIS)

Ak chcete svoj smerovac nastavit pomocou QIS (Rychle nastavenie internetu):

1. Stlacte hlavny vypinac na zadnej strane smerovaca. LED indikatory napdja-
nia, siete LAN a WAN musia svietit.

2. Spustte svoj webovy prehladavac, ako je Internet Explorer, Firefox, Google
Chrome, alebo Safari.
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POZNAMKA: Ak sa sprievodca QIS nespusti automaticky, v paneli s
adresou zadajte http://192.168.1.1 alebo http://router.asus.com a znova
obnovte cinnost prehladavaca.

3. Svojmu smerovacu priradte prlhlasovaa nazov a heslo a kliknite na Next
(Dalej) Tento prihlasovaci nazov a heslo budete potrebovat na prihlasenie
sa v ramci zariadenia RT-AC87U s cielom zobrazit alebo zmenit nastavenia
smerovaca. Prihlasovaci nazov a heslo si poznacte na pouzitie v budicnosti.

4. Funkcia rychleho internetového nastavenia (QIS), ktorou je smerovac
bezdrotovej komunikacie vybaveny automaticky zisti, ¢i je typ
pripojenia vasho ISP Dynamic IP (Dynamicka IP), PPPoE, PPTP, L2TP alebo
Static IP (Staticka IP). Od svojho poskytovatela internetovych sluzieb (ISP)
si vyZiadajte potrebné informdcie o type svojho internetového pripojenia. Ak
je typ vasho pripojenia s dynamickou IP (DHCP), sprievodca QIS vas auto-
maticky presmeruje na dalsi krok.

@ POZNAMKA: Ak je typ vasho pripojenia so statickou IP, zvolte Static IP
(Staticka IP) a kliknite na Next (Dalej). Zadajte IP adresu, masku pod-
siete, predvolenu branu a informéacie DNS servera, ktoré vdm poskytol

vas ISP. Pokracujte kliknutim na Next (Dalej)
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5. Priradte nazov siete (SSID) a kéd zabezpecenia pre svoje 2,4 GHza 5 GHz
bezdrotové pripojenie. Po dokonceni kliknite na Apply (Pouzit).

6. Zobrazia sa nastavenia internetu a bezdrotove;j siete. Pokracujte kliknutim na
Next (Dalej).

7. Precitajte si navod na bezdrotové sietové pripojenie. Po dokonceni kliknite
na Finish (Dokoncit).

@ POZNAMKA:
- Mozete priradit nazov siete az do 32 znakov.

« V pripade potreby si pozrite video s pokynmi pre nastavenie.

Kysuanojs
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Pripojenie k bezdrétovej sieti

Existuju dva spdsoby pripojenia vasich bezdrétovych klientov (notebook,
pocitac Tablet PC, smartfén a pod.) k bezdrétovej sieti smerovaca RT-AC87U.

Rucné pripojenie k bezdrotovej sieti
Na ruc¢né pripojenie k bezdrotove; sieti:

1. Zapnite funkciu Wi-Fi vo svojom bezdrotovom klientovi s cielom vyhladat
dostupné bezdrotové siete.

2. Zvolte identifikator SSID alebo nazov siete, ktory ste priradili sieti vasho zari-
adenia RT-AC87U.

3. Zadajte heslo a kliknite na Connect (Pripojit).
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Pripojenie k bezdrotovej sieti pomocou WPS

Zariadenie RT-AC87U ma tlacidlo WPS (Nastavenie chranenej Wi-Fi siete), ktoré
slizZi na pripojenie vasho bezdrétového klienta k sieti smerovaca RT-AC87U bez
zadania hesla.

Na pripojenie k bezdrétovej sieti pomocou WPS:

1. Stlacte tlacidlo WPS na zadnej strane smerovaca RT-AC87U. Informacie o
polohe tlacidla WPS néjdete v Casti Struény prehlad vasho zariadenia RT-
AC87U.

2. Do dvoch minut stlacte tlacidlo WPS na svojom bezdrétovom klientovi a
postupujte podla pokynov pre WPS dodanych s bezdrotovym klientom.
Pocas pripéjania pomocou funkcie WPS bude LED indikator napajania na
vasom smerovaci rychlo blikat.

3. Pockajte, kym nezac¢ne LED indikator napdjania na vasom smerovac svietit
neprerusovane, ¢o znamend Uspesné spojenie medzi smerovacom a bezdré-
tovym klientom.
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Sprava smerovaca pomocou webového grafického
pouzivatelského rozhrania ASUSWRT

Vas smerovac bezdrétovej siete

je dodavany s intuitivnym we-
bovym grafickym pouzivatelskym
rozhranim ASUSWRT. Rozhranie
ASUSWRT vam umozniuje jed-
noducho nakonfigurovat jeho r6zne
funkcie pomocou webového pre-
hladavaca, ako je Internet Explorer, —
Firefox, Safari alebo Google Chrome S

System Status

vyhladavacieho panela v
spodnej ¢asti rozhrania
ziskate viac informécii z
lokality technickej podpory §#
ASUS na adrese http://sup-
port.asus.com

@ POZNAMKA: Pomocou

@ DOLEZITE:
« Viac podrobnosti o pouzivani webového

grafického pouzivatelského rozhrania svojho
smerovaca najdete v ndvode na obsluhu.

« Kvoli lepSiemu zazitku vzdy skontrolujte a
vykonajte aktualizéciu firmvéru na najnovsiu
verziu.

«+ Vradmci kanala s videami ASUS Networking
ndjdete vided s pokynmi pre rézne funkcie.
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AiCloud

Aplikacia ASUS AiCloud vdm ponuka pristup k vasim udajom viade a vzdy, ked
mate k dispozicii internetové pripojenie. Umoziuje vam ziskat pristup k vdSmu
kontu webového ukladacieho priestoru ASUS WebStorage pomocou aplikacie
pre mobilné zariadenia AiCloud nainstalovanej vo vasom zariadeni s opera¢nym
systémom iOS alebo Android, alebo pomocou webového prehladéavaca.
Instalacia AiCloud:

1. Skontrolujte, Ze vo vasom smerovacdi je nainstalovana najnovsia verzia firm-
véru a ze podporuje aplikaciu AiCloud.

2. Prevezmite si aplikaciu AiCloud z obchodu Google Play alebo App Store.

3. Svoje pamatové zariadenie s rozhranim USB nainstalujte k smerovacu.
Informacie o polohe USB portov ndjdete v Casti Struény prehlad vasho
zariadenia RT-AC87U.

4. Pomocou Wi-Fi pripojte svoje zariadenia s opera¢nym systémom iOS alebo
Android k smerovacu. Aplikacia AiCloud vas automaticky prevedie procesom
intalacie.

5. Teraz mozete ziskavat pristup, vykonavat prenos a zdielat vietky subory
vo vaSom pamatovom zariadeni s rozhranim USB. Viac informacii ziskate
vyhladanim aplikacie ASUS AiCloud. Podrobného sprievodcu najdete vo
videdach s pokynmi.
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Google Play App Store
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Casto kladené otazky (FAQ)

Po vykonani postupu podla uvedenych krokov stale nedokazem ziskat
pristup k webovému grafickému pouzivatelskému rozhraniu (webové GUI)
smerovaca bezdrétovej komunikacie na konfiguraciu nastaveni smerovaca
bezdrétovej komunikacie.

Skontrolujte, Ze nastavenia Proxy vo vasom PC su vypnuté a Ze IP adresa vasho
PC je zo servera DHCP ziskana automaticky. Podrobnosti o vypnuti nastaveni
Proxy najdete na stranke podpory ASUS na adrese http://support.asus.com.
Podrobnosti o pouzivani servera DHCP na automatické ziskanie IP adries
najdete v pomocnikovi pre svoj operacny systém Windows® alebo Mac.

Klient nedokaze vytvorit bezdrotové spojenie so smerovacom.

Mimo rozsahu:

«  Presunte smerovac bliZsie k bezdrotovému klientovi.
« Vyskusajte zmenit nastavenia kanala.

Overenie:
« Na pripojenie smerovaca pouzite pripojenie kablom.
«  Skontrolujte nastavenia zabezpecenia bezdrotovej komunikacie.

«  Stlacte tlacidlo Reset (Resetovat) na zadnom paneli pocas doby dlh3ej
ako pat sekund.

Nie je mozné najst smerovac:
- Stlacte tlacidlo Reset (Resetovat) na zadnom paneli pocas doby dlhsej
ako pat sekund.

- Skontrolujte nastavenie adaptéra bezdrétového pripojenia, ako je nas-
tavenie SSID a kédovania.

Nie je mozné ziskat pristup do internetu pomocou adaptéra bezdrotovej
LAN.

- Presurite smerovac blizsie k bezdrotovému klientovi.

+ Skontrolujte, i je adaptér bezdrétového pripojenia pripojeny k spravnemu
smerovacu bezdrétovej komunikacie.
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« Skontrolujte, ¢i pouzivany kanal bezdrétovej komunikécie vyhovuje pre
kanaly dostupné vo vasej krajine/oblasti.

- Skontrolujte nastavenia Sifrovania.
« Skontrolujte spravnost kablového pripojenia alebo pripojenia ADSL.
« Pokuste sa pouzitim iného Ethernet kabla.

Ak indikator ,LINK (LINKA)“ na ADSL neustale blika alebo nesvieti, pristup

do internetu nie je mozZny - smerovac nie je schopny vytvorit spojenie so

sietou ADSL.

«  Presved(te sa, Ze vietky vase kdble su spravne pripojené.

« Odpojte sietovy kabel od ADSL alebo kdblového modemu, pockajte niekolko
minut a nasledne kabel opatovne pripojte.

« Akindikator na ADSL aj nadalej blika alebo NESVIETI, spojte s
poskytovatelom sluzby ADSL.

Zabudol som nazov siete alebo klice zabezpecenia.

+ Pokuste sa vytvorit kablové spojenie a vykonajte konfiguraciu nastaveni
kddovania este raz.

Na viac ako pat sekund stlacte tlacidlo na resetovanie a zresetujte alebo
obnovte vyrobné predvolené nastavenia pre systém.
- Predvolené vyrobné nastavenia:
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Meno uzivatela / heslo: IP adresa: SSID: ASUS
admin /admin 192.168.1.1

Kde najdem viac informécii o smerovaci bezdrotovej komunikacie?

« Navod na obsluhu na CD s podporou

+  On-line stranka s ¢asto kladenymi otazkami: http://support.asus.com/faq
« Stranka technickej podpory: http://support.asus.com/

Zakaznicka horuca linka: Pozrite si informacie o horucej linke podpory v
Doplnkovom navode.
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Hiter pogled na vas RT-AC87U

|
© 00 00

LED gumba za vklop/izlop Vhod USB 2.0
Wifi gumba za vklop/izklop Gumb za WPS

Lucka za vklop

Lucka 2,4GHz / Lucka 5GHz

Vhodi LAN 3 ~ 4

LAN 1~4 lu¢ke LED

Vhodi LAN 1 ~ 2 (Vrata za delo-
vanje skupins)

WAN (internet) lucka LED
Rdeca: ni naslova IP ali fizi¢ne pove-
zave.

Bela: vzpostavljena je povezava s
prostranim omrezjem (WAN).

o
(10)
m Vhod WAN (Internet)
®
®
(1 4]

Gumb za ponastavitev

WPS lucka LED

@ Stikalo za vklop

@9

Vhod USB 3.0

@ Vhod za napajanje (DC-IN)
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Vsebina paketa

M RT-AC87U M Adapter za izmenic¢ni tok
M Omrezni kabel (RJ-45) M Vodnik za hitri zagon
M CD za podporo (uporabniski priro¢nik/pripomocki)

v ve

% OPOMBA: Ce je kateri koli predmet poskodovan ali manjka, obvestite
vasega prodajalca.
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% OPOMBE:
+ Zunaniji trdi disk z USB/pomnilniski kljuc:

+ Brezzi¢ni usmerjevalnik deluje z vecino trdih diskov z USB/
pomnilniskih kljucev do 2TB in podpira bralno-pisalni dostop za
FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 in NTFS.

« Zavarno odstranjevanje diska USB zaZenite spletni grafi¢ni
vmesnik (http://192.168.1.1), nato pa v zgornjem desnem kotu
strani Network Map (zemljevid omrezja) kliknite ikono USB in
kliknite Eject USB 3.0 / USB 2.0 (Izvrzi USB 3.0/USB 2.0).

+ Nepravilno odstranjevanje diska USB lahko povzroci poskodovanje
podatkov.

« Zaseznam sistema datotek in particij na trdem disku, ki jih
brezzi¢ni usmerjevalnik podpira, obis¢ite http://event.asus.com/

networks/disksupport
« Za seznam tiskalnikov, ki jih brezzi¢ni usmerjevalnik podpira, obis¢ite
http://event.asus.com/networks/printersupport
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Namestitev usmerjevalnika

@ POMEMBNO: Preden namestite usmerjevalnik, zagotovite, da je inter-
netna povezava na voljo.

IS

1. Nastavitev polozaja vasega brezzicnega usmerjevalnika.

Za najboljsi prenos brezzi¢nega signala med brezzi¢nim usmerjevalnikom in
priklju¢enimi omrezZnimi napravami zagotovite naslednje:

+ Postavite brezzi¢ni usmerjevalnik v sredis$¢no obmocje za najboljso brezzi¢no
pokritost omreznih naprav.

+ Naprave ne postavljajte v blizino kovinskih ovir in je ne izpostavljajte neposredni
son¢ni svetlobi.

« Naprave ne postavljajte v blizino Wi-Fi naprav, ki delujejo samo na 802.11g ali
20MHz, 2,4GHz ra¢unalniske dodatne opreme, naprav Bluetooth, brezvrvi¢nih
telefonov, transformatorjev, tezkih motorjev, fluorescentnih luci, mikrovalovnih
pecic, hladilnikov in druge industrijske opreme, da preprecite interference ali
izgube signala.

- Zazagotovitev najboljsega brezzi¢nega signala usmerite tri snemljive antene,
kot je prikazano na spodniji sliki.

« Vedno posodabljajte na najnovejso strojno programsko opremo.Obis¢ite spletno
stran ASUS na naslovu http://www.asus.com za najnovejse posodobitve strojne
programske opreme.
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2. Pripravite svoj modem.

a. lzvlecite omrezni napajalnik iz vti¢nice in ga odklopite z vasega kabelskega/
ADSL modema.

b. Odklopite omrezni kabel vasega kabelskega/ADSL modema.
¢. Znova zazenite rac¢unalnik (priporoceno).

v ve

Modem

ofie .
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OFF!

=

ski/ADSL modem izklju¢en vsaj dve minuti. Ce ima vas modem dodatno

Q OPOZORILO! Pred odklopom Zic/kablov zagotovite, da bo vas kabel-
baterijo, jo prav tako odstranite.

3. Nastavite vase brezzi¢no okolje.

[=|

Computer
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a. Vstavite napajalnik vasega brezzZi¢nega usmerjevalnika v vhod DC-IN in ga
vklopite v vti¢nico.

b. Z uporabo drugega omreznega kabla priklju¢ite modem na vhod WAN
brezzi¢nega usmerjevalnika.

IS

c. Vstavite napajalnik vaSega modema v vhod DC-IN in ga vklopite v vti¢nico.

d. Z uporabo spleta omreznih kablov, prikljucite racunalnik na vhod LAN
brezzi¢nega usmerjevalnika.

<
<
.

4. Onemogocite nekatere nastavitve vasega racunalnika.
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a. Onemogocite proxy streznik, ¢e je omogocen.
b. Nastavite nastavitve TCP/IP na samodejno pridobivanje IP naslova.
c. Onemogocite povezavo na klic, ¢e je omogocena.

@ OPOMBA: Za vec podrobnosti o onemogocanju nastavitev racunalnika
glejte Pogosto zastavljena vprasanja (FAQ).
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Nastavitev usmerjevalnika s pomoéjo Carovnika za hitro
namestitev interneta

Za nastavitev usmerjevalnika s pomocjo QIS (hitre namestitve interneta):

1. Pritisnite gumb za vklop/izklop na zadnji strani usmerjevalnika. Prepricajte
se, da lu¢ke LED za napajanje, LAN in WAN svetijo.

2. Zazenite spletni brskalnik, npr. Internet Explorer, Firefox, Google Chrome ali
Safari.

v ve
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OPOMBA: Ce se QIS ne zazene samodejno, v naslovno vrstico brskal-
nika vtipkajte http://192.168.1.1 ali http://router.asus.com in osveZzite
brskalnik.

3. Vtipkajte prijavno ime usmerjevalnika in geslo in kliknite Next (Naprej). To
prijavno ime in geslo boste potrebovali za prijavo v RT-AC87U, da si ogledate
ali spremenite nastavitve usmerjevalnika. Zapisite si prijavno ime in geslo in
podatka shranite za kasnejso uporabo.

4. Funkcija brezzi¢nega usmerjevalnika hitra namestitev interneta (QIS) sa-
modejno zazna, e je vrsta ISP povezave Dynamic IP (Dinamicni IP), PPPoE,
PPTP, L2TP in Static IP (Staticni IP). Pri ponudniku internetnih storitev (ISP)
boste prejeli vse potrebne informacije, ki se nanasajo na vrsto internetne
povezave. Ce je vasa vrsta povezave dinamicni IP (DHCP), vas bo ¢arovnik QIS
samodejno preusmeril na naslednji korak.

OPOMBA: Ce je vasa vrsta povezave stati¢ni IP, izberite Static IP

(Staticni IP) in kliknite Next (Naprej). Klju¢ni naslov IP, masko podom-
rezja, privzeti prehod in streznik DNS bo zagotovil vas ponudnik inter-
netnih storitev (ISP). Za nadaljevanje postopka kliknite Next (Naprej).
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5. Dodelite ime omrezja (SSID) in varnostni klju¢ za 2,4GHz in 5GHz brezzZi¢no
povezavo. Ko koncate, kliknite Apply (potrdi).

6. Prikazane so internetne in brezzi¢ne nastavitve. Za nadaljevanje kliknite
Next (naprej).

7. Preberite vadnico za povezavo brezzi¢nega omreZja. Ko koncate, kliknite Fin-
ish (dokonc¢aj).

@ OPOMBA:

+ Dodeljeno ime omreZja lahko vsebuje do 32 znakov.

IS
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« Po potrebi si oglejte video posnetek z navodili o namestitvi.
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Povezava z brezzi¢nim omrezjem

Obstajata dva nacina za povezavo vasega brezzi¢nega odjemalca (prenosnega
racunalnika, tabli¢nega rac¢unalnika, pametnega telefona, itd.) z brezzi¢nim
omrezjem RT-AC87U.

v ve

Rocna povezava z brezzicnim omrezjem
Za ro¢no povezavo z brezzi¢nim omrezjem:

1. Na svojem brezzi¢nem odjemalcu omogocite funkcijo Wi-Fi in preglejte,
katera brezzi¢na omrezja so na voljo.

2. Izberite SSID ali ime omrezja, s katerim ste se vpisali v vase RT-AC87U omrez-
je.
3. Vtipkajte geslo in kliknite Connect (Povezi).
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Rocna povezava z brezzi¢énim omrezjem preko WPS

RT-AC87U ima gumb WPS (Wi-Fi Protected Setup), ki omogoca povezavo
brezzi¢nega odjemalca z omreZjem RT-AC87U brez potrebe po vhasanju gesla.
Za ro¢no povezavo z brezzi¢nim omrezjem preko WPS:

1. Pritisnite gumb WPS na zadnji strani naprave RT-AC87U. Glej razdelek Hiter
pogled na vas RT-AC87U za natancno lokacijo gumba WPS.

2. Na brezzi¢nem odjemalcu v roku dveh minut pritisnite gumb WPS ali
sledite navodilom WPS-a, ki so bila priloZzena brezzi¢cnemu odjemalcu. Med
povezovanjem preko WPS, bo luc¢ka LED za napajanje na vasem usmerjeval-
niku utripala hitro.

3. Pocakajte, da lucka LED za napajanje zasveti nepresojne barve. To pomeni,
da se je povezava med usmerjevalnikom in brezzi¢nim odjemalcem uspesno
vzpostavljena.
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Upravljanje usmerjevalnika preko ASUSWRT Web GUI

BrezZi¢ni usmerjevalnik ima vgrajen ...
intuitivni spletni grafi¢ni uporab- —
niski vmesnik ASUSWRT. ASUSWRT E : ——
omogoca enostavno konfiguracijo - ‘ =
razli¢nih moznosti, ki jih usmer-
jevalnik ponuja preko spletnih
brskalnikov, npr. Internet Explorer,
Firefox, Safari, ali Google Chrome.

OPOMBA: Uporabite —
@ iskalno vrstico na spodnjem
delu vmesnika, ce Zelite
poiskati vec informacij na
spletni strani za tehni¢no
pomoc¢ ASUS http://sup-
port.asus.com.

@ POMEMBNO:

+ Glej uporabniski priro¢nik za ve¢ informacij
glede uporabe Web GUI na svojem
usmerjevalniku.
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+ Najboljse delovanje usmerjevalnika bo
zagotovljeno, ¢e uporabljate najnovejso
razli¢ico vdelane programske opreme. Zato
redno preverjajte in posodabljajte vdelano
programsko opremo.

+ Obiscite ASUS omrezni video kanal za video
posnetke, ki ponazarjajo delovanje vseh
funkcij usmerjevalnika.
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AiCloud

Aplikacija ASUS AiCloud vam omogoca dostop do svojih podatkov od kjer koli
in kadar koli, ¢e imate na voljo internetno povezavo. Omogoca vam tudi dostop
do rac¢una ASUS WebStorage preko mobilne aplikacije AiCloud, ki je name3¢ena
na vasi napravi iOS ali napravi Android ali preko spletnega brskalnika.

Ce Zelite namestiti AiCloud:

1. Prepricajte se, da imate namesceno zadnjo razli¢ico vdelane programske
opreme in da podpira AiCloud.

2. Od Google Play ali App Store prenesite aplikacijo AiCloud.

v ve
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3. Na usmerjevalnik namestite napravo za shranjevanje USB. Glej razdelek Hit-
er pogled na vas RT-AC87U za natancno lokacijo vrat USB.

4. Povezite svojo napravo iOS ali Android na usmerjevalnik preko povezave
Wi-Fi. Aplikacija AiCloud vas bo samodejno vodila preko namestitvenega
postopka.

5. Po namestitvi lahko dostopate, pretakate in delite vse datoteke, ki se naha-
jajo na vasi napravi za shranjevanje USB. Za dodatne informacije, poiscite
ASUS AiCloud. Sprehodite se skozi video posnetke in si korak za korakom
oglejte navodila.

Google Play App Store
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Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

Ceprav sem sledil korakom, $e vedno ne morem dostopati do grafi¢nega
vmesnika brezzi¢nega usmerjevalnika (spletni GUI) za konfiguracijo
nastavitev brezzi¢nega usmerjevalnika.

Prepricajte se, da so nastavitve proxy na vasem ra¢unalniku onemogocene in da
racunalnik pridobi naslov IP samodejno od streznika DHCP. Za ve¢ podrobnosti
kako onemogoditi nastavitve proxy, obis¢ite spletno stran za tehni¢no podporo
ASUS: http://support.asus.com. Za ve¢ podrobnosti, kako uporabiti streznik
DHCP za samodejno pridobitev naslova IP, glej razdelek za pomo¢ na svojem
operacijskem sistemu Windows® ali Mac.

IS
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Odjemalec ne more vzpostaviti brezzicne povezave z usmerjevalnikom.

Izven dosega:

« Postavite usmerjevalnik blize brezzi¢cnemu odjemalcu.
«  Poskusite spremeniti nastavitve kanala.

Preverjanje pristnosti:
@ - Uporabite zi¢no povezavo za povezavo z usmerjevalnikom. @
«  Preverite brezzi¢ne varnostne nastavitve.

«  Pritisnite gumb za ponastavitev (Reset) na zadnji plos¢i in ga drzite vec
kot pet sekund.

Ni mogoce najti usmerjevalnika:

«  Pritisnite gumb za ponastavitev (Reset) na zadnji plos¢i in ga drzite vec
kot pet sekund.

« Preverite nastavitve brezzi¢nega vmesnika, kot je SSID in nastavitve
Sifriranja.

Ni mogoce dostopati do interneta prek brezzicnega vmesnika LAN.

« Premaknite usmerjevalnik blize brezzi¢cnemu odjemalcu.

« Preverite, ali je brezzi¢ni vmesnik priklju¢en v pravi brezzi¢ni usmerjevalnik.

+ Preverite, ali je uporabljeni brezzi¢ni kanal skladen z razpoloZljivimi kanali v
vasi drzavi/regiji.

« Preverite nastavitve Sifriranja.
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« Preverite, ali je ADSL ali kabelska povezava pravilna.
Poskusite znova z uporabo drugega omreznega kabla.
Ce lu¢ka za ADSL »LINK« neprekinjeno utripa ali ostane ugasnjena, dostop

do interneta ni mogoc - usmerjevalnik ne more vzpostaviti povezave z
omrezjem ADSL.

v ve

« Preverite, ali so vsi kabli pravilno prikljuceni.

« Odklopite napajalni kabel iz ADSL ali kabelskega modema, pocakajte nekaj
minut in nato ponovno prikljucite kabel.

« Celu¢ka za ADSL 3e vedno utripa ali ostane ugasnjena, stopite v stik z vasim
ponudnikom storitve ADSL.
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Pozabljeno ime omrezja ali Sifrirni kljuci.

+ Poskusite znova vzpostaviti Zicno povezavo in konfigurirati brezzi¢no Si-
friranje.

Pritisnite gumb za ponastavitev (Reset) brezzi¢nega usmerjevalnika in ga
drzite vec kot pet sekund.

« Tovarniske privzete nastavitve:

Uporabnisko ime / geslo: IP naslov: SSID:
admin / admin 192.168.1.1 ASUS

Kje lahko najdem vec informacij o brezzicnem usmerjevalniku?
Uporabniski priro¢nik na CD-ju za podporo
+ Spletna stran s pogosto zastavljenimi vprasanji (FAQ): http://support.asus.

com/faq
Stran s tehni¢no podporo: http://support.asus.com

« Telefonska stevilka za stranke: Glejte telefonsko stevilko v tem Vodniku za
hitri zagon
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RT-AC87U cihaziniza hizh bir bakig

|

0066000

(Baglanti Noktalarini Bir Araya
Getirme)

@ LED Acik/Kapali dugmesi © USB 2.0 baglanti noktalar

@ Wi-Fi Agik/Kapali dugmesi @ WPSdidmesi

e Gli¢c LED @ WAN (Internet) baglanti noktalari
@ 24GHzLED/5GHzLED @® LAN 3 ~4 baglanti noktalari

© LAN1~4LED ® LAN 1 ~2baglanti noktalari

(6] @

WAN (Internet) LED
Kirmizi: IP veya fiziksel baglanti yok.
Beyaz: Genis alan agi (WAN) ile fiziksel
baglantisi var.

Syfyrla diidmesi

WPS LED

@ Gucanahtar

USB 3.0 baglanti noktalari

@ Gl (DC-Girisi) baglanti noktasi
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Paket icerigi
M RT-AC87U M AC adaptori
M Ag kablosu (RJ-45) M Hizl Baslangi¢ Kilavuzu

M Bolucl (bolgeye gore tirli degisir)

% NOT: Eder 6gelerden herhangi bir hasar gormusse ya da kayipsa, saticiniz
ile temasa gegin.

% NOTLAR:
- USB Harici HDD/Flas diskinde:

+ Kablosuz yonlendirici bircok USB HDD'ler/Flas diskler 2TB boyuta
kadar calisir ve FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 ve NTFS icin yazma-
okuma erisimini destekler.

« USB diskini giivenilir bir sekilde kaldirmak icin, web GUI'yi
(http://192.168.1.1) baslatin, USB simgesine tiklayin ve Eject USB
3.0/ USB 2.0 (USB 3.0/ USB 2.0 Cikar) 6gesine tiklayin.

+ USB diskinin yanhs cikarilmasi veri bozulmasina sebep olabilir.

« Kablosuz yonlendiricinin destekledigi dosya sisteminin listesi ve
sabit disk bolustirmek icin, http://event.asus.com/ networks/
disksupport sayfasini ziyaret edin.

« Kablosuz yonlendiricinin destekledigi yazicilarin listesi icin, http://
event.asus.com/networks/printersupport sayfasini ziyaret edin.
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Yonlendiricinizi kurma

ONEMLI: Yénlendiriciyi yiiklemeden énce, internet baglantisinin kul-
lanilabilir oldugundan emin olun.

apNL

1. Yonlendiricinizi yerlestirme.

Kablosuz yonlendirici ve yonlendiriciye bagli ag aygitlari arasinda en iyi kablo-
suz sinyal aktarimi icin asagidakileri saglayiniz:

« Ag aygitlariicin maksimum kablosuz kapsama elde etmek amaciyla kablosuz
yonlendiricinizi merkezi bir alana yerlestirin.

« Aygiti engelleyici metal cisimlerden ve dogrudan glines 1sigindan uzak tu-
tun.

+ Aygiti sadece 802.11g veya 20MHz olan Wi-Fi aygitlarindan, 2,4GHz bilgisayar
cevrebirimlerinden, Bluetooth aygitlarindan, kablosuz telefonlardan, trans-
formatorlerden, agir gérev motorlarindan, flérosan isiklarindan, mikrodalga
firnlarindan, sogutuculardan ve diger enddistriyel ekipmanlardan uzak
tutarak sinyal etkilesimini veya kaybini 6nleyin.

« Eniyi kablosuz sinyalin alindigindan emin olmak icin, ti¢ sokulebilir anteni
asagidaki cizimde gosterildigi gibi yonlendirin.

- Daima en son aygit yazilimina ylkseltin. En son aygit yazilimi
glincellemelerini almak icin http://www.asus.com adresinden ASUS web
sitesini ziyaret edin.
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Modeminizi hazirlayin.

baglantisini kesin.

n o

Bilgisayarinizi yeniden baglatin (0nerilir).

OFF!

. AC adaptoriini elektrik prizinden ¢ikarin ve kablonuz/ADSL modemi ile olan

. Ag kablosunun kablonuz/ADSL modemi olan baglantisini kesin.

kablonuzun/ADSL modeminizin en az iki dakika kapatildigindan emin

!\ UYARI! Kablolarin/tellerin baglantisini kesmeden 6nce,

olun. Modeminizde yedek pil varsa, bunu da cikarin.

3. Kablosuz ortaminizi ayarlayin.

eeu8972_rt-ac87u_gsg.indb 187 @
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a. Kablosuz yonlendiricinin AC adaptoriini DC-Girisi baglanti noktasina ekleyin
ve elektrik prizine takin.

. Diger ag kablosunu kullanarak modeminizi kablosuz yonlendiricinin WAN
baglanti noktasina baglayin.

¢. Modemin AC adaptoriinii DC-Girisi baglanti noktasina ekleyin ve elektrik
prizine takin.

d. Ag kablosunu kullanarak bilgisayarinizi kablosuz yonlendiricinin LAN
baglanti noktasina baglayin.

ST

4. Bilgisayarinizdaki bazi ayarlar devre disi birakin.

a. Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin.
b. Otomatik olarak bir IP adresi almak icin TCP/IP ayarlarini yapin.
c. Etkinse cevirmeli baglantiyi engelleyin.

@ NOT: Bilgisayar ayarlarinizin engellenmesi hakkinda ayrintili bilgi icin,
Sik¢a Sorulan Sorular (555) kismina bakin.

188
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Hizl internet Kurulum Sihirbazi’'ni kullanarak
yonlendiricinizi kurma

Hizl internet Kurulumu’nu (QIS) kullanarak yonlendiricinizi kurmak igin:

1. Yonlendiricinizin arkasinda bulunan gii¢ diigmesine basin. Gii¢, LAN ve WAN
LED’lerinin yandigindan emin olun.

2. Internet Explorer, Firefox, Google Chrome, veya Safari gibi bir web
tarayicisini baslatin.

NOT: Hizli internet Kurulumu otomatik olarak baslamazsa, adres
cubuguna http://192.168.1.1 veya http://router.asus.com girin ve
tarayiciyi tekrar yenileyin.

3. Yénlendirici oturum acma adinizi ve parolanizi girin ve Next (ileri) diigme-
sine tiklayin. Yonlendirici ayarlarinizi gormek veya degistirmek icin RT-
AC87U'da oturum agmada bu oturum agma adina ve parolaya ihtiyaciniz ola-
caktir. Yonlendiricide oturum a¢ma adinizi ve parolanizi gelecekte kullanmak
Uzere not alabilirsiniz.

4. Kablosuz yénlendiricinin Hizli internet Kurulumu (QIS) 6zelligi ISP baglant
tlrtiniiziin Dynamic IP (Dinamik IP), PPPoE, PPTP, L2TP ve Static IP (Sta-
tik IP) olup olmadigini otomatik olarak algilar. internet Servis Saglayicinizdan
(ISS) internet baglantisi turriinlzle ilgili gerekli bilgileri alin. Baglantinizin tiri
Dinamik IP (DHCP) ise, Hizli Internet Kurulumu sihirbazi sizi bir sonraki adima
otomatik olarak yonlendirecektir.

(ileri) dugmesme tiklayin. internet Servis Saglayicinizin verdigi IP
adresini, alt ag maskesini, varsayilan ag gecidini ve DNS sunucusu bilgil-
erini girin. Devam etmek icin Next (ileri) diigmesine tiklayin.

@ NOT: Baglantinizin tiirG Statik IP ise Static IP (Statik IP) secin ve Next
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5. 2,4 GHz ve 5 GHz kablosuz baglantiniz icin ag adini (SSID) ve givenlik
anahtarini atayin. Bittiginde Apply (Uygula)’ya tiklayin.

. Iinternetiniz ve kablosuz ayarlariniz engellenir. Devam etmek icin Next
(lleri)'yi tiklatin.

7. Kablosuz ag baglantisi egitici belgesini okuyun. Bittiginde Finish (Bitti)'ye
tiklayin.

@ NOT:

+ Ada 32 karaktere kadar bir ad verebilirsiniz.

ST

+ Gerekirse, kurulumla ilgili egitim videosunu izleyin.
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Kablosuz Aga Baglanma

Kablosuz kullanicilariniz (dizlstu bilgisayar, tablet bilgisayar, akilli telefon vb.)
RT-AC-68U cihazinin kablosuz agina iki yolla baglanabilirler.

Kablosuz Aga Maniiel Olarak Baglanma
Kablosuz aga maniiel olarak baglanmak icin:

1. Mevcut kablosuz aglari taramak icin kablosuz kullanicinizda Wi-Fi fonksiyo-
nunu etkinlestirin.

2. RT-AC87U cihazinizin agi icin atadiginiz SSID veya ag adini girin.
3. Parolayi girin ve Connect (Baglan) diigmesine tiklayin.

WPS iizerinden kablosuz aga baglanma

RT-AC87U cihazinda kablosuz kullanicinizin RT-AC87U cihazinin agina parola
girmeden baglanabilecegi bir WPS (Wi-Fi Glivenli Kurulum) diigmesi bulunmak-
tadir.

WPS lizerinden kablosuz aga baglanmak icin:

1. RT-AC87U cihazinin arkasinda bulunan WPS butonuna basin. WPS bu-
tonunun yerini 6grenmek icin RT-AC87U cihaziniza kisa bir bakis
bolimune bakiniz.

2. iki dakika icinde kablosuz kullanicinizin WPS butonuna basini veya kablosuz
kullaniciyla birlikte gelen talimatlari takip edin. WPS Uizerinden baglanirken
yonlendiricinizdeki Gui¢ LED 15131 hizli yanip sonecektir.

3. Yonlendiricinizin Gli¢ LED 151g1 yonlendiricinizle kablosuz kullaniciniz
arasinda basarili bir baglanti kuruldugunu gosteren siirekli yanan bir isiga
donulsene kadar bekleyin.

191
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Kablosuz yonlendiricinizi kullanimi
kolay ASUSWRT web grafiksel
kullanici araytziyle gelir. ASUSWRT
size Internet Explorer, Firefox, Safari &
veya Google Chrome gibi bir web
tarayici Gzerinden yonlendiricinin
ozelliklerini kolayca yonlendirme
imkani saglar.

apNL

sitesinden http://support.
asus.com daha fazla bilgi

almak icin araytziin altinda
bulunan arama ¢ubugunu
kullanin.

@ NOT: ASUS teknik destek

@ ONEMLI:
« Yonlendiricinizin web GUI'Sini kullanmakla

ilgili daha ayrintili bilgi icin kullanim
kilavuzuna bakin.

- Dahaiyi deneyim icin her zaman bellenimi

kontrol edin ve en yeni siirimiine yukseltin.

« Ozel uriinlerle ilgili egitim videolarini
bulmak icin ASUS Ag Olusturma vide
kanalini ziyaret edin.
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AiCloud

ASUS AiCloud uygulamasi nerede olursaniz olun, internet baglantinizin oldugu
her zaman verilerinize erisim saglar. Ayrica, iOS veya Android cihazinizdaki
AiCloud uygulamasi lizerinden veya bir web tarayicisi tzerinden ASUS WebStor-
age hesabiniza erisim saglar.

AiCloud kurmak icin:

1. Yonlendiricinizin bellenim striimdnin en yeni stirim oldugundan ve
AiCloud’u desteklediginden emin olun.

2. Google Play’den veya App Store’dan AiCloud’u indirin.

3. USB depolama cihazinizi yonlendiricinize takin. USB baglanti noktalarinin
yerini 6grenmek icin RT-AC87U cihaziniza hizl bir bakig bolimiine bakin.

4. iOS veya Android cihazlarinizi Wi-Fi Gzerinden ydnlendiriciye baglayin. Ai-
Cloud uygulamasi size kurulum isleminde otomatik olarak yon gdsterecektir.

5. Artik USB deponuzdaki tiim dosyalara erisebilir, onlari yayinlayabilir ve
paylasabilirsiniz. Daha fazla bilgi icin ASUS AiCloud’u arayin. Adim adim yon-
lendirme icin egitim videolarini izleyin.

Google Play
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Sik Sorulan Sorular (SSS'lar)

Adimlari izledikten sonra, kablosuz yonlendirici ayarlarini yapilandirmak
icin kablosuz yonlendiricinin web grafikleri kullanici arayiiziine (web GUI)
yine de erisim saglayamiyorum.

Kisisel bilgisayarinizin proksi ayarlarinin devre disi oldugundan ve kisisel
bilgisayarinizin IP adresinin DHCP sunucusundan otomatik olarak alindigindan
emin olun. Proksi ayarlarini devre disi birakmakla ilgili ayrintili bilgi icin ASUS
Destek sitesini at http://support.asus.com ziyaret edin. IP adreslerini otomatik
olarak almada DHCP sunucusunu kullanmakla ilgili ayrintilar icin Windows® veya
Mac isletim sisteminizin Yardim 6zelligini kullanin.

istemci, yonlendiriciyle kablosuz baglanti kuramiyor.

Kapsama Alani Disinda:

« Yonlendiriciyi kablosuz istemcinin yakinina koyun.
- Kanal ayarlarini degistirmeye calisin.

Kimlik Dogrulama:
« Yonlendiriciye baglanmak icin kablolu baglantiyi kullanin.
« Kablosuz gtivenlik ayarlarini denetleyin.

« Arka paneldeki Restore (Geri Yiikle) diigmesine bes saniyeden uzun bir
slire basin.

Yonlendirici bulunamiyor:

+  Arka paneldeki Restore (Geri Yiikle) digmesine bes saniyeden uzun bir
suire basin.

+ Kablosuz bagdastirici ayarlarini (6r. SSID ve sifreleme ayarlar) kontrol edin.

LAN bagdastiricisiyla Internete erisilemiyor.

+ Yonlendiriciyi kablosuz istemciye daha yakin bir noktaya tasiyin.

+ Kablosuz bagdastiricinin dogru kablosuz yonlendiriciye baglanip
baglanmadigini denetleyin.

+ Kullanilan kablosuz baglanti kanalinin tlkenizdeki/bdlgenizdeki mevcut
kanallarla uyumlu olup olmadigini denetleyin.

. Sifreleme ayarlarini denetleyin.

194
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« ADSL veya Kablo baglantisinin dogru olup olmadigini denetleyin.
Baska bir Ethernet kablosu kullanarak tekrar deneyin.

ADSL "LINK" |%|§| siirekli yanip soniiyorsa veya kapali ise, Internet erisimi
miimkiin degildir; Yonlendirici ADSL agi ile baglanti kuramiyordur.

Tum kablolarinizin dogru sekilde baglandigindan emin olun.

« ADSL veya kablo modemin gti¢ kablosunu cikarin, birkag¢ dakika bekleyin,
sonra kabloyu tekrar takin.

ADSL 15191 yanip sonmeye devam ederse veya kapali kalirsa, ADSL servis
saglayiciniza bagvurun.

Ag adi veya giivenlik anahtarlari unutulmustur.

Kablolu baglantiyr ayarlamayi deneyin ve sifreleme ayarlarini tekrar
yapilandirin.

« Sifirlama digmesine bes saniyeden uzun basarak sistemi fabrika varsayilan
ayarlarina geri yukleyin veya sifirlayin.

Fabrika varsayilan ayarlar:

Kullanici adi / Parola: IP adresi: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1

Kablosuz yonlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?
« Destek CD'sindeki Kullanim Kilavuzu
Cevrimici SSS sitesi: http://support.asus.com/faq

« Teknik destek sitesi: http://support.asus.com/
« Misteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.
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LWWsnakunm ornag RT-AC87U
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€ KHonka yBiMKHeHHs/BUMKHeHHA | @) MopTtn USB 2.0
csiTnogiopa
@ KHoMKa yBiMKHEHHSA/BUMKHEHHS @ Knonka WPS
Wi-Fi
9 CiTnopgiog »KMBNeHHA @ Moptun WAN (Internet)
© Csitnopion 2,4 1Ty / Ceitnopgion @® MopmLAN3 ~4
51Ty
e Ceitnogiogn 1-4 nokanbHoTI @® MopmLAN 1 ~ 2 (NMopTn
Mepexi 06'eHaHHA MepPeXHNX KapT)
@ Csitnopiong WAN (Internet) @ KHonka “CkunyTn”
YepBoHuii: Hemae IP-agpecy abo
di3nyHOro NigKNYEHHA
Binuia: piznyHe nigknioyeHHA o
rno6anbHoi mepexi (FOM)
Q Ceitnogiogn WPS @ BMMMKAY KNBJIEHHA
@® MoptnUSB3.0 @ MopT *kMBneHHs (Bxoay
NOCTINHOro CTPyMy)
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JJ,o KOMIMIEKTY BXOAATb
M RT-AC87U M AgmanTtep 3MiHHOMO CTPyMy
M Mepexesuii kabenb (RJ-45) M KepiBHMLTBO ANA noyaTky ekcnnyatadii

M KomnakT-gucK nigTprmkuy (KepiBHULITBO KOPUCTYBAYa/yTUAITL)

% APUMITKA: Akwo 6yab-Aki npeaMeTy NOWKOAKeHi abo BigCyTHI,
3BEPHITbCA A0 AUCTPUOGIOTOpPA.
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% MPUMITKU:
+ 30BHilWHIN x)opcTKu anck USB / Onew-nam'atb:

« be3ppoTtoBui mapLupyTr3aTop NpaLioe 3 GiNbLUiCTIO XOPCTKUX
avckiB USB / ¢dnew-nam’aTTio fo 2 TepabaiiT i nigTpumye Joctyn 3
MOXNUBICTIO UnTaTu | Nncaty gna FAT16, FAT32, EXT2, EXT3 i NTFS.

« o6 6e3neyHO 3HATY JUCK , 3anyCTiTb rpadiuHni iHTepdelic
KopucTyBaya http://192.168.1.1, a noTim y npaBoMy BEPXHbOMY
KyTKy ctopiHki Network Map (Kapta mepexi) knavuHitb nikrorpamy
USB i knauHiTb Eject USB 3.0 / USB 2.0 (BuBinbHuTn USB 3.0 / USB
2.0).

+ HenpasunbHe BMBiNbHeHHA AnUCKY USB MoXe nowwkoanT gaHi Ha
HbOMY.

«  Cnuncok cuctem dannis i NOFIYHMX [UCKIB Ha >KOPCTKOMY ANCKY, AKi
nigTpumye 6e3apoToBuin MapLupyTr3aTop: http://event.asus.com/
networks/disksupport

« CnucoK NpriHTepIB, siKi NigTPUMYy€E 6e34POTOBMI MapLLpPyTH3aTOP:
http://event.asus.com/networks/printersupport
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IHcTanAuia mapwipyTrsaTopa

A

BAMJINBO: lepep iHCTanAui€eo MapLupyTn3aTopa NnepeKkoHamnTecs, Lo
LOCTYMHe NigKtoyeHHA Ao IHTepHeT.

1. PosTawyBaHHA 6e3ApOTOBOro MapLupyTUsaTopa.

o6 3a6e3neunTn HamBULLY AKICTb Nepefayi CUrHany Mix MapLIpyTU3aTOPOM i
NigKNIOYEHVMY 1O HBOTO MepeXeBMY MPUCTPOAMMU, MEPEKOHANTECH, LLO:

«  MapuwpyTu13aTop 3HaXOANTbCA MO LIEHTPY BCiX MPUCTPOIB, 06 JOCATTH
MaKCMManbHOro NOKPUTTA ANA MepeXeBuX NPUCTpoIB.

+ PosTawosyiite mapwpyTtusaTop nogani Big MeTaneBux NpeameTiB, AKi CTaloTb
nepeLuKofamu Ha WAAXY curHany, i bepexitb Big NpAMOro COHAYHOrO MPOMiHHS.

« Posrtawoyiite npucTpin nogani sig npuctpois Wi-Fi 802, 11g abo 20
MTru, nepudepintHnx npucTpois komn'totepis Ha 2,4 Ty, NpucTpois
Bluetooth, 6e3gpoToBux TenedoHis, TpaHcHOpPMATOPIB, MOTYXKHVX MOTOPIB,
JIIOMIHECLIEHTHUX NTaMM, MiKPOXBUIbOBMX MiYOK, XONOZUIbHUKIB Ta iHLLOIO
NPOMUCNOBOro obnagHaHHsA, Wob YHUKHYTY iHTepdepeHLii abo BTpaTu curHany.

+ o6 oTpumaTi HamBuULLY AKICTb 63 POTOBOrO CUrHaIy, OPIEHTYATE TPU 3'€MHI
QHTEHU TaK, AK MOKa3aHO Ha MaJIlOHKY HUXKYe.

+ [MocTinHo noHosnonTe nepeuHHe M13. Bigsigante cant ASUS
http://www.asus.com, 11106 OTpUMaTV HaNCBIXiLLi MOHOBNEHHS NEPBUHHOTO
M3.
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2. T[igroToBKa mogema.

a. ByMKHITb aganTep 3MiHHOrO CTPyMy 3 PO3eTK/ eneKTpoMepeXxi i Big'egHanTe
noro Big kabenobHoro/ADSL mopemy.

b. Big'enHailite mepexeBui kabenb Big kabenbHoro/ADSL mozemy.
c. [lepe ctapTtyinTe KOMN'toTep (PeKOMEHA0BAHO).

Modem

@ o)
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OFF!

& YBATA! lNepLu Hix BUMUKaTK Kabeni/WwHypu, nepekoHamTecs, Wo
KabenbHuin/ADSL mofem 6yB BXe BUMKHEHUI MPOTArOM LLOHaNMEHLL
[BOX XBUIWH. AKLLO MOLEM MA€ pe3epBHY 6aTapeto, BUNMITb TaKOX i Ti.

3. HanawTtyBaHHA 6e34pPOTOBOro OTOYEHHS.

Wall Power Outlet

Computer
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BcTaBTe aganTep 3miHHOro cTpymy Baworo 6e34poToBoro mapLupyTu3saTopa
[0 NopTy BXOAY NOCTINHOrO CTPYMY Ta YBIMKHITb 1Oro O PO3€eTK/
eneKTpomepexi.

b. 3a gonomoroto mepexeBoro Kabento nigknoyvite Mmogem fo nopty WAN
6e30pOTOBOro MapLIpyT13aTopa.

¢. BcraBTe agantep 3miHHOro cTpymy Baworo mogema go nopty Bxogy
NOCTINHOrO CTPYMY Ta YBIMKHITb 1OrO 1O PO3€ETKY eNeKTpoMepexi.

d. 3a gonomorotw MepexeBoro Kabeso nifKnoyitTb KOMM'lOTEP A0 MNOPTY
nokKasibHOi Mepexi 6e34pOTOBOro MapLIpyTM3aTopa.

A
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4. BuMKHiTb AefKi HanalwTyBaHHA Ha KOoMn'lOTepi.

a. AKLO aKTMBOBaHWI CepBep Proxy, BUMKHITb 10roO.

b. BcraHosiTb HanawTyBaHHA TCP/IP, wob aBTomaTyHo oTpumatu IP-agpecy.
c. Akwo TenedoHHe NigKNIOYEHHA YBIMKHEHO, BUMKHITb 0rO.

MPUMITKA: geTanbHiwe Npo BUMKHEHHSA HanalTyBaHHA KOMM'I0TepiB
po3Ka3aHo y Po3noBciofKeHnX NUTaHHAX.
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HanawTtyBaHHA MaplipyTU3aToOpa 3a JONOMOrol0
nporpamu-nomiyHuKa B IHTepHer

TlWo6 HanawTyBaTy MapwpyTtusatop 3 QIS (LBnake IHTepHeT-HanalwTyBaHHA):

1. HaTucHiTb KHOMKY XMBNEHHA 33ay Ha MapLUpyTr3aTopi. [lepekoHalTecs,
L0 ropATb CBIT/IOAIOAN XMNBNEHHSA, NoKanbHOI mepexi Ta WAN.

2. 3anycTiTb Be6-6pay3ep: Internet Explorer, Firefox, Google Chrome a6o Safari.

@ MPUMITKA: fkuwo QIS He 3anycKaeTbcAa aBTOMATUYHO, BBEAiTb Y PAAOK
appecu http://192.168.1.1 abo http://router.asus.com i 3HOBY NOHOBITb

6pay3ep.
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3. lNpur3HauTe MapLpyTM3aTOPY NIOTiH i NApOsb AM1A BXOAY A0 CUCTEMM i
HaTucHiTb Next (Oani). Lli noriH i naponb 3Hago6nATbcA Ans BXoay Ao
cuctemm RT-AC87U, wob nepernagatii abo 3mMiHIOBaTX HanawTyBaHHA
MapuwpyTr3atopa. MoXxHa 3aHOTYBaTV JIOTiH i Naposb MapLupyT13aTopa Ans
MalnbyTHbOro KOPUCTYBaHHA.

4. QyHKUiA WBMAKOro HanalwTyBaHHA IHTepPHeT Ha MapLIpYyTU3aTopiB
ABTOMATMYHO BU3HAYaE TUN NiAKNYEeHHA Jo Baworo npoBanaepa IHTepHeT:
Dynamic IP (auHamiuna IP), PPPoE, PPTP, L2TP a6o Static IP (ctatnuHa
IP). Bynb nacka, oTpumarite HeobxigHy iHbopmaLito Npo Tun IHTepHeT-
NigKNIoYeHHA B NpoBanaepa. AKLWOo BaL TN NigKAYEHHA — AnHaMiyHa IP
(DHCP), QIS aBTOMaTMYHO NepeBefe BaC Ha HAaCTYMHWI KPOK.

ic IP (Cratuuna IP) i knayHite Next (Aani). Beegitb IP-agpecy, macky
nigMmepexi, W03 3a NPOMOBYaHHAM Ta iHpopmaLito npo cepeep DNS,
HagaHi npoBangepom. KnayHite Next (dani), wob npogosxutu.

@ APUMITKA: fKwo Baw Tvn NiagKntoueHHA — ctaTuyHa IP, BubepiTb Stat-
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5. Mpwu3HauTe Ha3By Mepexi (SSID) i kntoy 6e3nekun AnA NigKNIOYEHHA Ha YacToTi
2,4TTu i 5 IMu. Konw ue 6yae BrkoHaHo, KnauHite no Apply (3acrocyBatnm).

A

6. Moka3aHo nigknoueHHs IHTepHeT i 6e3aPOTOBI HanawWTyBaHHA. KnauHiTb no
Next (Aani), W06 NpPoJOBXUTH.

7. TMpounTalitTe KepiBHUUTBO AN NigKIOUEeHHs 6e34p0TOBOT MepeXi.
BukoHaBww, kKnayHitb no Finish (3akiHunTnh).

@ MPUMITKA:

« Ha3Ba Mepexi Moxe maTu He binbLue 32 CUMBONIB.
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+ fAKwWwo HeobXiAHO, NepernAHbTe Bieo-NoCiOHMK NPO HanalTyBaHHA.
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MigknioueHHA go 6e3apoToBOI Mepexi

Bawwi 6e3apoTOBi KNEHTU (HOYTOYK, NNaHLLET, CMapTHOH TOLLO) MOXKYTb
nigknounTnca po 6e3apotoBoi Mepexi RT-AC87U aoma cnocobamu.

MigknioueHHA fo 6e34pOTOBOI MepeXi BPyuHy
o6 nigkntounTnca fo 6e34poTOBOI MepeXKi BpyUHy:

1. AkTmBywTe dyHKuito Wi-Fi Ha 6e3gpoToBOMY KNi€HTi, 106 cKaHyBaTy
JOCTYMHi 6e34pOTOBI MepeXxi.

2. Bubepitb SSID abo Ha3By Mepexi, npu3HaueHi Mepexi RT-AC87U.
3. BBepaitb naposnb i kKnayHitb Connect (Migkniountucsa).
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MigknioueHHa go 6e3apoToBoi mepexi yepes WPS

RT-AC87U ocHaueHun kHonkoto WPS (3axumwieHe HanawTyBaHHA Wi-Fi), 3a
[LOMOMOTOI0 SIKOT MOXKHA NpUeaHaTH 6e34P0TOBOrO KIliEHTa fo Mepexi RT-
AC87U, He BBOAAYUM Naponib.

MigkntoueHHs fo 6e3apoToBOi Mepexi uepes WPS:

1. HatncHitb kHonky WPS 33agy Ha RT-AC87U. [le 3HaxoanTbca kHonka WPS,
nokasaHo y po3gini Lenakuin ornap RT-AC87U.

2. HatucHitb KHonKy WPS Ha 6e38p0TOBOMY KAiEHTI NPOTArOM ABOX XBUVH
abo BrKoHyNTe iHCTpYKLiT WPS, aki Haginwnm 3 6e3gpoToBum KnieHToMm. Mig
yac nigkntoueHHa yepes WPS, cBiTnogiof »X1UBNeHHA Ha MapLIpyTU3aTopi
LUBUAKO MEPEXTUTD.

3. lNouekanTe, NOKK CBITNOAIOA XKMNBMTEHHA CBITUTUMETbCA NOCTINHO,
no3Hayaruu, Lo yCrillHO BCTAHOBMIEHO MiAKMIOUEHHA MiX
MapLUpPYTN3aTOPOM | 6e34POTOBMM KiTiEHTOM.

203

eeu8972_r-ac87u_gsg.indo 203 @ 2014/1/5 18:18:25



N[ @

KepyBaHHA maplupyTU3aTopom 4yepes rpadiuHnii Be6-
inTep¢einic ASUSWRT

Baw 6e3gpoToBuii
MapLpyTN3aTOP MAE iHTYITUBHO-
3po3yminui rpadiuHnii Beb-
iHTepdenc ASUSWRT. ASUS-
WRT Hapa€e MOXNMBICTb NIErKo
KOHOIrypyBaTy pi3HOMaHITHi
XapaKTepPUCTUKN Yepes TaKi
6paysepu, Ak Internet Explor-

er, Firefox, Safari abo Google
Chrome.

MPUMITKA:

@ CkopucTanTeca
naHenmo NoLwyKy
BHU3Y iHTepdency,
o6 oTpmmaTK GinbLue
iHdopMmaLii Big TeXHiYHOT
nigtpumkmn ASUS: http://
support.asus.com.

A
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@ BAXJINBO:
« [eTanbHile npo KopucTyBaHHA rpadiuHnm
Beb-iHTepdelicom mapLupyTM3aTopa
PO3Ka3aHo B NMOCIOHMKY KOpUCTYBaya.

« 3aBXau nepesipAnTe HaABHICT MOHOBEHD i
NMOHOBJIIOMTE MIKPONpPOrpamy Ha HaHOBILLY
BepCito, Wob oTpumaTh HalKpalyli poboui
XapaKTepuCTUKL.

- BigBiganite Bigeo-kaHan ASUS Networking,
o6 nobaunTy BieonocioH1KM 1o
0cobnuBmx GyHKLIN.
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AiCloud

3agayva ASUS AiCloud Hajlae MOXNUBICTb BXOAUTMW A0 BALLMX AaHUX OyAb-KONM i
3 AKOro 3aBrogHo Micua — NoTpibHe nuwwe nigknioyeHHA Ao IHTepHeT. Lle Takox
HaJla€ MOXNMBICTb JOCTYMY A0 Baworo obnikosoro 3anucy ASUS WebStorage
yepes mobinbHy 3apauy AiCloud Ha npucTpoi iOS abo Android, abo uepes Be6-
6paysep.

LLlo6 iHcTamosaTtu AiCloud:

1. lNepekoHanTecs, WO Bepcia Mikponporpamm mapLipyTm3aTopa — HaNHOBILWA i
nigrpumye AiCloud.

2, 3aBaHTaxTe 3agauvy AiCloud 3 Google Play abo App Store.
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3. IHcTantonTe dnew-nam’'atb USB Ha MapLupyTr3aTop. [le 3HaxoaaTbcA noptu
USB, noka3aHo y po3gini LUBunakum ornag RT-AC87U.

4. NMigknouitb iOS abo npuctpoi Android o mapLupyTr3aTopa Yepes
Wi-Fi. 3agaua AiCloud aBToMaTnMyHO NpoBefe Bac yepes BeCb NpoLec
HanalTyBaHHA.

5. Tenep Bv ma€Te gocTyn fo BCix ¢parnis Ha dnew-nam’ati USB, moxeTe
nepecwnatu ix i ginutuca Hamu. MowwykanTe Ginble iHdopMaLii CTOCOBHO
ASUS AiCloud. MepernaHbTe BigeonocibHMKN, Ae NoKa3aHi BCi eTanu
npouecy.

Google Play
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Po3noBciogKeHi nuTaHHA

A

BuKoHaBLY BCi KPOKM, A Bce OAHO He MOXY YBiliTu 0 rpadiuHoro Be6-
iHTep¢elicy kopnctyBaua( Be6-GUI), wo6 KoH}irypyBaTn HanawTyBaHHA
6e34poTOBOro MaplupyTmsaropa.

MNepekoHanTecs, Wo BUMKHEHO HanawTyBaHHA proxy Ha K, i IP-agpecy

MK otprmaHo Big cepsepa DHCP aBToMatnyHo. [leTanbHO Npo BUMMKaHHSA
HanawTyBaHb Proxy po3ka3aHo Ha caiTi nigTpumkm ASUS: http://support.
asus.com. [letanbHO Npo KopucTyBaHHA cepBepom DHCP ana aBTomaTnyHoro
oTprMaHHs IP-agpecn po3kaszaHo y daiinax 4onomMoru onepauifiHoi cuctemu
Windows® abo Mac.
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KnieHT He MmoXe BCTaHOBUTYN 6e3poTOBe NifKIOYEHHSA 3 MapLLIPyTU3aTOPOM.

Mo3a 30HoOMO NoOKpUTTA:

« [TepemicTiTb MapLipyTM3aTOp HNVKUE [0 KITiEHTA.
«  CnpobyiiTe 3MiHUTX HanawTyBaHHA KaHany.

lpeHTndikauin:
- [ligknioyiTbca Ao MapLUpyTM3aTopa Yepes 4POoToBe NifK/TIUYEHHS.
« [epeBipTe HanawTyBaHHA 6e34P0OTOBOT He3neKu.

+ HatuckanTe Ha kHonKy Reset (CKnHYTKM) Ha 3agHil naHeni noHag n'ATb
CeKyHS.

HemoxnuBo 3HanTu MapLupyTnsaTop:

« HatucHiTb Ha kKHoMKy Reset (CKnHYTW) Ha 3a4Hiv NaHeni noHag N'aTb
CEKYHS.

- [epeBipTe HanawTyBaHHA Ha 6e3gpoToBOMY aganTepi Taki Ak SSID Ta
HanawTyBaHHA KpUnTorpadiyHoro 3axucry.
HemoxnuBo yBiiiTu fo IHTepHeT Yepes 6e3apOTOBUI aflanTep IOKaNbHOI Mepexi.

« [lepecyHbTe MapLIpyTM3aTOp H6NMKUE [0 KITiEHTA.

- [lepeBipTe, un NigknoYeHNin 6e30pPoTOBMIA aganTep Ao NOTPiGHOro
6e34p0TOBOro MapLIpyTH3aTopa.

- [lepeBipTe, UM 3agisHUN 6€34POTOBMIN KaHan BiAMNOBIAAE KaHanam,
JocTynHUM y Bawnx KpaiHi/perioHi.
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« [MepeBipTe HanawTyBaHHA KPUNTOrpPadiyHOro 3axncTy.

« TMepes.ipTe, un npasunbHe ADSL abo kabenbHe MifKIIOYEHHS.

«  CnpobyiiTe BUKOPUCTOBYBATH iHIWNI Kabenb Ethernet.

Axwo ceiTnoBui nokaxxunk ADSL “LINK” (3B'a30K) nocTiliHo cnanaxye a6o

BUMKHEHWIA, fOCTYN A0 IHTEepHET HEMOXNIMBNIA: MapLLIPYTN3aToOP He MOXe
BCTAHOBUTW NiAKIOYEHHA A0 mepexi ADSL.

« [lepeKkoHanTecs, Wo BCi Kabeni NpaBUIbHO NigKoYeHi.

+  BigkntouiTb WHyp kuBneHHa Big ADSL abo KabenbHOro Mogema, noyekante
JeKinbKa XBUIVH, NOTiM MOBTOPHO MiAKMIOYITb LWHYP.
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«  Axwo csiTnosnit nokaxunk ADSL npogoBxye cnanaxysaTu abo
BUMKHEHWW, 3BepHiTbCcA fo npoBangepa nocnyr ADSL.

fl 3a6yB (3a6yna) Ha3BY Mepexi ab6o Kniou 6e3nekn.

«  CnpobyiiTe BCTAHOBUTY APOTOBE MigKMIOUYEHHS | 3HOBY KOHIrypyBaTu
HanawTyBaHHA KpuntorpadiuHoro 3axmcry.

+ HatuckaiTte KHonky Reset (CKiHYTIN) NOHaA NATb CEKYHA, W06 CK1HY TN abo
BiAHOBUTU cMCTeMy Ha ¢pabpryUHi HanalITyBaHHA 3@ 3aMOBYAHHAM.

+  ®abpuyHi HanalwTyBaHHA 3a 3aMOBYAHHAM:

Im'a KopuctyBayva/lMaponb: IP-appeca: SSID: ASUS
admin / admin 192.168.1.1

De 3HaiiTh 6inbLe iHpopmauii npo uein 6esgpoToBuil MapLupyT3aTop?

+  KepiBHULTBO KOpMCTYBaua Ha KOMNaKT-AUCKY NiATPUMKM
- PosnoBciogkeHi NTaHHs oH-naiiH: http://support.asus.com/faq
- Cant TexHivyHoI nigTpumku: http://support.asus.com/

« Tapsaua ninia gna kniexTis: ng. "Tapaui niHii" y Supplementary Guide
(JopaTkoBe KepPIiBHULTBO).
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you

to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as
the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the
detailed recycling information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products
at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/index.aspx

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

- This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
@ device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason-

able protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio

or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,

the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

operations to reduce any potential for harmful interference to co-channel MSS

@ IMPORTANT! This device within the 5.15 ~ 5.25 GHz is restricted to indoor
operations.
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responsible for compliance could void the user’s authority to operate the

2 WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party
equipment.

WARNING!

& + Users must not modify this device. Modifications by anyone other
than the party responsible for compliance with the rules of the Federal
Communications Commission (FCC) may void the authority granted under
FCC regulations to operate this device.

« For product available in the USA/Canada market, only channel 1~11 can be
operated. Selection of other channels is not possible.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter except in accordance with FCC multi-transmitter prod-
uct procedures.

Safety Information

To maintain compliance with FCC’s RF exposure guidelines, this equipment should be
installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body. Use on the supplied antenna.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are con-
sidered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility — Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301 489-17
has been conducted. These are considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum — Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328 & EN 301 893 have been conducted.
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These are considered relevant and sufficient.
Operate the device in 5150-5250 MHz frequency band for indoor use only.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio inter-
ference, in which case the user may be required to take adequate measures.

This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, Fl, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LU, MT,
NL, PL, PT, SK, SL, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, RT.

Canada, Industry Canada (IC) Notices

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause inter-
ference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with mini-
mum distance 25 cm between the radiator & your body.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements IC établies
pour un environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un
minimum de 25 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

Canada, avis d’'Industry Canada (IC)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1)
I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter
tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compro-
mettre le fonctionnement.

!: WARNING!
+ For product available in the USA/Canada market, only channel 1~11 can be
operated. Selection of other channels is not possible.

« Pour les produits disponibles aux Etats-Unis / Canada du marché, seul le canal
1a 11 peuvent étre exploités. Sélection d'autres canaux n'est pas possible.

- This device and it's antennas(s) must not be co-located or operating in

conjunction with any other antenna or transmitter except in accordance with
IC multi-transmitter product procedures.
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« Cet appareil et son antenne (s) ne doit pas étre co-localisés
ou fonctionnement en association avec une autre antenne ou
transmetteur.

WARNING!
‘@ « The device for the band 5150-5250 MHz is only for indoor usage
to reduce potential for harmful interference to co-channel mobile
satellite systems.

Les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont
réservés uniquement pour une utilisation a l'intérieur afin de réduire
les risques de brouillage préjudiciable aux systemes de satellites
mobiles utilisant les mémes canaux.

NCC &5
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Networks Global Hotline Information

Region Country Hotline Number Service Hours
09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

Europe

0049-1805010920
0049-1805010923
(component support)
0049-2102959911 (Fax)

09:00-13:00;
Italy 199-400089 14:00-18:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri

Germany 10:00-17:00 Mon-Fri

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri
Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri
Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri

Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri

Switzerland-German  0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Service Hours
09:00-18:00 Mon-Fri

Hotline Numbers
1300-278788

Country
Australia

09:00-18:00 Mon-Fri
09:00-17:00 Sat-Sun

0800-1232787
Japan

0081-473905630 09:00-18:00 Mon-Fri
(Non-Toll Free) 09:00-17:00 Sat-Sun
Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri

1800-8525201

Asia-Pacific

Malaysia 0060-320535077 10:00-19:00 Mon-Fri

India 1800-2090365 09:00-18:00 Mon-Sat
India(WL/NW) 09:00-21:00 Mon-Sun

_ 08:00-12:00
Vietnam 1900-555581 13:30-17:30 Mon-Sat

1-812-282-2787 8:30-12:00 EST Mon-Fri
Americas Canada 9:00-18:00 EST Sat-Sun
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Region

Middle East
+ Africa

Balkan
Countries

Country
Egypt

UAE

South Africa

Romania

Bulgaria

Montenegro

Slovenia

Latvia

Hotline Numbers
800-2787349

00971-42958941

0861-278772

0040-213301786

00359-70014411
00359-29889170

00382-20608251

00368-59045400
00368-59045401

00371-67408838

Service Hours
09:00-18:00 Sun-Thu

09:00-18:00 Sun-Thu

08:00-17:00 Mon-Fri

09:00-18:30 Mon-Fri

09:30-18:30 Mon-Fri
09:30-18:00 Mon-Fri

09:00-17:00 Mon-Fri

08:00-16:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri

http://su

NOTE: For more information, visit the ASUS support site at:
ort.asus.com
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Global Site: http://www.asus.com VIP Registration: http://vip.asus.com
Dearest Customer,
Thank you for purchasing an ASUS product!
Register online* immediately and:
(1) Enjoy total warranty and protection for your ASUS product
(2) Receive exclusive VIP Member privileges like:
*  The latest ASUS product news, promotional activities, benefits and discounts
exclusive to VIP Members only
+  Software / firmware upgrade reminders

* For more inquiries and details regarding guarantee and warranty matters, please visit

the official website at http://www.asus.com.
RENSFES  BTEEERER !
R LBERIUESARERVIPES
(1) FERRREEDZRE
2 BREVIPZER:

- RMOEBRERNR  F—FHREES  VPEEBEZNEEHT

© DEEFIREEAERE

« AAR—RREPDBELZBEREIIBEE - CiRsTMMDE - MEVRE B
R "TIEEED , AERIKEH (FRBEECHBEEXAEBRARZLS © R
BitBRER - WEBUB=ERS)
* HABRI0VREROAHEET - B L EEEHIEISES © http:/www.asus.com °

For Australian Warranty Statement Only

* ASUS products come with guarantees that connect be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled
to have the products repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality
and the failure does not amount to a major failure. You can find more information about
the Australian Consumer Law on the ACCC website: www.accc.gov.au (see under “For
Consumers”tab). ASUSTek Computer Inc. offers the Warranty in conjunction with any
guarantees imposed by the Australian Consumer Law.
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VIP Member Copy VIP Z S UK

*To immediately enjoy the VIP Member's enhanced service, we suggest that you register directly
via the internet at http://vip.asus.com.

* RENFEE viP SERRT - BRTER LESERER

Product Information ERZH

Product Model =G RYSE:

Product Number (P/N) EERF5E:

Date of Purchase f&5 HE8: dd mm yy

Dealer name/shop seal #&5H & #8//EE Paste product barcode F5REERIEIHRE

Retail sales representative name PO FE i 2:
*To ensure the validity of the warranty, please fill in the shop name, name of servicing personnel, date of
purchase and other information accurately.

* RIREGHRL  FRBIERGS  REHAR  BEDHEEN -

Dealer Copy #EFEESUSEN

* Dealer service partners, fill in the product information as accurately as possible

*ICHEERBY  FRUERERER  UREREWH - NHEESFRRETMEEAR
Product Information ERER!

Product Model EE GRS
Product Number (P/N) ERFE:
Date of Purchase f&5 HE8: dd mm yy

Dealer name/shop seal #&5H & #8//EZ Paste product barcode F5REERIEIHE

Retail sales representative name PSr#4 2:

*To ensure the validity of the warranty, please fill in the shop name, name of servicing personnel, date of
purchase and other information accurately.

* RHIREEOEL  FRBERES  BPEBAR  BEOHSEN

* Please mail back this form to your local ASUS sales representative for ASUS Advantage mileage program point
accumulation (dependent on local sales policies / web availability).

* AR ELC A SRR ERIFNT - BBEEBABRSZ
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